FUERZAS MILITARES DE COLOMBIA 
EJERCITO NACIONAL 
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RESOLUCIÓN NÚMERO DE 
(___ DE_ ) 


Por la cual se aprueba el” MANUAL DE INSTRUCCIÓN Y ENTRENAMIENTO TIRADORES DE ALTA 


PRECISION.” 


EL COMANDANTE DEL EJÉRCITO NACIONAL 


En uso de sus atribuciones legales que le confiere el articulo 1%, Capitulo Il, numeral 4, Literal p, del 
Decreto No. 1605 de 1988, Reglamento de Publicaciones Militares FF.MM 3-1 Reservado 


CONSIDERANDO: 


Que la Jefatura de Reglamentación y Doctrina del Ejército presento el proyecto de "MANUAL DE 
INSTRUCCIÓN Y ENTRENAMIENTO TIRADORES DE ALTA PRECISION”, el cual fue revisado por un 
Comité nombrado para tal fin. 


Que el proyecto lo aprobó y propuso su adopción como texto especial. 


ARTICULO 1? : 


ARTICULO 2° : 


ARTICULO 3°: 


ARTICULO 4°: 


RESUELVE: 


Aprobar el “"MANUAL DE INSTRUCCIÓN Y ENTRENAMIENTO TIRADORES 
DE ALTA PRECISION”, el cual se identificara así: 

MANUAL 

EJC 

RESERVADO 

Las observaciones a que de lugar la aplicación del Texto Especial en referencia, 
deben ser presentadas al Comando del Ejercito, a fin de estudiarlas y tenerlas en 
cuenta para posteriores ediciones en la forma que establece el Decreto No. 1605 
de 1988, Reglamento de Publicaciones Militares FF.MM. 3-1 Publico. 

Disponer la edición y aplicación del Texto Especial aprobado en virtud de la 
presente disposición. 

Esta disposición rige a partir de la fecha de su expedición y deroga todas las 
disposiciones contrarias sobre la materia. 


COMUNÍQUESE Y CÚMPLASE 


Dada en Bogotá D.C., de de 


General OSCAR ENRIQUE GONZALEZ PEÑA 
Comandante del Ejército Nacional 


INTRODUCCIÓN 


La Escuela de Tiro del Ejército viene desarrollando los cursos de Tiradores de Alta 
Precisión a partir del año 2002 y es la única Unidad certificada para impartir esta 
instrucción en el Ejército Nacional. Dicha Unidad Militar ha evidenciado que la Doctrina 
Generada y aplicada e instrucción correspondiente viene evolucionando a través de los 
años, por tal razón NO se contaba con un documento rector que sirviera para los 
Tiradores de Alta Precisión, instructores y los niveles del mando para su aplicación y 
empleo. 


Es por ello que la Escuela de Tiro del Ejército elaboró el presente manual, de una 
manera sencilla, comprensible y didáctica, acompañado de datos de interés para los 
Tiradores de Alta Precisión, instructores y mandos con el fin de que el personal lo 
emplee de la mejor manera y haciendo uso de los recursos disponibles, además para 
que sea una herramienta de bolsillo para el planeamiento de operaciones especiales y 
puedan acudir a este en el momento más oportuno. 


GENERALIDADES 


A través de la evolución doctrinal del Ejército Colombiano se ha evidenciado la eficacia 
en el campo de combate del empleo de los Tiradores de Alta Precision; dentro de los 
lineamientos que tienen las organizaciones narcoterroristas al margen de la ley está la 
de implementar Francotiradores, para contrarestar esta ofensiva se han creado 
Destacamentos de TAP en diferentes Unidades del Ejército, con un alto grado de 
Instrucción ofreciendo asi confiabilidad en el campo de operaciones con un apoyo 
efectivo. 


El Tirador de Alta Precisión (Francotirador, sniper, franc-tireur), denominado así en los 
diferentes paises en los cuales son sus mejores unidades o hombres capaces de delinir 
una batalla como lo ha sido el histórico combate desarrollado en Stalingrado entre dos 
Francotiradores uno Ruso y otro Alemán. 


OBJETIVO 


Con este manual se busca implementar eficazmente la doctrina generada, buscar un 
óptimo reentrenamiento basado en los parámetros descritos en este manual con el cual 
los Tiradores de Alta Precision optimizarán sus conocimientos, sus cualidades como 
tiradores y conocimiento de los sistemas de armas creados para ser implementados 
para la precisión. 


Brinda una herramienta básica para los Instructores, personal de Tiradores de Alta 
Precisión y Comandantes a todo nivel en su entrenamiento y empleo táctico para ser 
aplicado en las operaciones ofensivas en guerra regular e irregular, buscando el 
máximo apoyo a las unidades en la conducción de operaciones. 


Implantar parámetros suficientes para el empleo táctico, organización de los Tiradores 
de Alta Precisión con que cuenta la Fuerza, con un programa de entrenamiento y 
reentrenamiento, buscando como objetivo mantener el máximo de precisión y sorpresa 
en el disparo de los Tiradores de Alta Precisión. 


TRANSVERSALIDAD DEL D.I.C.A. 


Es política del Gobierno Nacional y por ende de la Fuerza Pública, propender por el 
estricto cumplimiento de los Derechos Humanos (DDHH) y el del Derecho Internacional 
Humanitario (DIH) dentro del marco legal, antes durante y después del desarrollo de 
cualquier operación militar . Este documento cumple con la transversalidad del 
DICA. Su aplicación se encuentra desarrollada en cada capítulo. 


Esta publicación ha sido revisada de acuerdo a las normas establecidas por las casas 
fabricantes de las armas y por (DCCA) Departamento Control y Comercio de Armas, de 
acuerdo a formato para registro de información sobre especificaciones de armas de 
fuego. 


ALCANCE 


Con el presente manual se busca difundir la doctrina del entrenamiento y su empleo 
táctico, como una herramienta más para que los comandantes a todo nivel, puedan 
minimizar los gastos y aumentar el poder de combate ofensivo de las unidades de 
maniobra con que cuenta la Fuerza. 


CAPÍTULO | 
1. EL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


1.1 RESEÑA HISTÓRICA 
1.1.1 ORIGEN ETIMOLÓGICO. 


La palabra sniper se originó durante la guerra de los BOERS en África cuando los 
colonos holandeses (africaners) deciden separarse de la colonia británica de ciudad del 
Cabo. En Africa existía un pájaro de dimensiones muy pequeñas llamado SNIPE muy 
escurridizo y nervioso, la persona que lo cazara era conocida como tirador. Es así que 
empezó a denominarse al tirador selecto, los cazadores de esas tierras lo usaban para 
probar su buena puntería, con los fusiles tipo minié con calibres entre .67 y el .74. 
Posteriormente, debido a los culatazos tan fuertes que pegaban (llegan a dislocar los 
hombros en caso de que se apoyen mal en la culata), al bajo régimen de tiro y la gran 
cantidad de pólvora y peso del proyectil, se pasa a calibres menores (.40 a .45). 


Los británicos llamaban a esa actividad SNIPING. Cuando comenzó la guerra, los 
BOER se agrupaban en pequeños grupos haciendo tareas de sabotaje, golpe de mano, 
reconocimiento e inteligencia. Estos a su vez estaban divididos en pequeños grupos 
totalmente autónomos llamados comandos, otra palabra originaria de esa guerra. Cada 
uno de ellos llevaba consigo un tirador que era muy bueno haciendo “sniping*, durante 
la marcha los británicos escuchaban un solo tiro y veían que su líder (que siempre era 
muy fácil impactarle porque estaba montado o emplazado) caía sin remedio, los 
soldados gritaban SNIPER (persona que hace sniping) de allí se origina la palabra que 
hoy tanto utilizamos. A fines de ese siglo, el jefe de las tropas coloniales inglesas, 
oficializó el término al mencionar en un informe que los snipers enemigos les habían 
producido muchas bajas. Este concepto fue utilizado a partir de entonces, 
evolucionando de manera tal, que define tanto al arma empleada, como al tirador. 


Existe una tendencia a utilizar neologismos tal cual se emplean en los países de origen, 
por lo que el término sniper debería reemplazar definitivamente las variables españolas 
de tirador especial o de élite. 


La palabra francotirador se origina del francés (franc-tireur) compuesta del adjetivo franc 
(franco) que en el antiguo francés designaba principios y valores como franqueza y 
tireur que significa libre, se remonta al siglo V cuando en la invasión de los francos, 
desorientados y dispersos arqueros se vieron obligados a actuar independientemente. 
En Francia los francotiradores (franc-tireur) eran ya conocidos en 1792, cuando al ser 
invadido el país, la Asamblea Nacional hizo un llamamiento general pidiendo voluntarios 
a los Departamentos, pudiendo organizarse en los Vogos, 15 batallones de tropas 
ligeras con la misión de atacar a los grupos de exploración, convoyes, y hostigar a los 
campamentos enemigos, poseían una completa libertad de acción y operaban en 
terreno quebrado y montañoso. 


Este es el caso del empleo del término francotirador, traducido del inglés sniper. Un 
francotirador es aquel que no pertenece a una fuerza o elemento funcional organizado, 
actuando por cuenta propia. 


Los primeros francotiradores pudieron ser entrenados en Japón, en el siglo XVI, como 
un tipo de ninja o shinobi. Estaban entrenados supuestamente para cubrir la retirada de 
las tropas. El francotirador permanecería oculto hasta que un oficial estuviese a 
distancia de fuego. Hay varios informes de esos intentos, la mayoría fracasos debido al 
gran calibre y la pobre exactitud de las armas. En cambio, cuando un sniper opera, lo 
hace dentro de un esquema táctico, con armamento y entrenamiento distintos. 


1.1.2 EVOLUCIÓN EN LA HISTORIA. 


Desde la aparición de las armas de fuego, individuos aislados, con equipo especial, han 
influido en el resultado de las batallas. 


La precisión nace del propio hombre, se dice que los primeros hombres precisos fueron 
los hombres que emplearon el arco y la flecha, ya que se requiere de buen 
entrenamiento y destreza para la utilización del mismo. El surgimiento de los 
francotiradores es casi tan antiguo como el nacimiento de las armas de fuego, por lo 
tanto para la historia es muy razonable que no se posea una realidad concreta del 
cuando se utilizó por primera vez la palabra sniper-francotirador. Antes de la aparición 
de las armas de fuego, los soldados se desempeñaban como arqueros y eran 
entrenados como tiradores de élite. 


Los primeros Snipers nacen casi a partir de las primeras armas largas de fuego 
portátiles en el siglo XVI, siendo en el XVIII cuando aparecen fusiles que tienen un 
relativo alto alcance y en determinadas manos, precisión; así nace como tal el sniper. 
Los ingleses recurrieron a este tipo de fuerzas durante el siglo XVIII (1780-1810), como 
sistema para eliminar a miembros importantes del ejército enemigo, armados con fusiles 
Baker. Y actuaron contra los franceses en nuestra Guerra de la Independencia y, luego, 
en la Batalla de Waterloo. Pero fue en la Guerra de Secesión estadounidense, en la 
segunda mitad del siglo XIX, donde el francotirador experimentó un gran desarrollo 
gracias a los fusiles “Kentchuky”. La llegada de cañones estriados a mediados del Siglo 
XIX incrementó rápidamente el alcance de los “sharpshooters”. Este término, de hecho, 
no hace referencia a la precisión (sharp en inglés) del disparo, sino al Rifle Sharp, que 
era el más preciso de la época. 


1.1.3 FACETAS EN LA HISTORIA. 


El francotirador tiene tres facetas definidas. 


— 


. La de tirador selecto (Sniper en ingles o Paco). 

2. Su forma de actuar: al acecho, selectiva y precisa, cual cazador, que es como se 
denomina en árabe: “qunnaas”. 

3. Combatir aislado, que lo distingue de los tiradores selectos encuadrados en las 

secciones con una instrucción no diferenciada y un fusil igual al resto de sus 

compañeros que, ligeramente mejorado con un alza telescópica, tienen un alcance 

eficaz a 400 m. 


Por tanto, francotirador o paco, es todo fusilero especialmente adiestrado y equipado, 
que por lo general combate al acecho y aislado, para hacer fuego selectivo y preciso de 
largo alcance sobre el adversario. Deberá ser un excelente tirador, dotado de fortaleza 
física y psíquica que le permita moverse por toda clase de terrenos y condiciones 
ambientales, resistir el aislamiento y ocultamiento durante largos periodos de tiempo, 
con iniciativa para seleccionar sus objetivos y decidir cambiar de posición o replegarse. 
También dominará las técnicas de ocultación y camuflaje, orientación, observación, 
identificación y designación de objetivos, así como las técnicas de infiltración y 
exfiltración 


1.1.4 PRIMERAS MISIONES TÁCTICAS. 


Los francotiradores son un medio eficaz para aumentar la potencia de fuego (alcance y 
precisión) de las pequeñas unidades de infantería ligera, alcanzar reputación y ser 
temidas por sus adversarios en detrimento de la moral de estos, aun antes del combate, 
y por el contrario conseguir seguridad en sí mismas; todo ello conservando su movilidad 
y sin que económicamente sea gravoso. 

En la actualidad los Tiradores de Alta Precisión son utilizados para localizar objetivo de 
alto valor (OAV). Objetivos altamente definidos de acuerdo a las reglas de 
enfrentamiento dentro de un marco legal de los Derechos Humanos y el Derecho 
Internacional Humanitario, con fuego preciso u objetivos móviles, semi-móviles o de 
oportunidad. También se desempeña como observador adelantado en recopilación de 
información para ser empleada por la artillería en apoyo de fuego indirecto o por 
unidades de asalto. 


1.1.5 EN LAS GUERRAS 


Los francotiradores fueron utilizados durante varios siglos en Europa, Asia y África 
desde sus orígenes participaron en guerras tales como: Guerra civil americana llamada 
también Guerras Indias o entre potencias coloniales , Guerra Española, Guerra de 
Marruecos, Primera Guerra Mundial llamada Guerra de las Trincheras (1914-18), 
Segunda Guerra Mundial (1939-45), Guerra Fría, Guerra de Vietnam, Guerra de las 


Malvinas, Guerra de Afganistán, Guerra del Golfo Pérsico llamada también tormenta del 
desierto, conflicto de la antigua Yugoslavia, de igual forma en guerras del continente 
africano, guerras en Centroamérica como Cuba con su revolución. 


En Colombia nacen los francotiradores a raíz del incremento de violencia que se generó 
en las décadas de los 80-90 y se evidenció tal falencia cuando se presenta la toma al 
palacio de justicia en el año 1986. Hoy en día es utilizado en el conflicto Colombiano, 
como Tiradores de Alta Precisión (TAP), dentro del marco legal de los Derechos 
Humanos y el Derecho Internacional Humanitario, con objetivos altamente definidos en 


las reglas de enfrentamiento. 


1.1.6 FRANCOTIRADORES EN LOS SIGLOS XVI-XVII-XVIII-XIX. 


Para los siglos XVI y XVII, los ejércitos gozaban de hombres con un “don” especial para 
la precisión, hombres que eran capaces de acertar, con sus rudimentarios arcabuces y 
posteriormente con los más evolucionados mosquetes, a blancos a distancias 
imposibles para el resto de los soldados. 


Figura 1. Compañia de Francotiradores 


Para los siglos XVIII y XIX, con la evolución de las armas 
y municiones, surgieron compañías de francotiradores 
organizadas dentro de sus ejércitos. Primero aparecerán, 
en las “Guerras Napoleónicas”, compañías de tiradores, 
que, armados con fusiles, tenían la misión de adelantarse 
al resto de las tropas para desgastar a los enemigos con 
sus certeros disparos, durante la “Guerra de Secesión”, 
los ejércitos federales crearon compañías de 
francotiradores armados con precisos fusiles para 
enfrentar a los mortíferos tiradores sureños, soldados 
acostumbrados a cazar desde niños con sus rifles y que 
tenían una temible precisión. 


1.1.7 COMPAÑIAS DE FRANCOTIRADORES 


Las see de francotiradores federales se nutrían de tiradores que seleccionaban 


mediante concursos de tiro y se caracterizaban por 
actuar libremente, al margen del resto del ejército y 
por vestir un uniforme verde que les ayudaba a 
camullarse, en vez del característico color azul oscuro 
del ejército federal. 


Se afirma el nacimiento de los francotiradores y se 
enmarca con el surgimiento de la “Primera Guerra 
Mundial". La guerra de trincheras fue la característica 
de esta contienda mundial y permitió el auge de los 
francotiradores, ya que este tipo de contienda, 


Figura 2. Francotirador primera guerra mundial 
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caracterizada por numerosas tropas inmóviles atrincheradas a pocos metros unas de 
otras, favorecía que existiesen numerosos blancos al alcance de los fusiles. Los 
primeros que entablaron fusiles con visor adosado fueron los alemanes, que adaptaron 
el fusil “Gewehr 98” para usar una variante con visor. 


Aunque posteriormente los aliados usaron también fusiles con visor, principalmente de 
marcas comerciales y fusiles de caza especialmente adaptados. 


Los francotiradores acechaban a sus enemigos desde la “tierra de nadie” que separaba 
las trincheras y donde estos se camuflaban, y observaban inmóviles con sus 
prismáticos a veces durante días, siempre acechando y esperando hasta que se 
presentaba la oportunidad de hacer blanco en algún soldado descuidado que asomará 
la cabeza de la trinchera. La actuación de los francotiradores era sobre todo importante 
para la moral, ya que reforzaba la de sus tropas y minaba la del enemigo, expuesto a 
recibir un disparo en cualquier momento de descuido, lo cual se sumaba a la ya de por 
si dura vida dentro de una trinchera. En esta primera contienda los alemanes 
destacaron sobre todo por su eficacia, fruto de la buena óptica de sus fusiles, muy 
superior a los de sus enemigos. 


1.1.8 PRIMERA GUERRA MUNDIAL. 


Los fusiles con visor se emplearon por parte de todos los bandos, siendo los alemanes 
quienes destacaron en variedad, calidad y cantidad de material, pues ya su industria 
óptica era de las mejores del mundo. 


Los francotiradores modernos se basan en la “Primera Guerra Mundial”, su desarrollo y 
madurez hay que situarlo en la “Segunda Guerra Mundial”, durante la cual aparecieron 
númerosos francotiradores o “snipers” que cobraron eterna fama a lo largo de la 
contienda. 


Posteriormente, fueron los alemanes los que empezaron a destacar como expertos 
francotiradores, gracias a la larga tradición de ejercitar a muchos de sus jóvenes en la 
caza y el tiro deportivo desde la niñez y a los esfuerzos del régimen nazi en militarizar a 
su juventud con la creación de las “Juventudes Hitlerianas”. Los alemanes crearon 
incluso una medalla, “La Insignia del Aguila”, con distintivos de honor para los 
francotiradores que abatieran a 20, 40 ó 60 enemigos, una insignia para destacar y 
premiar a los más certeros. No solo el entrenamiento mejoró, las experiencias de la 
anterior contienda mundial fueron aprovechadas por todos los bandos para mejorar las 
tácticas de combate, técnicas de camuflaje y equipamiento de los francotiradores 
alemanes o “Scharfschútzen”. Los alemanes disponían de una veintena de estos 
“Scharfschútzen” en cada batallón y siempre actuaban en parejas de tirador y 
observador. 


Figura 3. Tirador y Observador 


El arma más empleada por los francotiradores al principio de la contienda era el fusil 
básico de infantería con un visor óptico adaptado. Los británicos usaban una variante 
de su típico fusil “Lee Enfield P14” con mira telescópica modelo Aldis de 4 aumentos. 
Los alemanes usaron una variante de su famoso y preciso “Kararabiner K-98K” 
equipado con precisos visores de modelo Carl Zeiss, Swarovski y ZF-42 de 6 aumentos. 
Posteriormente, también usaron variantes de su fusil semiautomático “G-43” con mira 
de 4 aumentos. 


Figura 4. Soldado de Infantería Británico 


Los soviéticos, a partir de la reorganización de su ejército tras el desastre sufrido por la 
invasión alemana, empezaron a crear eficaces binomios observador-tirador, creando 
una nueva fuerza altamente entrenada y motivada que sería la pesadilla de los 
confiados alemanes. Los snipers soviéticos usaban el fusil "Mosin Nagant” con visor 
óptico Pu de 3,5 aumentos, un arma bastante efectiva, a la que posteriormente se 
añadiría el fusil semiautomático Tokarev-SVT con la misma mira Pu de 3,5 aumentos, 
un fusil que no era preciso a más de 200 metros, pero que contaba con gran cadencia 
de tiro. 


Los norteamericanos usaban el fusil “Springfield M109A4” con visores Weaver de 2,5 


aumentos o visores Unertl de 8 aumentos y el fusil semiautomático “M1 Garand” con 
visor Lyman de 2.2 aumentos. 
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Por otro lado, los japoneses usaron sus fusiles normales de infantería modelos “Tipo 
97" y “Tipo 99”, equipados con visores de 2'5 aumentos. Para conocimiento general hay 
que recordar que las miras de 4 aumentos eran eficaces hasta una distancia de 400 
metros, mientras que las de 6 aumentos lo era hasta los 1000 metros. Además, de 
todos los visores usados, el mejor era el ZF-42 de 6 aumentos. Normalmente los 
francotiradores eran capaces de acertar en la cabeza de un hombre hasta 400 metros 
de distancia y en el torso hasta los 600 metros. 


1.1.9 SEGUNDA GUERRA MUNDIAL 


Los francotiradores apenas tuvieron protagonismo en los comienzos de la “Segunda 
Guerra Mundial”, ya que la guerra era una guerra de movimiento en la que los 
protagonistas eran los blindados y la aviación. Con la invasión alemana de la Unión 
Soviética y la aparición de numerosos combates urbanos, su uso se fomentó, sobre 
todo tras su actuación en el bando soviético para frenar el avance alemán. 


En los aterradores combates urbanos de Leningrado y Stalingrado cobraron tremenda 
importancia, principalmente los francotiradores siberianos del ejército soviético, que 
escondidos entre las humeantes ruinas de cascotes, eran capaces de abatir numerosos 
blancos sin ser detectados. Entre estos fantásticos tiradores soviéticos se alzan sin 
duda la figura del mitificado Vasili Zaitsev, cazador siberiano que recibió la “Orden de 
Lenin” y fue declarado “Héroe de la Unión Soviética” tras matar a más de 400 
enemigos, entre ellos al experto francotirador alemán Koening, hechos que se pueden 
ver dramatizados en la película “Enemigo a las puertas”. Otros Tiradores soviéticos 
destacados fueron el soldado Okhlopkov, la mujer soldado Lyudmila Pavlichenko, que 
mató a 309 enemigos, y Anatolij Chekov. 


Aprendiendo del camuflaje de sus enemigos soviéticos, los francotiradores alemanes 
llegaron a alcanzar una gran perfección que los sitúa entre los más eficaces de la 
contienda, como comprobaron los aliados tras su desembarco en Francia y su avance 
hacia Alemania, siendo retardados numerosas veces por francotiradores alemanes, 
expertos en abatir oficiales aliados. Entre tantos tiradores alemanes selectos hay que 
destacar las figuras de los grandes francotiradores Mattheus Hetzenauer, que 
combatiendo en el frente oriental desde 1943 hasta 1945 logró causar 345 muertes 
confirmadas, y Sepp Allerberger, con 257 muertes en su haber. 


También son de destacar las cifras que obtuvieron varios de los francotiradores 
finlandeses, maestros del camuflaje invernal y la precisión frente a los soviéticos, como 
las del mayor Simo Háyhá que usando un fusil soviético “Mosin-Nagant” modelo 28, 
eliminó a 542 soldados enemigos en tan solo 4 meses de guerra. También se destaca 
Sulo Kolkka que mató a unos 400 soldados rusos con su fusil. 


11 


En el frente del Pacífico la acción de los francotiradores japoneses estaba basada en el 
camuflaje y en la acción suicida. En vez de disparar y cambiar de posición para evitar 
ser detectados, los japoneses se subían a las palmeras y disparaban al mayor número 
de blancos posibles a distancias menores de 50 metros, sin evitar ser descubiertos, con 
lo que, aunque casi siempre causaban bajas, eran inevitablemente eliminados en 
cuestión de minutos. Los norteamericanos actuaban al estilo occidental, agrupados en 
binomios y disparando sin dejarse descubrir, eran capaces de abatir a cientos de 
japoneses sin tener perdidas. 


El apogeo de los francotiradores se sitúa en la cruenta Batalla de Berlín, en la que los 
francotiradores alemanes tuvieron un papel fundamental, retrasando la toma de la 
ciudad por los soviéticos y causándoles cientos de bajas. 


Tras el fin de la “Segunda Guerra Mundial” y la aparición de la guerra moderna, basada 
en la precisión de los bombardeos y las armas de destrucción masiva, la misión de los 
francotiradores se enmarca en actuaciones esporádicas, enmarcados dentro de grupos 
de fuerzas especiales, cuya misión suele ser la eliminación de blancos prioritarios, altos 
oficiales y políticos enemigos, y la actuación anti-terrorista. Aunque también se vio un 
resurgimiento de tiradores de élite a la antigua usanza en el combate urbano de 
Sarajevo, durante la Guerra de Bosnia de los años 90. 


Dos francotiradores destacados en estos años han sido Gary Gordon y Randy 
Shurghart, abatidos en Mogadiscio tras eliminar a unos 100 enemigos durante la 
actuación norteamericana en la zona. Por último, cabe destacar la actuación de “Juba” 
un supuesto francotirador de la insurgencia iraquí que supuestamente ha abatido a una 
veintena de soldados norteamericanos a distancias de 200 metros, grabándolo todo en 
vídeos caseros. Juba se basa siempre en las principales premisas de los 
francotiradores, no dejarse ver y no disparar más de una vez desde la misma posición 
de tiro. 


El francotirador sigue teniendo cabida en la historia militar pese a los numerosos 
adelantos tecnológicos y es de suponer que su actividad seguirá evolucionando a la vez 
que las armas. Siempre los soldados temerán los disparos certeros de estos mortíferos 
fantasmas denominados “snipers” o francotiradores. 


1.1.10 COLOMBIA 


Los niveles de la guerra impusieron la necesidad de emplear equipos de 
francotiradores, para neutralizar el accionar de los grupos terroristas, contra la 
infraestructura económica y vial del país. Fue así que en el 2001, siendo Comandante 
del Ejercito el Señor General JORGE ENRIQUE MORA RANGEL, visualizó la 
necesidad de implementar francotiradores en la guerra irregular, por cuanto las FARC 
estaba incrementado su uso, por tal motivo se le considera como el primer pionero en la 
organización, entrenamiento y empleo de francotiradores para la Fuerza. En ese mismo 
año por iniciativa del señor General JORGE ENRIQUE MORA RANGEL se realizó el 
primer curso de francotiradores en el país y se capacitó un personal de oficiales en la 
Escuela de Francotiradores del Ejército de los Estados Unidos. 
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En cumplimiento a todos los tratados ratificados por Colombia se cumple con la 
transversalidad del derecho internacional humanitario y es por eso que hoy en día este 
curso de Tiradores de Alta Precisión se viene realizando por la Escuela de Tiro del 
Ejército al igual que su reentrenamiento a todos los destacamentos con que cuenta 
actualmente la Fuerza. 


1.2 LA DIFERENCIA ENTRE UN TIRADOR "SELECTO" Y UN TIRADOR 
"DISTINGUIDO". 


El tirador distinguido lo podemos definir como aquel tirador que sobresale en su 
escuadra o pelotón y para ello, va dotado normalmente de una mira telescópica sobre 
su fusil de asalto, siendo su misión la de batir blancos de forma efectiva dentro de la 
distancia ordinaria del combate de infantería (hasta 400 metros) y en teoría no seguiría 
ningún entrenamiento especial a la hora de su utilización. 


El tirador selecto o Tirador de Alta Precisión es aquel tirador (seleccionado de entre los 
que tienen buena puntería) que tiene la misión de batir blancos a una distancia superior 
entre el rango de distancia de 500-800 metros, para ello sigue un curso específico de 
tiro y usa un arma especializada para esta misión (además de otro equipo especial 
específico, munición tipo match). El siguiente nivel sería el de los francotiradores, que 
llevan más allá su misión, mediante técnicas de camuflaje, reconocimiento, navegación, 
incluso tendrán en muchos de los casos unas armas aún más exclusivas y precisas”. 


1.3 VIRTUDES DE LOS TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


En el desarrollo de las operaciones regulares o irregulares es de gran importancia 
establecer un equipo o destacamento de  Tiradores de Alta Precisión para el 
planeamiento y su vez para la misma ejecución. Logrando así un objetivo altamente 
definido especialmente si viene de un análisis del ciclo de inteligencia del enemigo claro 
y preciso. Sicológicamente debe estar predispuesto a cumplir la misión impuesta en 
cualquier tipo de terreno, por eso es necesario que tenga virtudes como: 


OBJETIVO: Para las operaciones o misiones tácticas a desarrollar por los Tiradores de 
Alta Precisión, deben contar con un planeamiento y una ejecución en las acciones 


La palabra francotirador, política y jurídicamente, tiene muy mala popularidad debido a los 
acontecimientos bélicos de los últimos 10-15 años como han sido las guerras balcánicas y Chechenia; 
desde allí los manuales para los francotiradores militares en varios países no tienen la palabra 
francotirador en su texto, usando en su puesto otros términos tales como tiro en emboscada o 
tirador de alta precisión. Acuerdo logrado por las naciones unidas en la intervencion de conflictos. 
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sobre objetivo de alto valor (OAV) respetando las reglas de enfrentamiento en un marco 
legal de los Derechos Humanos y el Derecho Internacional Humanitario. 


CERTEZA: Las acciones hechas por los Tiradores de Alta Precisión deben efectuarse 
sin duda y con la precisión exacta, para ello se debe estar seguro del disparo y tener 
muy clara su misión recalcando las reglas de enfrentamiento. 


SIGILO: El Tirador de Alta Precisión debe manejar la seguridad y la sorpresa que se 
debe tomar en las acciones sobre el objetivo, la infiltración debe ser la máxima para NO 
ser detectado o ubicado, en el peor de los casos, observar sin ser observado y por 
último la exfiltración sin ser detectado. 


INICIATIVA: Esta es la virtud más importante a desarrollar por el Tirador de Alta 
Precisión, para la toma de decisiones en el momento de cualquier maniobra en el área 
de operaciones. 


AUTOCONTROL: El Tirador de Alta Precisión debe poseer dominio de sí mismo ante 
las condiciones de seguridad, climas extremos, desplazamientos de largas horas, en la 
abstinencia y frente a situaciones adversas que se le pueden presentar en el 
transcurso de las misiones. 


VALOR: El Tirador de Alta Precisión debe tener la forma de decidirse ante cualquier 
situación para luego sobreponerse a la desconfianza y sortear situaciones 
desfavorables. 


RESISTENCIA: Es la capacidad mental y física que debe tener un Tirador de Alta 
Precisión para resistir las adversidades del campo de combate: enemigo, tiempo, 
terreno y efectos de las armas. 


PACIENCIA: Un Tirador de Alta Precisión se debe familiarizar con la calma y la 
tranquilidad, el debe esperar por horas, días, semanas, NO puede encolerizarse por las 
largas horas de espera. 


PERSEVERANCIA: Es la firmeza y la constancia que debe poseer un Tirador de Alta 
Precisión para lograr su objetivo, NO puede desfallecer en el primer intento de la misión 
siempre se debe cumplir a pesar de las dificultades del terreno, enemigo y condiciones 
climáticas. 
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1.4 PRINCIPIOS DE LA GUERRA APLICADOS PARA LOS TIRADORES DE ALTA 
PRECISION 


CONCEPTO: Los principios de la guerra son normas de carácter universal aplicables en 
toda situación militar e invariable a través del tiempo y de los cambios en tecnología. La 
correcta aplicación que hacen los Tiradores de Alta Precisión a estos principios es 
esencial para el ejercicio del mando y para el éxito de las operaciones en cualquier tipo 
o nivel de combate. Los principios de la guerra se complementan con una correcta 
apreciación de la situación, análisis militar del terreno, el conocimiento del enemigo y 
el ambiente operacional, así como el empleo del procedimiento de comando y el 
planeamiento táctico. 


OBJETIVO: Toda operación militar o misión táctica que desarrolle un equipo o 
destacamento de Tiradores de Alta Precisión, debe tener un objetivo accesible, 
adecuado y decisivo. El objetivo de cada acción de combate, debe contribuir al logro del 
objetivo final. El objetivo de combate irregular es el desmantelamiento del enemigo o el 
anular su capacidad ofensiva. Para los Tiradores de Alta Precisión se debe buscar los 
objetivos de alto valor (OAV) altamente definidos y respetando toda reglas de 
enfrentamiento. El tirador de alta precisión debe identificar que es un objetivo militar y 
que es la necesidad militar. 


MASA: Aplicar el máximo poder de combate en el punto decisivo y para ello se debe 
contar con superioridad numérica, técnica y moral. El éxito del resultado es una 
adecuada combinación del potencial humano y material. El enemigo evita 
particularmente los enfrentamientos de masa y práctica un movimiento constante, solo 
se compromete en actos vandálicos de gran envergadura, a pesar de un excelente 
principio solo se utilizará en apoyos mutuos con un equipo o destacamento, los 
Tiradores de Alta Precisión solo trabajan en equipo como mínimo, máximo 
destacamento que obedece a una organización ya establecida. 


ECONOMÍA DE FUERZA: Todo o casi todo al objetivo principal, nada o casi nada al 
objetivo secundario. El uso racional del poder de combate permite al comandante e 
integrante de un equipo de Tiradores de Alta Precisión, cumplir su misión con un 
mínimo de recursos, este principio es consecuencia del principio de masa. El enemigo 
emplea el mínimo de capacidad para la ejecución de actos terroristas. Como los medios 
necesarios utilizados por los equipos o destacamentos de Tiradores de Alta Precisión 
se logran grandes resultados con tecnología de punta (fusiles de última generación). 


OFENSIVA: Solo mediante la ofensiva se logra la victoria. Esta acción es indispensable 
para lograr la decisión y mantener la libertad de acción frente al adversario, esto permite 
tomar la iniciativa e imponer la voluntad frente al enemigo, lo cual se traduce en una 
presión constante a través de todas las etapas de su desarrollo frente a amplias zonas 
de la población civil. Dentro de las acciones ofensivas las unidades regulares de tierra 
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juegan un papel muy importante, en coordinación con los equipos o destacamento de 
Tiradores de Alta Precisión. 


MANIOBRA: Suma de movimientos o acciones que colocan en condición de 
inferioridad al adversario y permiten derrotarlo. El objeto principal de la maniobra 
consiste en disponer una fuerza de tal manera que coloque al adversario en una 
posición de desventaja. El enemigo aplica el concepto de establecer frentes delictivos 
en las áreas vitales del país. Para este principio los equipos o destacamentos de 
Tiradores de Alta Precisión, con fuego preciso hacen que el enemigo busque formas de 
dispersarse dentro del terreno llevándolos a una desventaja total. 


UNIDAD DE MANDO: La aplicación del poder total en el combate solo puede lograrse 
mediante la unidad de mando. La descentralización propia de las operaciones de 
combate irregular y misiones tácticas que desarrollan los Tiradores de Alta Precisión, 
hace difícil la unidad de dirección, sin embrago, se logra en parte a través de una 
adecuado planeamiento, un intenso entrenamiento y del apropiado empleo de los 
medios. 


SORPRESA: La sorpresa anula o reduce la capacidad de reacción del adversario y 
puede ser estratégica, táctica o técnica. La acción inesperada de modo, tiempo y lugar, 
puede cambiar por completo el equilibrio en el poder de combate, el equilibrio en el 
poder de combate, sorpresa que llevamos con la ejecución de un solo disparo 
neutralizando o dando muerte en combate al enemigo. Los Tiradores de Alta Precisión 
juegan un papel muy importante en este principio ya que con las técnicas empleadas 
por estos hombres se ha logrado la sorpresa total ante el enemigo. 


SEGURIDAD: La seguridad anula los efectos disolventes de la sorpresa, puede 
ser estratégica, táctica o técnica. Además es esencial para el logro de las 
operaciones y misiones tácticas a desarrollar, así como para conservar el poder 
de combate. La seguridad debe ser perfectamente bien observada desde el 
Planeamiento, como durante la ejecución de las acciones. Para los Tiradores de alta 
Precisión es muy importante este principio ya que es una unidad especial a la cual se le 
debe proporcionar su propia seguridad. 


SENCILLEZ: En la guerra lo sencillo se hace difícil y lo difícil imposible. Los planes 
sencillos y las órdenes claras, concisas y precisas, aumentan la efectividad y 
disminuyen la posibilidad de error. El planeamiento debe ser tan sencillo que la 
ejecución no tenga ninguna duda por parte de los integrantes de los equipos o 
destacamento de Tiradores de Alta Precisión. 
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OPINIÓN PÚBLICA: En la guerra la opinión pública es el soporte de la fuerza espiritual 
de un ejército. Toda fuerza militar requiere el apoyo de la población civil, siendo mayor 
este condicionante durante la ejecución de operaciones de combate irregular. Todo 
comandante e integrante de un equipo o destacamento, debe terminar como objetivo 
fundamental, la obtención del apoyo de la población civil del área de operaciones, ya 
que sin este es casi imposible y se logra a través de la inteligencia de combate. 


1.5 FUNDAMENTOS DEL COMBATE EN APLICACIÓN A LOS TIRADORES DE 
ALTA PRECISION 


OBRAR EN FORMA JUSTA RESPETANDO LOS DERECHOS HUMANOS Y EL 
DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO: Las Fuerzas Militares de Colombia, 
deben mantener una absoluta rectitud en sus acciones y respetar a toda costa los 
derechos humanos y el derecho internacional humanitario de los ciudadanos, a fin de 
desarticular y desvirtuar los efectos de la propaganda y de la consigna que esgrime el 
enemigo. 


Solo la aplicación y el respecto de la justicia en su amplio sentido, logra dejar sin piso 
la aparente razón que aducen los cabecillas enemigos, para impulsar la población civil 
al choque armado contra las instituciones del Estado. 


ALCANZAR UN ALTO GRADO DE MOVILIDAD: El planeamiento de las operaciones 
en combate irregular y misiones tácticas a desarrollar por los Tiradores de Alta 
Precisión, debe considerar y dar prioridad al desarrollo de una adecuada movilidad por 
parte de las tropas de forma tal, que en las zonas de difícil acceso y tránsito en 
cantidad, calidad y oportunidad para el logro del objetivo establecido (OAV), respetando 
toda norma de los derechos humanos y el derecho internacional humanitario en 
cualquier tipo de conflicto. 


LOGRAR FLEXIBILIDAD: Las unidades regulares y especiales que participan en 
acciones de combate irregular deben ser entrenadas y dotadas en tal forma que logren 
ser flexibles y capaces de adaptarse con rapidez a los cambios que imponga la 
situación táctica. Para lograr obtener éxito en el campo operativo es imprescindible 
poder transformar rápidamente operaciones de nivel unidad mayor en acción a nivel 
equipo de reconocimiento de Tiradores de Alta Precisión o Destacamento de Tiradores 
de Alta Precisión. 


MANTENER LA SUPERIORIDAD EN EL PODER DE FUEGO: En la confrontación de 
pequeñas unidades de reconocimiento, la aplicación del poder de fuego en 
circunstancias ventajosas puede ser definitiva sin embargo el volumen y la calidad del 
fuego aplicado también constituye un factor determinante. Por ello la unidad militar 
cuenta con armas de tipo individual, de acompañamiento y de apoyo a combinación de 
estas y la concentración sobre un objetivo determinado produce efectos de 
trascendencia y puede llegar a equilibrar una situación en desventaja. Es la razón por la 
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cual los equipos de Tiradores de Alta Precisión con su entrenamiento y armamento 
catalogado como tecnología de punta, llega a alcanzar la desmoralización del enemigo. 


DISTRIBUIR ADECUADAMENTE LAS UNIDADES DE MANIOBRA: Las acciones que 
se producen dentro del campo de combate, demandan una equilibrada distribución de 
las unidades en los diferentes sectores de tal manera que su acción sea coordinada. 


La distribución puede ser: 

e Seguridad de instalaciones o PDM. 

e Escolta a columnas que cumplen misiones tácticas. 

e Maniobras o acciones de combate. 

e Seguridad y escoltas de abastecimientos, relevos y actividades administrativas. 
e Seguridad en puntos específicos. 


Los Tiradores de Alta Precisión pueden ser distribuidos con el fin de cumplir alguna de 
estas misiones, pero debe conservar la unidad de mando, la organización y la 
capacidad de reunirse de manera rápida. 


CONSERVAR UNA RESERVA CON CAPACIDAD PARA APOYAR: Es necesario 
contemplar una reserva, la cual debe estar de acuerdo con el nivel de la unidad que 
está operando. A este personal se le pueden asignar diferentes misiones dentro de las 
instalaciones de los puestos de mando, siempre y cuando esto no interfiera con su 
capacidad de reaccionar. Son indispensables para toda operación o misión táctica que 
esté desarrollando el equipo o destacamento de Tiradores de Alta Precisión. 


APLICAR LOS PRECEPTOS DE SEGURIDAD Y MANTENER EL CONTROL DE LA 
SITUACIÓN: Lo normal en el desarrollo del combate irregular es que trascurran 
largos periodos de tiempo sin obtener contacto con el adversario, ya que este conserva 
una actitud evasiva para evitar los contactos directos. 

El comandante del equipo o destacamento de Tiradores de Alta Precisión debe 
mantener vivo en sus hombres el sentido de la responsabilidad y la observación 
permanente de todo lo que implique prevención, debe actuar con pleno conocimiento y 
raciocinio. 


MANTENER LOS MEDIOS DE COMBATE: Para conducir adecuadamente las 
diferentes acciones, se requiere que el material se encuentre en un estado de 
conservación y mantenimiento que permita la utilización inmediata bajo cualquier tipo de 
condición. Es la responsabilidad más grande que debe tener un integrante de un equipo 
o destacamento de Tiradores de Alta Precisión siendo un material muy escaso y de 
gran costo. 


ACCIÓN TEMPRANA E INTEGRAL: La acción oportuna de los equipos o 
destacamentos de Tiradores de Alta Precisión frente al enemigo, permite sorprenderlas, 
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evita que cometan actos delictivos y violen los derechos humanos de la sociedad, 
detiene el proceso de influencia sobre la población civil, evita que se amparen en las 
características del terreno y conduce fácilmente a su desmantelamiento. 


EMPLEAR LAS MÁXIMAS CAPACIDADES DEL COMBATIENTE: En el combate 
irregular es indispensable emplear al máximo las capacidades de cada Tirador de Alta 
Precisión, un adecuado entrenamiento debe tener en cuenta las habilidades innatas del 
hombre, así como las adquiridas y desarrolladas durante su preparación. 


PLANEAR CUIDADOSAMENTE Y EJECUTAR AGRESIVAMENTE: Los equipos o 
destacamentos de Tiradores de Alta Precisión están empeñados en misiones de 
combate irregular, no pueden dejar nada al azar. 


Es indispensable que haya un planeamiento cuidadoso en el cual se tengan en cuenta 
todos los factores que intervienen en el problema y que coordine sus acciones con los 
programas de naturaleza civil. 


EMPLEAR LAS CARACTERÍSTICAS DEL TERRENO COMO UNA VENTAJA: Los 
equipos o destacamentos de Tiradores de Alta Precisión deben analizar detalladamente 
los factores del terreno y del medio ambiente a fin de explotarlos en su favor, un amplio 
conocimiento del medio en el cual se actúa, permite al comandante y a cada integrante 
del equipo o destacamento de Tiradores de Alta Precisión, obtener ventaja de las 
situaciones a las que se enfrenta. 


APOYO MUTUO DE LAS FUERZAS: Para lograr el máximo poder de combate en 
cualquier situación, se hace indispensable que las unidades que actúan se presten al 
máximo apoyo dentro de las funciones y capacidades de cada una, esto implica que 
deben actuar dentro de la más estrecha coordinación para que el potencial se 
acreciente y se logre una acción eficaz. 


DISMINUIR LA VULNERABILIDAD: Los equipos o destacamentos de Tiradores de Alta 
Precisión, por razón del ambiente en que operan, están expuestas a ser blanco en 
cualquier momento de acciones enemiga. La vulnerabilidad que presentan algunas 
unidades es aprovechada por el adversario para infringir daños irreparables. 


PREVER CONTINUA INFORMACIÓN: El combate irregular cuenta con la dificultad de 
poder producir inteligencia, por tanto, un flujo continuo de informaciones procedentes de 
diversas fuentes y agencias, es la mejor forma de llegar a conclusiones que determinen 
la ejecución de operaciones o misiones tácticas. Aquí se debe tener muy en claro que 
esta información sea veraz, rápida y oportuna, estén de acuerdo a un dispositivo, 
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composición y fuerza. Que se establezca con una amenaza y sea altamente definido en 
las reglas de enfrentamiento. 


FLUIDEZ DE OPERACIONES: Los equipos o destacamentos de Tiradores de Alta 
Precisión deben basar sus sistemas de operación en acciones que neutralicen la forma 
de delinquir empleada por el enemigo. La fluidez es la norma fundamental en las 
operaciones y misiones tácticas. Se hace necesario que las unidades empeñadas en 
este tipo de combate, desarrollen la máxima flexibilidad y movilidad, de tal forma, que 
puedan aparecer y desaparecer de un terreno con gran facilidad. 


DETERMINAR Y EXPLOTAR LAS DEBILIDADES DEL ADVERSARIO: Considerando 
que el combate irregular es eminentemente ofensivo, su método operacional debe ser 
dirigido a la explotación de cualquier vulnerabilidad que se observa en el enemigo. 


Un Tirador de Alta Precisión debe contar con un sistema de información eficaz que 
muestre las debilidades del adversario, permita a todo comandante o integrante de un 
equipo o destacamento de Tiradores de Alta Precisión explorar a favor de la operación 
o misión táctica que adelanta, así como ayudar a encauzar las actividades civiles o 
militares. 


INICIATIVA Y AGRESIVIDAD: La iniciativa de un Tirador de Alta Precisión consiste en 
la permanente búsqueda y aplicación de soluciones tácticas adecuadas a los 
problemas que se enfrentan en el campo de combate. Se logra empleando dispositivos 
seguros y flexibles, que apartándose un poco de la rigidez clásica con que opera una 
fuerza regular mantienen la libertad de acción y se adelanta a la acción enemiga. 


APOYO DE LA POBLACIÓN CIVIL: Es una realidad que la población civil que se 
encuentra tanto dentro como fuera del área de operaciones, interviene directa o 
indirectamente en el combate irregular y es claro su apoyo al enemigo o a la fuerza 
pública. 


1.6 REGLAS DE ENCUENTRO PARA LOS TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN. 


Es muy importante que los Tiradores de Alta Precisión tengan muy presente estas 
reglas, ya sea en un ámbito de los Derechos Humanos o el Derecho Internacional 
Humanitario, estas reglas son para aplicar con honor y pulcritud dentro de un marco 
legal. Se deben cumplir en tiempos de paz y en tiempos de guerra. 


1. Antes de disparar identifique plenamente su objetivo el cual sea una amenaza. 
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No dispare su arma de dotación (fusil de alta precisión) contra una vivienda. 


3. El comandante es la persona responsable de ordenar disparar. 


Solo use la cantidad de la fuerza necesaria para proteger las vidas humanas y 
cumplir con la misión. 


5. Mantenga la disciplina de fuego. 


6. Responda al fuego con fuego dirigido, siempre tiene derecho de repelar actos 


hostiles con la fuerza necesaria. 


. Anticipe el ataque, use la fuerza primero si y solo si ve indicios claros de intenciones. 


1.7 ORGANIZACIÓN DE UNA UNIDAD DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


DÓNDE SE PUEDE AGRUPAR UN FRANCOTIRADOR EN EL EJÉRCITO. 


Eso depende de la doctrina operativa de cada ejército, daremos a conocer algunas 
formas de organización de los francotiradores en varios países: 


1. 


En Francia, los pelotones de fusileros tienen un tirador selecto armado con un fusil 
de cerrojo FR2F, así como en Bélgica, que usan el Accuracy. 


. Mientras en Alemania y Estados Unidos, en cada pelotón hay un tirador selecto 


armado con un fusil de asalto dotado de mira telescópica. 


. En Rusia, los tiradores selectos están a nivel de sección. 


En Israel, las unidades Sayeret y las de las brigadas de infantería ligera cuentan con 
un mínimo de 5 tiradores de precisión por sección armados con fusiles de asalto 
dotados de miras telescópicas. 


Otros ejércitos tienen los francotiradores desplegados a nivel sección, compañía, 
batallón o integrando unidades específicas, como es el caso de la Legión Extranjera 
Francesa que tiene en alguno de sus regimientos, llamado “en le 2 REP”, dotado de 
una compañía orgánica de francotiradores. 


Aunque cada equipo o regimiento de francotiradores despliegue la ubicación es muy 
relativo ya que en cada ejército se les da una función distinta. 
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Para saber el despliegue concreto de francotiradores, hay que ver las tablas de 
efectivos de las unidades. (TOE). 


EN COLOMBIA: 


En la organización de Nuestro Ejército, un equipo o destacamento de Tiradores de Alta 
Precisión, utilizado para cualquier conflicto sea regular o irregular se da a través de la 
misión que se va a cumplir; el Ministerio de Defensa Nacional emite la resolución No 
1338 del 21 junio de 2006 donde se activa la TOE para los destacamentos con que 
cuenta la Fuerza. 


Aunque el Tirador de Alta Precisión está altamente entrenado y calificado, puede operar 
de forma autónoma, pero debe conservar la mínima unidad que es un binomio dentro 
de un equipo. 

La organización de un destacamento de Tiradores de Alta Precisión es flexible y se 
puede ajustar a los mismos requerimientos del conflicto o las mismas necesidades de la 
fuerza. 


1.8 BINOMIO BINOMIO 


0-1-1 


Gráfica 01. Binomio f 
CAPACIDADES 
1. Observación. 
2. Reconocimiento de corto alcance. 


3. Neutralización de blancos de alto valor (OAV). 
4. Retardar el avance y desorganizar el enemigo. 
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5. Disminuir la moral y crear confusión en el enemigo. 

6. Orientar fuego aéreo o de artillería. Observador adelantado. 
7. Neutralizar Tiradores escogidos del enemigo. 

8. Seguridad de equipos de reconocimiento. 

9. Seguridad en operaciones de rescate de rehenes. 

10. Infiltrarse y exfiltrarse en territorio enemigo. 

11. Alta movilidad. 


LIMITACIONES 


. Mantener combates prologados. 

. Apoyar unidades. 

. Reflejo de miras. 

Reconocimientos de largo alcance sin apoyo. 
. Alto poder de combate. 


. Ser de primera línea en el combate. 


N O m + 0» 


. Sostener operaciones de larga duración. 


1.9 EQUIPO 


Gráfica 02. Equipo 


CAPACIDADES 


1. Máximos detalles de observación. 
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. Reconocimiento de mediano alcance. 

. Máxima neutralización de blancos de alto valor (OAV). 

. Retardar el avance y desorganizar el enemigo. 

. Reducir la moral y crear confusión total en el enemigo. 

. Orientar fuego aéreo o de artillería. Observador adelantado más detallado. 
. Neutralizar Tiradores escogidos del enemigo. 

. Seguridad de equipos de reconocimiento. 

9. 


Seguridad en operaciones de rescate de rehenes en varios puntos. 


10. Infiltrarse y exfiltrarse en territorio enemigo con más seguridad. 


11. Alta movilidad con seguridad. 


LIMITACIONES 


N O Q + @ N — 


. Mantener combates prologados. 
. Apoyar unidades. 
. Reflejo de miras. 


Reconocimientos de largo alcance sin apoyo. 


. Alto poder de combate. 
. Ser de primera línea en el combate. 


. Sostener operaciones de larga duración. 


1.10 DESTACAMENTO DE TIRADORES DE ALTA PRECISION DE UNA BRIGADA 
DE FUERZAS ESPECIALES. 


DESTACAMENTO DE TIRADORES DE ALTA PRECISION 


DIRECCIONAMIENTO Y 
COMANDO 
01-01-01 
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Gráfica 03. Destacamento de Tiradores de Alta Precisión. 


CAPACIDADES 


. Observación más detallada. 

. Neutralización de blancos de alto valor (OAV) 

. Reducir la moral y crear confusión total al enemigo. 

. Orienta fuego aéreo o de artillería como observador adelantado. 
. Neutralizar Tiradores escogidos del enemigo. 

. Seguridad en operaciones de rescate de rehenes. 

. Seguridad a unidades de acción directa. 


0 N O O + Y N >œ 


. Seguridad en profundidad de unidades de reconocimiento. 


LIMITACIONES 
1. Sostener combates prolongados por largo tiempo. 
2. Bajo poder de combate. 
3. Apoyo a unidades. 


1.11 DESTACAMENTO DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN AFEAU 


ORGANIZACIÓN EQUIPO TAP AFEAU 


DESTACAMENTO 
01-12-00-00 
COMANDO 
01-00-00-00 


CIT ( Centro de 
inteligencia tactica) 


— 
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EQUIPO TAP EQUIPO TAP EQUIPO TAP EQUIPO TAP 
No 1 No 2 No 3 No 4 


00-03-00-00 00-03-00-00 00-03-00-00 00-03-00-00 
EJC ARC FAC EJC 


Gráfica 04. Destacamento de Tiradores de Alta Precisión AFEU 


ORGANIZACIÓN DE UN EQUIPO DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN DENTRO 
DE UN ELEMENTO TÁCTICO 

Están organizados a cuatro equipos de tres hombres así: 

PRIMER HOMBRE: Tirador Principal 

MISIÓN: permanentemente en alerta, listo a disparar el fusil en caso de ser necesario 
teniendo en cuenta las reglas de encuentro en el ámbito de Derechos Humanos y 


Derecho Internacional Humanitario. 


ARMAMENTO: fusil Remington — Sig Sauer - Barret, pistola 9 mm 


SEGUNDO HOMBRE: observador 


MISIÓN: es el encargado de registrar en su hoja de datos, todo lo que vea o escuche en 
el objetivo, reporta al CIT para su posterior análisis. 


ARMAMENTO: fusil Bushmaster XM15, pistola 9 mm 


TERCER HOMBRE: Seguridad 


MISION: Desde una posición a cubierta y previendo su propia seguridad presta 
seguridad a los otros Tiradores de Alta Precisión. 


ARMAMENTO: fusil Bushmaster XM15, pistola 9 mm 
El equipo aquí mencionado es utilizado de acuerdo al tipo de operación o misión. 
CAPACIDADES 


Observación, reconocimiento de áreas y punto de crisis. 
Dirección de apoyo de fuego 

Neutralizar blancos selectivos y de oportunidad. 
Seguridad de unidades de reconocimiento 

Seguridad en operaciones de rescate de rehenes 
Despeje sistemático en profundidad 

Seguridad de personalidades 
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Transmisión de datos fotográficos y texto en tiempo real por VHFD 


MISIONES DE LOS EQUIPOS DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN AFEAU 


La misión principal de los equipos de Tiradores de Alta Precisión es la de apoyar a la 
fuerza de asalto mediante fuego preciso desde una posición cubierta; también deben 
proporcionar información necesaria para planear y conducir el asalto. Las 
características principales dentro de las misiones de los Tiradores de Alta Precisión 
son: 


A) ALERTA TEMPRANA: es la ubicación de todos los equipos de TAP necesarios en 
el sitio de crisis. 


B) INTELIGENCIA: Debe recopilar toda aquella información que logre obtener del área 
de crisis, enviándola al COT/ CRISIS para complementar el planeamiento de la 
operación. 


C) CONTROL DE LOS MOVIMIENTOS DEL GRUPO DE ASALTO Y APOYO DE 
FUEGO: Son los encargados de guardar, controlar y apoyar con fuego a los grupos de 
asalto. 


D) NEUTRALIZAR LA AMENAZA: Son los encargados de eliminar los blancos 
preseleccionados de oportunidad o restringir el empleo de armas por parte del enemigo. 


UBICACIÓN EN LAS VENTANAS DE UN EQUIPO DE TIRADORES DE ALTA 
PRECISION. 


1. Reconozca, asegure la posición principal y haga un plan para contacto con el 
enemigo. 

Emplace el fusil del Tirador de Alta precisión. 

De un vistazo rápido al sitio de crisis (observador). 

Seleccione su área de fuego (apuntador). 

Empiece el registro de observación. 

Establezca comunicación radial con el COT. 

Describa su ubicación. 

Describa el sitio de crisis. 

Describa el límite de observación y verifique el código de colores. 
10. Establezca comunicación por radio con los otros equipos de TAP. 
11.Obtenga inteligencia fotográfica. 


a DE S 


27 


12.Identifique en detalle los puntos de brecha, área de actividad concentrada, 
puestos de guardia, obstáculos, rutas de aproximación y la identificación del 
enemigo, vehículos, armas y equipo. 

13.Haga un bosquejo del área general, las ventanas y pisos que existen en su 
sector de responsabilidad. 

14.Mantenga vigilancia constante sobre el objetivo. 

15.Seleccione posiciones alternas y suplementarias para la noche. 

16. Tenga en cuenta el plan de descanso cambios de posición con el propósito de 
que no sean detectados. 

17.Siga observando y reportando la inteligencia al COT 


OBSERVAR, ANOTAR REPORTAR 


Con el fin de obtener los datos más confiables y seguros sobre el sitio de crisis, cada 
uno de los lados y el techo se identifican con color diferente, lo que permite 
diferenciarlos y facilitan el planeamiento de la misión: 


La entrada principal: lado blanco 
El lado derecho del objetivo visto de frente: lado rojo 

El lado izquierdo del objetivo: lado verde 
El lado opuesto al lado blanco: lado negro 
El techo o azotea: lado azul 


A cada lado del objetivo se le asignará un equipo de Tiradores de Alta Precisión para la 
observación. Los equipos de asalto pueden usar estos lados para referencia cuando 
realicen el planeamiento. 


Se le asignará a cada piso una letra, iniciando desde el piso superior al inferior, y a 
cada abertura (ventana o puerta) un número, siendo 1 el localizado más a la izquierda. 
Con esto se facilita la ubicación exacta de las novedades que se presenten en cualquier 
sector. 


El COT necesita toda la información que le pueden brindar los Tiradores de Alta 
Precisión para la elaboración de una maqueta del sitio de crisis. Además de las 
características de los alrededores del sitio de crisis (rutas, terreno, cubierta y 
protección) para el planeamiento de la aproximación de la Fuerza de asalto. 
POSICIONES DEL TIRADOR DE ALTA PRECISION 

Existen dos clases de posiciones para realizar el disparo del Tirador de alta precisión. 


A) Apresurado 
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B) Semipermanente 


Existen dos tipos de posiciones para la observación y tiro del TAP 


A) Interna 


B) Externa 
CONSIDERACIONES MEDIO AMBIENTE 


POL OT a pami 


Densidad de población 

Densidad de edificios 

Vidrios 

Los ruidos 

Sistema de luces 

Sistemas subterráneos 

Animales 

Presencia de medios de comunicación 


CONSIDERACIONES TÁCTICAS 


QA CO S 


Empleo abierto 
Empleo secreto 
Camullaje 
Movimiento 
Seguridad 


CARACTERÍSTICAS DE LA POSICIÓN DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


1. 
2. Máxima cubierta y encubrimiento 
3. Distancias para prever fuego preciso, recopilar inteligencia y evitar compromiso. 


Máximo observación y un buen campo de fuego 


CRITERIO DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


cO: Oo SL Oy A 


Misión 

Accesibilidad 

Seguridad 

Evitar las posiciones obvias 

Posición discreta que no llame la atención 
Mínimo densidad de población 
Comunicaciones 

Facilidades personales 

Aspectos legales 


10.Rutas 
11.Luces 
12.Terrenos entre la posición de Tirador de Alta Precisión y el objetivo 
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OCUPACION DE LA POSICIÓN DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


Oy t Pu GS pO s 


Establecer seguridad local 

Conducir, reconocer la posición de Tirador de Alta Precisión. 
Preparar posición 

Iniciar datos 

Prepare croquis del objetivo y empezar con fotografía y videos. 
Establecer comunicaciones preparar posiciones alternas. 


CONSTRUCCION DE POSICIONES DE UN TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


. Evitar detección 
. Establecer posición exacta del arma o la cámara, límites de fuego ( izquierda a 


derecha y arriba y abajo) 


3. Arreglar los muebles y equipos 


e OON 


. Caida la tela construir una barrera y hacer un hueco para observación en 


cubierto 


. Abrir ventanas o cortar el vidrio 


Coloque cinta adhesiva a los encendedores de las luces 
Marque su posición con luces químicas o cinta ojo de gato 
Al estar lista su posición revísela desde afuera sin ser detectado. 


VIDRIOS 


suya s IA 


. Variables 
. Tipo de vidrio 


Tipo de arma, munición 
Distancia entre blanco y el vidrio 
Angulo de tiro al vidrio 


CONCLUSIONES TÁCTICAS 


AONI 


5. 


6. 


. Trate de disparar en un ángulo de 90 grados 
. Si le es posible mover el vidrio hágalo 
. La posición del TAP tiene que mantener un horario que no levante sospecha. 


Si está en un apartamento, debe tener la misma gente ingresando y saliendo, 
así como una o dos personas para enviar mensajes o por cualquier cosa cuando 
el resto del equipo tiene que mantener su presencia adentro y escondido en el 
apartamento. 

Ingrese a su posición con una cantidad proporcional de abastecimientos a fin de 
evitar movimientos sospechosos. 

Está limitado solamente por su imaginación. 


LISTA DE REQUERIMIENTOS PARA UNA POSICION DE TIRADOR DE ALTA 
PRECISION 
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Ubicar posición de los Tiradores de Alta Precisión 
Distancias del puesto del Tirador de Alta Precisión al objetivo 
Posibles vías de aproximación 

Video y fotografía del objetivo por cada uno de los lados. 
lluminación en los alrededores del objetivo (postes, cables) 
Posibles áreas de infiltración y exfiltración helicoportado 
Estructura física del objetivo 

Niveles de objetivo (número de pisos) 

Dimensiones generales del objetivo 

10. Materiales de la estructura 

11.Ventanas 

12.Clases de vidrios 

13.Dimensiones 

14. Número de ventanas 

15.Dimensiones de las ventanas 

16.Material apertura 


ANA s. CO po 


PUERTAS 


Número de puertas 
Dimensiones 
Material 

Clase de chapas 
Ubicación chapas 
Apertura 


MPIB Pos 


OTROS 


Ubicación de hidrantes 

Ubicación conexiones eléctricas 

Ubicación conexiones alcantarillas y desagües 
Ubicación conexiones telefónicas 
Agregaciones 

Hospitales 

Bomberos 

Policía 

Unidades militares 

10. Posible área de tensión deliberada 
11.Coordenadas del objetivo 

12.Coordenadas posiciones Tirador Alta Precisión 
13.Coordenadas posibles ex filtración Tirador Alta Precisión 
14. Terreno 

15. Obstáculos 


E di 
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1.12 REGLAS DE BATALLA DE LOS TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN AFEAU 


Dispare cuando esté completamente seguro de batir la amenaza. 

. Después de efectuar cada disparo, recargue inmediatamente su fusil sin perder de 

vista el objetivo. 

En cada posición de Tirador Alta Precisión debe haber dos fusiles Rémington 700 

Prevalece sobre cualquier cosa la vida de los rehenes 

Por ningún motivo descuide la seguridad del objetivo 

Se debe efectuar relevo entre el Tirador Alta Precisión y el observador cada 15 

minutos como mínimo. 

7. El tirador principal no está sujeto a orden del disparo contra un terrorista que 
presente amenaza hacia algún integrante de la fuerza de asalto. 

8. Se respetará la vida de los terroristas que se entreguen 

9. Se debe efectuar una observación detallada del sitio de crisis 

10.Al observar que la carga preciosa esté en inminente peligro de muerte causado por 
un terrorista, se obviará la orden de disparo. 

11.El equipo de Tirador Alta Precisión mantendrá el bajo perfil dentro y fuera de la 
operación 

12.Se efectuarán ejercicios antes de cada operación en lo posible a la misma distancia 
de un objetivo real. 

13.Efectuar discriminación de blancos 

14. Evite ser detectado durante la infiltración 

15.Nunca dispare al objetivo a la vez que la Fuerza de Asalto ingrese al mismo. 


N — 
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1.13 EQUIPO TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN PESADO DE LA BRIGADA 
FUERZAS ESPECIALES 


Equipo de Equipo de TAP 
Seguridad Apoyo Pesado 


lo ol oo o o o\lo ol lo ol 


01 E 


Comando 


0-1-1 0-1-4 0-0-2 


12.7mm E .62mm 5.56mm 
Comando y 40mm 


02 busmaster 01 Fusil barrett 01 M-60 02 fusiles colt 
01 Fusil colt 01 M-49 02 M-203 03 Fusiles busmaster 


Gráfica 05. Equipo del Tirador de Alta Precisión Pesado 


CAPACIDADES 


1. Observación más detallada 

2. Orienta fuego aéreo o de artillería, observador adelantado. 

3. Neutraliza blancos de alto valor hasta los 2000 metros. 

4. Efectúa incursión y sabotaje 

5. Asegura unidades de acción directa y reconocimiento 

6. Destruye vehículos blindados 

7. Destrucción de radares, aviones, helicópteros torres de comunicaciones 
etc. 


LIMITACIONES 


1. Fuego directo de Arltillería. 

2. Tiro progresivo de ametralladora 

3. Sensores Térmicos. 

4. Reflejo de las miras. 

5. Persecución de unidades enemigas. 

6. Sostener combates prolongados por bastante tiempo. 


1.14 FUNCIONES DE LOS INTEGRANTES DE LOS BINOMIOS Y EQUIPOS DE LOS 
TIRADORES DE ALTA PRECISION. 


Se busca que el Tirador de Alta Precisión tenga claras cada una de las funciones que 
debe ejecutar, de igual forma cada uno de los miembros del binomio, equipo o 
destacamento. NO pueden existir dudas en cada función ya que en el desarrollo de 
misiones con objetivos altamente identificados y que son una amenaza inminente 
dentro de los marcos legales de las reglas de enfrentamiento, puede pasar de un éxito a 
una pérdida considerable en nuestros hombres (daño colateral). 


Para lo cual se requiere que el Tirador de Alta Precisión sea orgánico de un equipo y 
este a su vez de un pelotón, guardando la organización TOE asumida por el Ejército 
Nacional, para ello se dispone que una unidad fundamental puede contar entre sus 
efectivos con equipos de Tiradores de Alta Precisión los cuales se pueden ubicar en la 
posición que ocupan los tiradores escogidos con esto se puede establecer la 
organización básica de un equipo de Tiradores de Alta Precisión. 


TIRADOR PRINCIPAL 
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FUNCIONES: 


. Selecciona la ubicación para el disparo. 

. Es el encargado de realizar el disparo 

. Selecciona los blancos (OAV) plenamente identificados 

. Es la seguridad del observador en el avance 

. Es el jefe del equipo en ausencia del comandante del equipo 

. Supervisa el equipo necesario para la misión. 

. Controla el equipo antes durante y después de una misión en ausencia del 
comandante del equipo. 


JN O) O1 +. O [S — 


OBSERVADOR 
FUNCIONES: 


. Es la seguridad del tirador principal 

. Mide las distancias 

. Corrige el disparo 

. Revisa el área mediante miras o binoculares y el telémetro laserico 

. Se ubica en el terreno mediante la carta y GPS 

. Es el encargado de las comunicaciones 

. Es el encargado de despejar la ruta en el avance 

. Está en la capacidad de realizar las funciones del (TAP) en caso de que sea 
necesario 

9. Orienta fuego aéreo o de artillería 


00 Y O) O1 + G S) — 


SEGURIDAD 


FUNCIONES: 


1. Es el encargado de la seguridad de todos los Tiradores de Alta Precisión 

2. Efectúa registros cortos en la retaguardia de donde estén ubicados el tirador 
principal y el observador. 

3. Apoya a los demás integrantes del equipo tiradores en caso de contacto con el 
enemigo 

4. Es el encargado de seleccionar las vías de escape. 

5. Es el encargado de borrar las huellas. 

6. Descontamina el área. 


Los equipos de Tiradores de Alta Precisión, en todo momento a partir del inicio de la 
operación o misión táctica hasta la culminación de la misma, deben permanecer 
infiltrados y por ningún movimiento extra, se expongan a ser ubicados, esta es la razón 
más importante, deben tener en cuenta que sus desplazamientos es mucho más lento 
que el resto de la unidad, por lo tanto se debe analizar su empleo antes de cualquier 
movimiento de la unidad. Los equipos Tiradores de Alta Precisión por estar en todo 


34 


momento infiltrados e ir delante de las unidades de maniobra con un apoyo cercano, se 
pueden catalogar como LA LUZ DEL COMANDANTE, esto implica un 
comprometimiento total del resto de la unidad por la seguridad física de los equipos de 
Tiradores de Alta Precisión, permitiendo así que los equipos alcancen con mayor 
facilidad y rapidez las posiciones preseleccionadas. 


CAPÍTULO Il 


2. CONOCIMIENTO DEL MATERIAL ESPECIAL 


Figura 05. Equipo del Tirador de Alta Precision 


2.1 SELECCIÓN DEL FUSIL 


El fusil de precisión es un arma que como su nombre lo indica, se usa para realizar 
disparos, requiere de un elevado nivel de precisión para acertar correctamente en un 
blanco previamente designado. 


El Tirador de Alta Precisión se mimetizará de acuerdo a la vegetación y al terreno 
donde se desarrolla la operación o misión táctica, con la precisión disparará contra su 
objetivo ya plenamente identificado de acuerdo a las normas de los Derechos Humanos 
y el Derecho Internacional Humanitario, sea la misión u operación táctico o estratégico. 
Es importante definir nuestras necesidades, que serán las que dictarán el pliego de 
condiciones finales de "nuestro" fusil. No son las mismas para un arma de una unidad 
de infantería que para una unidad que prevea combatir en condiciones urbanas (MOUT) 
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o a corta distancia (Unidades de Intervención de la Policía). Pero hay que tener en 
cuenta que todos los fusiles deben tener una sobresaliente precisión. 


ARMAMENTO 


Los fusiles de Alta Precisión deben reunir algunas características similares en los 
diferentes modelos que existen actualmente. Basados en modelos de fusiles de 
competición para 300 metros, de grueso calibre, de repetición, con proveedores para 10 
cartuchos, con un peso entre 5 y 6 Kg., sin visor, con caja fabricada en madera 
laminada unidas con pegamento epoxi, que tiene dos componentes que al mezclarlos 
Se endurecen o en fibra de vidrio. Las carrilleras y cantoneras son adaptables al Tirador 
de Alta Precisión. 


CAÑON 


El calibre más extendido es el 7,62x51 (308 Winchester) por su gran rendimiento en 
cuanto a precisión, siendo acreditado por su eficacia en las pruebas deportivas 
realizadas a la distancias de 300 metros desde hace años. El cañón, de mayor grosor 
que los que montan normalmente los fusiles de asalto, asegura unas agrupaciones de 
20 milímetros de diámetro a 100 metros. El Tirador de Alta Precisión debe saber que su 
cañón es del tipo flotante, quiere decir que NO tendrá ningún punto de contacto con la 
caja, entre la recámara y la boca de fuego. Va pavonado en negro mate normalmente, 
para evitar destellos y con bocachas para apaga llamas. 


CAJÓN DE LOS MECANISMOS Y CERROJO 


El Tirador de Alta precisión debe saber que la unión del cajón de los mecanismos a la 
caja tiene lugar mediante un ajuste perfecto, por interposición de pegamentos o resinas 
especiales que evitan posibles vibraciones y aseguran una gran precisión. La palanca 
de accionamiento del cerrojo se maneja con facilidad, sin que el visor interfiera en el 
movimiento de la mano (cerrojo rígido). 


DISPARADOR 


De dos tiempos, normalmente con una resistencia entre uno y tres kilogramos. El 
Tirador de Alta Precisión debe saber la gran importancia, la perfecta ejecución del 
disparo. Los disparadores actuales tienen un recorrido limpio y uniforme en su primer 
tiempo, sin saltos, y en consecuencia, se define al tacto el límite entre el primero y el 
segundo tiempo, terminando con una salida seca y rápida al final del segundo. También 
en la actualidad hay fusiles para Tiradores de Alta Precisión con la opción del 
disparador electrónico. 
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CORREDERA 


La caja del fusil para Tiradores de Alta Precisión, en su parte inferior dispone de una 
guía metálica (corredera), para el deslizamiento y fijación en ella del tope de mano, 
enganche de la correa y colocación del bípode. 

ESTUCHES DE TRANSPORTE 

Para los fusiles de Tiradores de Alta Precisión existen dos tipos. Uno rígido donde van, 
además del fusil, todos los accesorios del mismo: miras, proveedores, útiles de 
limpieza, repuestos, etc. Y otro, flexible y acolchado, preferiblemente de goretex, con 


posibilidad de ser transportado a modo de mochila o deslizarlo por el suelo, mediante 
un sencillo atalaje. 


MANTENIMIENTO PARA EL FUSIL? 
Medios necesarios para la limpieza del fusil de un Tirador de Alta Precisión: 
1. Baqueta metálica de un solo cuerpo, forrada exteriormente de un material que no 
dañe el ánima del cañón. 
2. Dispositivo apto para enrollar trozos de tela (lo más idóneo es la gasa de hilo) 
3. Líquidos especiales para la limpieza. 


4. Aceite. 


5. Baqueta corta y feminela en fibra para la limpieza de la recámara. 


PROCEDIMIENTO DE LIMPIEZA 


? Los fusiles para tiradores de alta precisión deben contar con cañones que respeten 
las normas internacionales para la guerra, porque la vida de los mismos es muy 
limitada. los fabricantes generalmente, garantizan una buena precisión hasta 10.000 ó 
15.000 disparos por cañón. 
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El Tirador de Alta Precisión debe comprobar primero que el fusil esté descargado y NO 
hay ninguna bala o cartucho en la recámara. 


Después de disparar dejar que el cañón se enfríe. 


Pasar por el ánima la baqueta con feminela de cobre, empapada en productos 
específicos para disolver los restos de pólvora y cobre (hoppes n° 9, kehner, etc). 
Dejar actuar el líquido un minuto. 


Pasar la baqueta con un tapón especial de fieltro o bien con el dispositivo 
indicado para utilizar trozos de tela. Cambiar el tapón o trapo en cada pasada, 
hasta que salga limpio. 


Cada MIL DISPAROS utilizar productos de alto contenido en amoniaco (robla 
solo) o bien amoniaco puro. Pasar un trazo de tela empapado en amoniaco por el 
ánima y dejarlo actuar un minuto. Posteriormente la misma operación con un 
trozo de tela seco que no se ajuste en exceso. Realizar la operación anterior, sin 
detener la baqueta, en el sentido recámara-boca de fuego y sin retirar la baqueta 
hasta que no quitemos el trozo de tela. 


Después de limpiar con amoniaco y una vez seca el ánima, pasar un trozo de 
gasa empapada en aceite. 


2. OBSERVACIONES 


— 


Comprobar que el arma esté descargada. 

Pasar siempre la baqueta de recámara a boca de fuego. Nunca al contrario. 

En caso de quedar la baqueta atascada en el ánima por exceso de tela, NO 
intentar sacarla golpeándola. Utilizar aceite y dejarla actuar, comprobando con 
movimientos suaves si se atasca. 

Realizar la limpieza del fusil con las mismas precauciones que en el tiro. 

Si es posible, colocar el arma en unos soportes de madera adecuados. 


Normalmente secar el ánima antes de disparar. 


Mantener siempre el fusil con una fina capa de aceite en sus elementos 
metálicos exteriores. 
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8. EVITAR QUE LOS DISOLVENTES ENTREN EN EL CAJÓN DE LOS 
MECANISMOS, NI EN EL DISPARADOR. 


9. Siempre que se dispare, limpiar la recámara con aceite. 
10.Una vez al año, desarmar, limpiar, secar y lubricar muy ligeramente el cerrojo. 


11.Ver los disolventes o el aceite sobre la feminela o gasa. Nunca introducir las 
feminelas en los recipientes, para no contaminar con suciedad y restos de 
pólvora. 


12.Jamás limpiar el fusil con los visores puestos. 
CUANTO DEBERA PESAR 


Hay fusiles como el Rémington 700 en sus diversas versiones como: (USMC M40A1, 
US ARMY M24 SWS, Landtec, Chandler Sniper, HS Precisión, ROBAR, REMINGTON 
700 PSS y REMINGTON 700 VSSF) que demuestran que se puede tener todo, un fusil 
de precisión superlativa con un peso de 6 kilogramos o menos. En esto este grupo de 
armas están muy por delante de los modelos europeos, especialmente del AW que es 
verdaderamente muy pesado. 


Lo más importante es recordar siempre que el Tirador de Alta Precisión debe llevar 
siempre el fusil en las manos y NO sobre el hombro, y por ello será imposible que su 
forma no se deteriore si debe portar un fusil de 7 kilogramos, durante largas jornadas. 


El peso máximo del fusil con mira y bípode debe estar en torno a los 7 Kilogramos (12 - 
15 libras). Por encima de estos pesos empieza a ser difícil arrastrarse tendido por el 
suelo con soltura. La idea de que a más cañón y más accesorios mejor, NO es 
aconsejable. 


ES NECESARIA LA RECARGA RÁPIDA 


No hay una directriz clara en este sentido. Los Tiradores de Alta Precisión policiales, 
rara vez disparan más de dos o tres disparos seguidos, pueden pasar con un fusil sin 
cargador extraíble. Sin embargo los Tiradores de Alta Precisión Militares con el sistema 
Rémington M24 necesitan ser capaces de recargar el fusil con rapidez y mantener una 
alta cadencia de disparos o de cambiar el tipo de munición para atacar blancos 
múltiples o de alto valor (OAV) definidos de acuerdo a las normas internacionales de los 
Derechos Humanos y el Derecho Internacional Humanitario. 


DISPARADOR Y CULATA REGULABLE 
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De un Tirador de Alta Precisión se espera una aceptada precisión, necesita un 
disparador y una culata que se adapte a su forma de disparar. Actualmente no abundan 
los armeros capaces de afinar un disparador con tan solo piedras de Arkansas y aceite, 
así es que nuestro fusil deberá traer un disparador regulable de fabrica. 


Tan solo hay que asegurarnos, que tras el ajuste del mismo, el fusil no se disparara solo 
sin manipular los mecanismos de disparo, esta prueba se ha confirmado, golpeando la 
culata de fusil con cartucho en la recamara, por efecto del retroceso o de un golpe. 
Como regla general no deberemos aligerarlo nunca por debajo de 1500-1600 gramos. 


La culata regulable puede ser una ventaja en caso de tiradores de alta precisión en 
tamaños extremos pero en general se puede prescindir de ella y del peso que supone. 


EL CAÑÓN 


El Tirador de Alta Precisión debe saber que el cañón es la parte principal del arma, de 
él depende en gran medida la precisión de la misma, y aunque no podemos hacer gran 
cosa por mejorarlo, si deberemos conocer a la perfección sus características, 
limitaciones y como cuidarlo. 


El cañón de un tirador de alta precisión tiene un paso de 1:10 , es decir que el estriado 
da una vuelta cada diez pulgadas, podremos disparar sin problemas balas pesadas de 
180 - 220 grains, o la US M118 Special Ball de 173 grains a 2600 pies-sg . Sin embargo 
la precisión se verá algo disminuida con las balas standard que en calibre 7.62 x51 es la 
Sierra Hollowpoint Boattail de 168 grains, o con la munición de especificación M80 de 
147 grains 2750 pies-sg (que es más o menos la que fabrica Santa Bárbara). 


Lo ideal será un paso de 1:12, que es un buen compromiso entre la extraordinaria 
precisión pero de relativa inestabilidad con bajas temperaturas del paso 1:14 y el 
exceso de efecto giroscópico que imprime a las balas de 150-160 grains en el paso de 
un cañon 1:10. 


La longitud del cañón estándar es de 24" a 26" (pulgadas). Las referencias de velocidad 
en este calibre se toman sobre 24", y deberemos sustraer unos 80 pies por segundo por 
cada pulgada que restemos al cañón. La longitud del cañón no es muy determinante en 
la precisión del conjunto, siempre que tenga 20" o mas pulgadas. 

El cañón podrá ser FLUTTED o acanalado lo que le permitirá tener un gran grosor con 
una importante reducción del peso y un notable incremento de la rigidez. Esta es una de 
las características que hacen posible cañones pesados con un peso contenido. 
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La vida útil de nuestro cañón, dependerá en gran medida del mantenimiento, siempre 
teniendo en cuenta que la vida máxima en plenas condiciones es del orden de 7.000 a 
10.000 disparos, como máximo. Tras ese momento la precisión se irá degradando 
apreciablemente, de ahí la importancia de mantener un REGISTRO DE DISPAROS de 
cada fusil, en el que se reflejen, el número de los disparos y las reparaciones 
realizadas. 


Los fusiles de cerrojo son superiores, a igualdad de condiciones y munición, a los 
semiautomáticos. Si imaginamos el cerrojo del arma encajando con precisión en los 
tetones del cañón/acción e introduciendo una bala en la recamara, que al accionar el 
cerrojo formara una unidad sin holguras. Podemos estar seguros de que obtendremos 
una gran precisión y repetición. 


Por otro lado un fusil semiautomático tiene un gran número de piezas móviles o sujetas 
por muelles que aunque siendo precisas no tendrán nunca la consistencia y precisión 
que el conjunto del cañón-cerrojo puede ofrecer. 


El fusil de cerrojo, aunque posea una gran precisión intrínseca, para ser una verdadera 
arma de precisión deberá tener el cerrojo totalmente perpendicular a la recámara para 
asegurar que empujará la vaina plana, lo que creará una superficie de contacto máxima 
con el cañón, del 85 por ciento o incluso más. 


Del "Lock-Time" tiempo que tarda en golpear la aguja percutora el pistón de la bala, tras 
accionar el gatillo, dependerá también la precisión del arma. El fusil de un tirador de alta 
precisión NO deberá ser superior a 0.0020 -0.0060 segundos. En los fusiles de 
moderna concepción esto se consigue en la fase de diseño, pero con las acciones más 
anticuadas hay que recurrir a agujas ultraligeras y muelles de alta velocidad. Por 
ejemplo algunos Rémington 700 y el DeFCoM 762 instalan percutores de titanio y 
muelles especiales. 


En la línea de los productos de Rémington y Winchester se encuentran los MAUSER 66 
y 83 (2000) y el SIG 2000. Son fusiles de gran precisión pero tienen una gran 
capacidad, su culata es de madera. La madera se encoje y expande con los cambios 
climáticos por lo que el punto de impacto cero del fusil no se mantiene. Por último 
quedan los fusiles de los países nórdicos, tanto SAKO como VAIME, tienen rifles muy 
capaces pero que son difíciles de encontrar y caros para ser de la categoría del SSG o 
del Rémington Pólice. 
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2.2. FUSILES DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN UTILIZADOS EN COLOMBIA 
2.2.1 FUSIL REMINGTON 700 M24 


Mudel 700 Police LIR TWS 


Figura 06. Fusil Remington 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 


Munición 7.62mm, OTAN., M118 Special Ball. 
Cilindro Estriado 5 radial con giro en 11.2 pulgadas. 
Velocidad en la boca del cañón Aproximadamente 2.600 pies por segundo. 
Rango efectivo máximo 800 metros 

Longitud total 43 pulgadas. 

Capacidad del proveedor 5 cartuchos en 7.62 mm. 
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Peso del fusil con portafusil 
Aumento de la mira óptica diurna 
Peso de la mira óptica 


Estuche con mira óptica diurna 


Peso de combate 


Equipo de despliegue con estuche: 
Peso 

Dimensiones 

Sistema Completo M24 SWS: 

Peso 

Dimensiones 

Bípode (opcional) peso 


INFORMACIÓN GENERAL 


12.1 libras nominal. 

10 aumentos con foco ajustable. 

- 1.75 libras nominal. 

(incluyendo miras metálicas (hierro): Peso 4.5 
libras 


Dimensiones 18” x 7” x 4 “. 


(fusil con portafusil, mira óptica diurna, y 
proveedor Completo) 14.25 libras. 


3.5 libras. 


8“x7”x 3“. 


64 libras 
51” x 18” x 133/4”. 


0.7 libras nominal. 


43 


Figura 07. Partes del fusil Remintong 700-M24 


COMPONENTES DEL FUSIL REMINGTON Y DE LA MIRA 


ay CONJUNTOS Pit 1 ap A Ea Mira óptica dluma Punto aa pu 
— 


e ` o 
(b) FUSIL caras del rm ón 


o. , 
aprendes ( AICA 


a, 


Monjunto do! cerrojo 


Conjunto de da rie 
= 


wm. Ó — T= Conjunto do susan hierro des 


Figura 08. Partes de la munición 


EQUIPO DE DESPLIEGUE 
1. Estuche de Despliegue. 
2. Percutor. 
3. Tornillo Guarda, Delantero. 
4. Tornillo Guarda, Trasero. 


5. Tornillo Base de la Mira 
Delantera. 


6. Perno Fijación Herraje. 


7. Herraje del Portafusil. 


Figura 09. Accesorios y Herramientas 


8. Juego de Inserción Mira Delantera. 
9. Tornillo de la Base del Alza. 


10.Tornillo de Ajuste de Arrastre del Disparador. 
11.Cepillo Pequeño para Limpieza. 


12.Adaptador Intercambiable Allen 3/8De punta hexagonal de 5/32”. 


13.Llave Allen de .050”. 
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14.Llave Allen de 1/16”. 

15.Llave Allen de 5/64”. 

16.Llave Allen de 3/32”. 

17.Llave Allen de 7/64”. 

18.Llave Allen de 1/8”. 

19.Llave Allen de 5/32”. 

20.Llave combinada en T. 

21.Cuadrante de Efecto-Viento de la Mira Óptica Diurna, con Tornillos. 
22.Cuadrante de Elevación de Mira Óptica Diurna, con Tornillos. 


23.Cuadrante de Enfoque de Mira Óptica Diurna, con Tornillos. 
24.Guardapolvo Cuadrante de Ajuste de Mira Optica Diurna. 


25. Tornillos del Anillo de la Mira Óptica Diurna. 
26.Tornillo Delantero de la Base de la Mira Óptica Diurna. 
27.Tornillo Trasero de la Base de la Mira Óptica Diurna. 
28.Guardapolvo de Mira Óptica Diurna, Delantero. 
29.Guardapolvo de Mira Óptica Diurna, Trasero. 
30.Cepillo, Recámara. 

31.Cepillo, Anima. 

32.Botella de Aceite. 

33.Resorte del Proveedor. 

34.Elevador del Proveedor. 

35.Cubo, Llave de Copa “/2”. 

36.Llave de Torque en T. 


37.Llave Combinada 1⁄2. 
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38.Tornillo Tapón de la Base del Alza. 
39.Parasol Mira Óptica Diurna. 
40.Escobillo limpieza de Armas Pequeñas. 
41.Baqueta de Limpieza, en secciones. 


42.Juego para Limpieza de Lentes. 


OPERACIONES Y CARACTERÍSTICAS 


Posición “S” 


Posición ‘F’ 


Figura 10 Seguro del cerrojo. 


1. EL SEGURO 


a. El seguro está ubicado en el lado posterior derecho del cajón de los mecanismos 
y proporciona protección contra descarga accidental o involuntaria bajo uso 
normal cuando está engranado apropiadamente. 

b. Para asegurar el arma, coloque el seguro en la posición “S” ver figura10 

c. Siempre coloque el seguro en la posición “S” antes de manipular, cargar o 
descargar el fusil. 

d. Cuando esté listo para disparar el fusil y las miras estén sobre el objetivo, 
coloque el seguro en la posición “F” ver figura10 
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2. EL CONJUNTO DEL CERROJO 


El Conjunto del cerrojo asegura el cartucho dentro de la recámara. 
3. PROCEDIMIENTOS DE DESCARGUE 


a. El tirador de alta precisión debe colocar su arma en seguro (“S”). 

b. Levante la manija del cerrojo completamente y hálela hacia atrás; (Asegure el 
arma si no fue posible hacerlo al principio. 

c. Inspeccione si hay munición en la recámara. 

d. Inspeccione el proveedor (Si hay munición en el proveedor, entonces presione el 
retenedor de lámina base y extraiga la munición del proveedor (ver Figura 11). 

e. Cierre la lámina base, el arma está descargada 


Liberador del reten base del proveer 


del cerrojo 


Figura 11 Guardamonte. 


4. COMO REMOVER EL CONJUNTO DEL CERROJO 


a. Ejecute los procedimientos de descargue. 

b. EL tirador de alta precisión debe oprimir el liberador del retén del cerrojo hacia 
arriba (ver Figura 11). 

c. A medida que oprime el liberador del retén del cerrojo, deslice el conjunto del 
cerrojo por fuera del fusil. 


Orejetas del 
Cerrojo 


Figura 12.Cerrojo 


5. COMO INSTALAR EL CONJUNTO DEL CERROJO 


a. Apunte el fusil hacia una dirección segura. 
b. Coloque el seguro en la posición “S” 


EL CONJUNTO DEL DISPARADOR 


a. El fusil se dispara al oprimir el disparador cuando el seguro está en la posición “P”. 
b. El disparador viene ajustado de fábrica con una fuerza nominal de arrastre de 2.5 


libras. 

c. El operador puede incrementar la fuerza de arrastre del disparador hasta un máximo 
de 8 libras con la llave Allen de 1/16”, proporcionada en el equipo de despliegue. 
Para incrementar el arrastre del disparador, gire el tornillo de ajuste hacia la derecha 
(ver Figura 13). Al girar el tornillo de ajuste hacia la izquierda se disminuye el 
arrastre del disparador a un mínimo de 2 libras. 

Tornillo de Ajuste 
Figura 13.Tornillo de ajuste Del Disparador 
EL CAÑON 


a. Para verificar la parte interna del cañón: 


(1) Ejecute los procedimientos de descargue (ver procedimientos de descarge). 

(2) Remueva el conjunto del cerrojo 

(3) Mire a través de la parte interna del cañón desde el extremo de la recámara 
cia boca de fuego. 


a 
> 
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b. Para remover un objeto de la parte interna del cañón: (mugre, residuos de parche de 
limpieza, etc.). 


(1) Utilice la baqueta de limpieza. 

(2) Empuje la baqueta de limpieza desde la recámara y totalmente a través del 
cañón hasta que la varilla salga por la boca de fuego. 

(3) Limpie el cañón siguiendo las instrucciones del numeral 3-5. 


AJUSTE DE LA CULATA 


a. La rueda gruesa es para hacer ajustes hombro/culata. La rueda delgada es para 
asegurar, (ver Figura 14). 

b. Gire la rueda gruesa en el sentido de las manecillas del reloj para alargar la culata. 

c. Gire la rueda gruesa en el sentido contrario a las manecillas del reloj para acortar la 
culata. 

d. Para asegurar el ajuste de la posición hombro/culata, gire la rueda delgada en el 
sentido de las manecillas del reloj contra la rueda gruesa. 

e. Para desasegurar la posición hombro/culata, gire la rueda delgada en el sentido 
contrario a las manecillas del reloj lejos de la rueda gruesa. 


A x 


Rueda Gruesa 


Rueda Delgada 


Figura 14 Ajuste Culata. 


CÓMO MONTAR LA MIRA ÓPTICA DIURNA 
RECOMENDACIÓN 


El tirador de alta precisión debe asegurarse de que la base del soporte esté asegurada 
al fusil. Un soporte suelto puede causar que la mira óptica diurna y el ensamblaje del 
soporte de la base se desprendan cuando el fusil se dispara, posiblemente lesionando 
al tirador 


a. Antes de montar la mira óptica diurna, lubrique las roscas de cada tuerca de 
montaje. 
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b. Garantice un movimiento suave de cada tuerca de montaje y monte la uña. 

c. Inspeccione si hay rebabas o materia extraña entre cada tuerca y la uña de 
montaje. Se debe remover la rebaba ola materia extraña antes de montar la mira. 

d. Monte la mira óptica diurna y los anillos a la base (ver Figura 15). 


OBSERVACIÓN 


Hay dos (2) conjuntos de ranuras de montaje. Seleccione el conjunto de ranuras que le 
proporcione el relieve apropiado para el ojo. Una vez que se escoja un conjunto de 
ranuras, se debe siempre utilizar el mismo conjunto para que el sistema retenga el cero. 
Asegúrese de que la superficie de montaje de la base esté libre de mugre, aceite o 
grasa. 


e. Coloque cada estría de la tuerca en la ranura seleccionada (ver Figura 15). 


f. Deslice la uña de montaje trasera contra la base. Apriete con los dedos la tuerca 
del anillo de montaje. 


g. Deslice la uña de montaje delantera contra la base. Apriete con los dedos la 
tuerca del anillo de montaje. 


Ranuras de Montaje “ 
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Figura 15. Desmontaje de la Mira 


PRECAUCIÓN 


Los pasos h. e i. se deben ejecutar sólo cuando la mira óptica diurna está 
sujeta/resujetada por un período prolongado (más de 50 ciclos) y el sistema no se 
puede colocar en cero a través de munición activa. De lo contrario utilice la llave de 
Torque en T, tal como se describe en los pasos j hasta i. 


h. Utilizando la llave combinada de Y2”, apriete la tuerca trasera de montaje 1/4 de 
giro (ejemplo: rotar 90°). 


i. Utilizando la llave combinada de %“, apriete la tuerca delantera de montaje % de 
giro (ejemplo: rote 90”). 
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j- Usando la llave de Torque en T la cual está, calibrada a 65 pulgadas libras, 
apriete la tuerca delantera de montaje. 


k. Usando la llave de Torque en T, apriete la tuerca delantera de montaje. 
l. Después de los 10 disparos iniciales, apriete nuevamente, primero la tuerca del 
anillo de montaje ligero y luego del delantero con la llave de Torque. 
DESENSAMBLAJE 


a. Utilizando la llave combinada de Yz”, afloje la tuerca delantera de montaje 
delantero (gírela en dirección contraria al sentido de las manecillas del reloj). 


b. Utilizando la llave combinada de %*, afloje la tuerca trasera de montaje (gírela 
en dirección contraria al sentido de las manecillas del reloj). 


c. Gire la mira óptica diurna hacia las tuercas. 
d. Remueva la mira óptica diurna. 
INSPECCIÓN 


Este fusil debe inspeccionarse antes y después 
de que el operador lo dispare. 


a. Verificar para asegurarse de que el ánima 


esté limpia y libre de mugre u otros Vomnitos del Guardamonte 
Torque apropiada; 65 pulgadas fibras 


objetos. 


b. Verifique que los tornillos del guardamonte 
estén ajustados con una presión de 65 
libras para ello utilize la llave de torque en 


T. 

c. Verifique las tuercas de montaje de la mira ; 
Z . . $ A Tuercas de Montaje ` 
óptica diurna estén a un torque apropiado Verano apellidos ei AOS 
de 65, libras. 


Figura 16 Montaje de la Mira. 


CÓMO REMOVER EL RESORTE DEL PROVEEDOR Y EL ELEVADOR DEL 
PROVEEDOR 


a. Empuje el retenedor de la lámina base del proveedor para liberarla (ver Figura 17). 
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b. Abra la lámina base totalmente. 


Pierna más larga del resorte del proveedc 


Punta ranurada de la Baqueta 


Hoja del resorte 


Figura 17.Resorte Alimentador 


c. Inserte la punta ranurada de la baqueta de limpieza entre la hoja del resorte unida a 
la lámina. Levante y hale el resorte del proveedor y el elevador hacia la parte trasera de 
la lámina (ver Figura 17). 


d. Separe el resorte del proveedor del elevador. 
PROVEEDOR 


a. Comprima el resorte del proveedor para determinar cuál es la pata más larga del 
mismo (ver Figura 17). 


b. Inserte la pata más larga del resorte del proveedor por debajo de las guías del 
elevador y deslícela hacía delante hasta que ajuste completamente en su posición. 
Asegúrese de que la pata esté asentada debajo de las guías del elevador del 
proveedor (ver Figura 18). 


c. Alinee la pata más corta del resorte del proveedor las guías de la lámina base 
(ver Figura 18). Deslice el resorte del proveedor y el elevador ensamblado 
dentro de la lámina base hasta que el ensamblaje se cierre en su posición. 
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Figura 18.Resorte Alimentador 


LA MIRA ÓPTICA DIURNA 

1. CÓMO ENFOCAR EL OCULAR 

OBSERVACIÓN: 

Se debe enfocar el ocular después de montar la mira óptica diurna. 

(a) Desatornille el ocular para sacarlo hacia atrás del anillo de cierre. (Ver Figura 19). 


NO trate primero de allojar el anillo de cierre; este se aflojará automáticamente cuando 
retroceda el ocular (no se necesitan herramientas). 


Anillo de Cierre 


Ocular 


Figura 19.Lente Ocular 


(b) Decida atornillar el ocular hacia afuera o hacia adentro. Tome su decisión basado en 
la siguiente lógica: Si necesita mantener las cosas alejadas de tirador para verlas más 
claras (o lo hizo antes que necesitará anteojos), ejecute el Paso 3 al destornillar el 
ocular. 


Si tiende a mantener las cosas más cercanas a sus ojos para poder verlas más 
claramente (o lo hizo antes de que usara anteojos), ejecute el Paso 3 atornillando el 
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ocular hacia adentro. Si se determina que el ocular debe ir hacia adentro, asegúrese de 
girar el anillo de cierre antes de girar el ocular hacia adentro. 


(c) Gire al ocular varias vueltas para que se muevan por lo menos un octavo de 
pulgada. Se debe hacer un movimiento como este para lograr un cambio con un efecto 
medible sobre el foco. 


(d) Mire a través de la mira óptica diurna hacia el cielo o hacia una pared en blanco y 
verifique para ver si el retículo aparece fuerte y nítido. 


(e) Repita los pasos 3 y 4 hasta lograr el enfoque. Lueoo fije el ocular girando el anillo 
de cierre hacia el ocular. 


Figura 20.Torretas de Correcion en Elevacion y Direccion 


Los cuadrantes de ajuste están ubicados debajo de su guarda polvos 
La llave Allen a ser utilizada es la de 1/16” 


(1) Los cuadrantes de elevación están calibrados para la trayectoria balística de un 
proyectil Ico, con una velocidad inicial específica, bajo condiciones estándar, al 
nivel del mar. 


(2) El cuadrante marcado con “7.62” es para la munición M118 Special Ball de 7.62 
mm, y el ht. marcado con .308 es para munición Calibre .308 Win. 


(3) Para ajustar la mira óptica diurna, se deben utilizar los siguientes procedimientos 
ignorando el rango de marcaciones sobre los cuadrantes, ajuste los cuadrantes 
de efecto- viento y elevación tanto como sea necesario para colocar con 
precisión el fusil en cero (Centrar) para un desempeño óptimo sobre el objetivo 
seleccionado, (un clic en el cuadrante de elevación representa un minuto de 
ángulo, y un clic en el cuadrante de efecto-viento representa medio minuto de 
ángulo). 


Cuando la mira óptica diurna está de manera precisa sobre el objetivo, afloje los 
tornillos de calibración sosteniendo los cuadrantes, y gire el cuadrante de 
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elevación para ubicar el numeral correspondiente al rango del objetivo sobre la 
línea de Índice. Vuelva a apretar los tornillos de calibración. Gire el cuadrante de 
“lento hasta que el “0” esté bajo la línea de índice. Vuelva a apretar los tornillos 
de calibración. 


OBSERVACIÓN: 


Una vez que el fusil ha sido colocado en cero a un rango específico y el cuadrante de 
elevación ajustado a este rango, se deben considerar todas las otras marcaciones del 
rango como aproximadas. 


(4) El Retículo de Puntos Mil (Miliradianes) es un retículo estilo dúplex que tiene 
secciones externas gruesas y secciones centrales delgadas. Superpuesta sobre 
la sección central delgada de los retículos hay una serie de puntos (4 a cada lado 
del centro y 4 encima y debajo del centro) que están espaciados a 1 miliradianes 
entre sí de separación y a 1 mil tanto del centro como del inicio de la sección 
gruesa del retículo. Este espaciamiento le permite al usuario hacer estimativos 
muy precisos del rango del objetivo asumiendo que hay un objeto de tamaño 
conocido (estimado) en el campo visual. 


Por ejemplo, se podría asumir que un objetivo humano estaría alrededor de 6 
pies de alto, lo cual es igual a 1.83 metros, o a 500 metros, 3.65 puntos mil de 
alto (nominalmente, alrededor de 3.5 puntos de alto). 


Otro ejemplo sería un objetivo de 1 metro a 1000 metros de rango que estaría a 
una altura entre dos puntos o el ancho entre dos puntos mil. Básicamente, dada 
una buena estimación del tamaño de los objetos, es posible determinar de 
manera precisa el rango del Objetivo utilizando el sistema de puntos mil. 


(5) Una vez que se haya calibrado el cuadrante de elevación en un rango 
seleccionado, fuera del que se utiliza para colocar el arma en cero, se pueden 
requerir aun ajustes menores para precisar el objetivo Las marcas de rango fuera 
de las que se utilizaron para colocar el arma en cero son aproximadas y sólo se 
deben utilizar como una guía 


MIRA ÓPTICA DIURNA M24 


TIL, 
$ 1/5 MIN NOMINAL 


Gantro a Centru $ 
$ 
L 


— 3:4 MIN. DIA. 


Figura 21 Mira Mildot 


AJUSTE DEL FOCO 


Figura 22. Torreta de Ajuste Focal 


OBSERVACIÓN: 
El cuadrante de ajuste está ubicado bajo el guardapolvo. 


El ajuste del foco es el cuadrante tal como se ve desde la parte de atrás. (Ver Figura 
22). Tiene retenes limitantes con las dos posiciones extremas simbolizadas por la 
marca de infinito y el punto más grande (ver Figura 22). El propósito de este ajuste es 
mantener el objetivo enfocado. Si el objetivo está cercano, el cuadrante se calibrará en 
una posición en la región del punto más grande (tal como lo referencia la línea blanca 
en el manguito del índice). 


MIRAS METÁLICAS (HIERRO) 
a. CÓMO INSTALAR LAS MIRAS METÁLICAS (HIERRO) 


(1) Alinee la mira delantera y la base de la mira 


delantera. (6 ON 

Porción Cortada 1 Ji j ) 
(2) Deslice la mira delantera sobre la base. (Ver a e KZ 
Figura 23). 


_ ——r n 


PRECAUCIÓN Figura 23 Mira Mecanica Delantera 
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Antes de asegurar la mira delantera, asegúrese 
que el tornillo de la mira está engranado en la 
porción cortada de la base de la mira. 


(3)Apriete el tornillo lentamente para asegurarse 
que el tornillo se asiente dentro de la porción 
cortada de la base de la mira. (Ver Figura 24). 


Figura 24 Mira Mecanica Delantera 


(4)Remueva uno de los tres tornillos de calibración de la base del alza ubicada en la 
parte izquierda trasera del cajón de los mecanismos. (Ver Figura 25). 


OBSERVACIÓN: 


El relieve ocular deseado por el operador determinará cuál del los tornillos de 
calibración debe removerse. 


(5)Alinee el alza con la base del alza, tenga cuidado de utilizar el orificio que le 
proporcionará al operador el relieve ocular deseado. (Ver Figura 25). 


(6) Apriete el tornillo para asegurar el alza a la 
base. 


Tamillo de 
Calibración ` 


AJUSTES DE LAS MIRAS METÁLICAS (HIERRO) a Trasera 


1) Los ajustes son de 1/4 MOA (Minuto de Ángulo). Un MOA es igual a 1” a 100 
yardas, 6' a 600 yardas, etc. Hay doce 1⁄4 MOA equivalentes a un ajuste de 3 
MOA en cada revolución de la perilla. El ajuste de elevación total es de 60 MOA 
(600 pulgadas a 1000 yardas) y el ajuste total por el efecto del viento (dirección) 
es de 36 MOA (360 pulgadas a 1000 yardas). 


2) Al girar la perilla de elevación en la dirección marcada “UP” se eleva el Punto de 
Impacto (P01.) y al girar la perilla de efecto-viento, en la dirección marcada 'R”, el 
P01. se mueve a la derecha. 


3) Las escalas de ajuste son tipo Vernier. Cada graduación de la escala superior es 
igual a 3 MOA. Cada graduación de la escala inferior opuesta es igual a 1 MOA. 


4) Para utilizar, observe el punto donde se alinean las graduaciones tanto en las 
escalas de la parte superior como de la parte inferior. 
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5) Cuente el número total de graduaciones 3 MOA desde “0” en la escala superior al 
0”, en la escala inferior. Agregue esta cifra al número de graduaciones 1 MOA 
desde “0” sobre la escala inferior al punto donde se alinean las dos 
graduaciones. Se muestran dos ejemplos (ver Figura 26). 


6) Después de armonizar la mira respecto al fusil en el rango preferido, afloje los 
tornillos de la placa indicadora de elevación y efecto-viento (dirección) con la 
Llave Allen suministrada. Alinee el “0” sobre la placa con el “0” sobre el cuerpo 
de la mira. Vuelva a apretar los tornillos de la placa. Ahora, afloje los lomillos de 
tensión del resorte y los tornillos de calibración en cada perilla y alinee el “0” de 
la perilla con la línea de referencia de la mira. 


Presionando la perilla contra la mira, apriete los tornillos de ajuste y luego apriete los 
tornillos de tensión del resorte hasta que se pueda sentir un clic” definitivo cuando se 
gira la perilla. Este clic se puede hacer más agudo o más suave, según su preferencia, 
al aflojar o al apretar los tomillos del resorte, igualmente sobre cada perilla. Ahora se 
pueden hacer las correcciones del efecto-viento y elevación y retornar rápidamente al 
estándar 0”. 


'Placa indicadora de Efecio-Wiento 


Perilla de Elevación 


Tornillo de Tensión de Resare 


Alineado 
A —. u 
JOA + IOA = 4MÜA 


MOA: Minuto de Angulo 


Figura 26.Correciones Mira Mecanica Trasera 
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ENSAMBLAJE DE MONTAJE EXTERNO (EMA)/FILTRO LASER 
RECOMENDACIÓN 


Los ensambles de montaje externo (EMA) y las diferentes armas no son 
intercambiables sin cambiar la compensión determinada en el paso de cada vez que un 
nuevo (EMA) se instale en un arma, se requiere una nueva compensación. 


a. Remueva y almacene el guarda polvo 
delantero de la mira óptica diurna 


b. Remueva y descarte las tapas de 
protección plásticas del EMA. 


c. El EMA debe suministrarse con el anillo 
de cierre instalado y apretado 
manualmente (Figura 27). Retroceda o 
afloje el anillo de cierre del EMA medio 
giro o un giro total hacia la izquierda (visto desde < Figura 27. Anillo de Cierre (Ajuste) 
(Figura 28). 


d. Atornille el EMA a la mira 
óptica diurna hasta que el anillo de 
cierre (1) levemente toque la mira 
diurna, dejando la marca 
indicadora blanca (2> del EMA en 
la posición “up” (Figura 28). 
Sostenga el EMA en esta posición 
y apriete manualmente el anillo de 
cierre contra la mira diurna para 
fijar el EMA en su lugar. La marca 


indicadora blanca siempre debe 
estar. Figura 28 EMA 


En la posición ‘top’ cuando se remueva el EMA y se vuelva a colocar en la mira 
óptica diurna. 


En esta posición, el filtro láser está inclinado hacia abajo dirigiendo la mayoría de 
las reflexiones de los rayos del sol hacia la tierra, reduciendo la posibilidad de ser 
detectado cuando se estén observando objetivos en la dirección general del sol. 


e. EL EMA puede compensar el punto original de impacto por un máximo de 


un minuto de ángulo. Dispare el arma para determinar cualquier cambio en el 
punto de impacto original causado por el EMA. 
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Aproximadamente un clic en la torreta de elevación en clics en el ajuste del 
efecto viento pueden requerirse para retornar de nuevo el punto de impacto al 
punto original. 


f. Registre la campos ión (número de clicks) en la elevación y en el efecto 
del viento (dirección) necesarios para mover el punto del objetivo al punto original 
de impacto 


OBSERVACIÓN: 


Para hacer que esta compensación sea repetible cuando se remueva y se vuelva a 
colocar el EMA, una raya Indicadora de color blanca sobre el EMA siempre debe estar 
colocada y mantenida en la posición “up” o “top” mientras que el anillo de cierre se 
aprieta contra la mira diurna. 


PRECAUCIÓN 


No cambie la posición cero original de las perillas o torretas de elevación y de efecto- 
viento (dirección) al aflojar los tornillos de calibración de las perillas (a no ser que se 
indique lo contrario), ya que esto causará un desgaste excesivo sobre los ejes de 
elevación y de efecto- viento. 


g. El enfoque del ocular y el paralaje pueden requerir ajuste. Examine la mira 
diurna para verificar el enfoque del ocular y el paralaje. Corrija si fuere necesario. 


h. El nona está ahora lista para su uso. Todas las marcas de indicación en las 
perillas de elevación y de viento deben compensarse por el número de clicks 
determinado en el paso (e), para el desempeño original del arma. 


5. MIRA ÓPTICA LÁSER 


a. Después de quitar el EMA, cambia las calibraciones de efecto del viento y 
elevación registrados en el Paso (e), para retornar el arma al cero original. realize 
el enfoque del ocular y el paralaje si se requiere. 


b. Cada vez que se coloca el EMA, la compensación registrada en el Paso f, será 
idéntica cuando la marca de indicación blanca sobre el EMA esté en la posición 
“up” O “top” 


RECOMENDACIÓN 


Filtro láser EMA, cuando se remueva suciedad en los dos extremos 
Utilice papel de seda suave para la mira, para prevenir daños. 


Remueva el corte de espuma (3) del estuche de la mira óptica diurna para almacenar el 
filtro láser EMA cuando este se remueva de la mira. El parasol se almacenará en el 
estuche del equipo de despliegue. 
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OPERACIÓN BAJO CONDICIONES INUSUALES 


OBSERVACIÓN: 


Las condiciones inusuales se definen como cualquier condición que requiera hacerle 
mantenimiento especial al fusil. 


Ejecute el mantenimiento establecido para el | 
clima reinante en el área de operaciones. 


-12°G 
ICACIÓN f 
SA 23°C 


ACIÓ 


Figura 29 
1. FRÍO EXTREMO 


a. Cuando opere en condiciones de frío extremo, limpie, lubrique el fusil a 
temperatura ambiente, si es posible. 


OBSERVACIÓN 


Cuando opere el fusil en climas donde la temperatura está por debajo de -32*C, al 
conjunto del percutor debe desensamblarse y lubricarse. 


b. Aplique una película suave de Lubricante Arctic Weapon (LAW) a todas las 
partes. 


c. Para prevenir congelamiento, mantenga el fusil cubierto cuando se mueva a un 
área fría. Esto permitirá un enfriamieno. 


d. Siempre mantenga el fusil Seco 
e. Mantenga la munición seca: lo cual causará un mal funcionamiento. 
f. Siempre mantenga a nivel el ánima del cañón. Si hay nieve, limpie el ánima 


antes de disparar, utilizando un escobillón de algodón y la baqueta. 


CLIMAS SECOS Y CALIENTES 
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El polvo y la arena se pueden Introducir en el cuerpo del fusil, causar mal 
funcionamiento sobre las superficies de contacto 


LLUVIA FUERTE 


a. Ejecute el mantenimiento y los procedimientos. 
b. Siempre trate de mantener el fusil seco. 


c. Siempre limpie el agua del cañón antes de disparar. Seque el ánima con un 
escobillón de algodón y la baqueta de limpieza. 


CLIMAS CALIENTES, HÚMEDOS 


a. Ejecute el mantenimiento con mayor frecuencia. Inspeccione las superficies 
ocultas para verificar si hay corrosión. Si encuentra corrosión, limpie y lubrique 
con CLP/LSA. 


b. Para ayudar a prevenir la corrosión, remueva las huellas de las manos con un 
trapo. Luego seque y lubrique el fusil. 


REMOCIÓN Y REEMPLAZO DEL PERCUTOR 


1. REMOCIÓN DEL PERCUTOR 
(1)Remueva el conjunto del cerrojo conforme a las instrucciones en punto (4) de 
operaciones y caracteristicas 


OBSERVACIÓN 
Asegúrese que el cerrojo está en la posición amartillada (montado). 


(2) Coloque el cerrojo en la posición vertical con la manija del cerrojo hacia arriba. (Ver 
Figura 30). 


muesca del fiador, 
cabeza del percutor, 
superficie dura y hale 
sobre la manija del 


(3) Coloque la 
ubicada en la 
contra una 
hacia abajo 


cerrojo, comprimiendo el resorte. (Ver Figura 31). 


Figura 30. 


(4) La cabeza del percutor debe empujarse por encima del tapón del cerrojo. Mientras 
está elevado, se puede observar una ranura en el percutor. 


(5) Coloque un objeto dentro de la ranura (un rótulo 
de identificación, una moneda, etc.). 


(6)Saque el percutor por fuera del conjunto del 
cerrojo girándolo hacia la izquierda. 


(7). Para remover el objeto de la ranura, coloque el | 
percutor dentro de un orificio de 3/16” Ver Figura 31 Coloque rátulo de doruficación SS 


o una moneda 


(8) Agarre el tapón del cerrojo y presione hacia 
abajo comprimiendo el resorte (ver Figura 32). El 
objeto se caerá de la ranura. 


Ranura 


Perauot 


CÓMO REEMPLAZAR EL PERCUTOR Figura 31 


(1) Ver Figura 33. Coloque el conjunto del percutor en la posición vertical con el tapón 
del cerrojo hacia arriba. 


Empujo el tapón dol 
Cerrojo hacia abajo 
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(2) Inserte el percutor dentro del orificio perforado de 3/16 dentro de un bloque 
de CERROJO EN POSICIÓN AMARTILLADA. 


(3) Agarre el tapón del cerrojo y presiónelo hacia abajo, comprimiendo el resorte. (Ver 
Figura 32). 


Figura 32 Desarme del Cerrojo. 


(4) La cabeza del percutor se empujará por encima del tapón del cerrojo. Mientras que 
está elevado, se puede observar una ranura en la cabeza del percutor. 


(5) Coloque un objeto dentro de la ranura en la cabeza del percutor. (Un rótulo de 
Identificación, una moneda, etc.). 


(6) Atornille el conjunto del percutor dentro del conjunto del cerrojo girándolo a la 
derecha. 


(7) Remueva el objeto de la ranura colocando la muesca del fiador contra una superficie 
dura y halando hacia abajo sobre la manija del cerrojo. 


8) Gire el tapón del cerrojo hasta que la cabeza del percutor entre en la pequeña 
muesca sobre el borde trasero del cerrojo. El cerrojo está ahora amartillado. 


REMOCIÓN “Y REEMPLAZO DE LOS GCUADRANTES DE ENFOQUE, 
EFECTO- VIENTO (DIRECCION) Y ELEVACION DE LA MIRA OPTICA DIURNA 


RECOMENDACIÓN. 
Se debe tener cuidado para no sobre apretar los tornillos de ajuste. 
(1) REMOCIÓN 


(a) Marque o anote la posición en que están calibrados los cuadrantes de foco, de 
efecto-viento y de elevación antes de aflojar los tornillos de calibración. 


(b) Afloje los tornillos de ajuste y remueva los cuadrantes del poste de ajuste. 
(2) REEMPLAZO 


(a) Coloque los cuadrantes de enfoque, de efecto-viento y de elevación sobre el poste 
de ajuste apropiado y alinéelos con la ubicación anotada o marcada anteriormente. 


(b) Apriete los tornillos de ajuste. 


MUNICIÓN AUTORIZADA 


Figura 33. 
MUNICIÓN QUE FALLA AL DISPARAR 


Deshágase de cualquier munición que presente fallas conforme a los procedimientos 
autorizados. 


Figura 34. Fusil Remington 700 M24 con silenciador 


FUSIL REMINGTON 700 M24A2 


Figura 35. Fusil Remington 700 M24 A2 


2.2.2 FUSIL SSG-3000 


Este tipo de armamento es utilizado por la fuerza hay unidades que los utilizan 
en sus Destacamentos de Tiradores de Alta Precisión. 
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Figura 36. Fusil SSG-3000 


PARTES PRINCIPALES 


300 CAÑÓN 


FIGURA 37. Partes del Fusil Sig Sauer 3000 
OO 


500 CULATA 


600 CARGADOR 


700 DISPOSITIVO DE DISPARO 


MATERIAL DEL FUSIL SSG3000 


Figura 38. Material del fusil SGG - 3000 
CÁMARA 


Tensar la cámara: Para tensar el cerrojo (100) se puede introducir en el arma, el 
percutor debe estar tensado. Una indicación de tensado informa el estado de la tensión 
en la cámara (rojo=tensado) 


EL Tirador de Alta Precisión debe proceder a los siguientes pasos: 


1. Inserte extremo reducido de la llave suministrada en el orificio lateral de la 
nuez del cerrojo. 
2. Gire la nuez del cerrojo en la curva de sujeción hasta que encaje. 


DESMONTAR LA CÁMARA: 
Figura 39 
Mordaza de culata completamente cerrada o desmontada. 
Desasegure el arma. 
Abra la cámara, tire de ella hacia atrás hasta medio recorrido. 
Asegure el arma. 
Gire la chamarra hacia la izquierda (aproximadamente 90°) hasta que la 
ranura de la cámara esté visible en la guía de la manilla del cerrojo de la 
cámara. 
6. Extraiga la cámara hacia atrás. 


Q T Go IS i 


Figura 40. Desmontar la cámara 


EXTRACCIÓN DEL PROVEEDOR: 


Figura 41. Extracción del proveedor 
El Tirador de Alta Precisión debe proceder a ejecutar los siguientes pasos: 


Sujete el cargador con la mano. 

Al retirar el cargador mantenga la mano exactamente por debajo del mismo. 
Con el dedo índice de la misma mano pulse el perno de presión. 

Retire el cargador 

Vacíe el cargador 


PURA 


INTRODUCIR EL PROVEEDOR 

El tirador de Alta precisión debe cargar su fusil de la siguiente manera: 

1. Introduzca el cargador en la caja del mismo y empújelo hacia arriba hasta que 
suene que el retén del cargado ha encajado. En esta operación no incline el 


proveedor. 


LLENAR EL PROVEEDOR 


1. Apriete hacia abajo el alimentador 


2. Desplace el cartucho desde delante 
por debajo de los labios del proveedor. 


Figura 42. Llenar el proveedor 


DISPARADOR 
El SSG 3000 dispone de un disparador de punto de presión march 


El disparador viene ajustado de fábrica aproximadamente 15N (1500 gramos). 
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En caso del disparador march se trata de un disparador de punto de presión con 
tracción previa ajustable. 


Se tiene que tirar del disparador hasta que este llegue a un punto de resistencia 
palpable (punto de presión). 


El disparo se efectúa una vez vencida la resistencia 


AJUSTAR TRACCIÓN PREVIA 


Tracción previa más corta: Gire el tornillo de 
ajuste 709b en el sentido de las agujas del 
reloj. 


Tracción previa más larga: Gire el tornillo de 


ajuste 709b en sentido contrario a las agujas 
del reloj Figura 43. Tracción Previa 


SEGURO 


El seguro del SAUER 3000 es un seguro percutor indirecto, este bloquea el 
fijador así, como la tuerca del percutor y bloquea con ello todos los componentes 
relevantes para la seguridad. 


Desasegurar: Desplace la corredera de desactivación del seguro con el dedo 
del disparador hacia arriba hasta el tope. 


Figura 44. Seguro 


70 


ASEGURAR 
Presione el seguro con el pulgar hacia el bajo hasta el tope. 


Para la desactivación del seguro, se extrae el dispositivo de disparo en la parte inferior 
el cual se puede controlar por medio del dedo del disparador. 


e Señal roja no visible 
e Perno de desbloqueo palpable con el dedo del disparador 


Boton (Seguro) de desactivación 


Figura 45. Boton de desactivación del seguro 
CULATA 


En la culata de la SSG3000 la mordaza de culata puede ajustarse al lateral y a la tapa 
así como desmontarse completamente. La corredera puede ajustarse en posición 
vertical. 
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Figura 46. Desmontar y desatornillar la culata 


1. Desmontar la mordaza de culata 
2. Desatornille completamente los tornillos. 
3. Desatornille y retire la mordaza de culata con los tornillos moleteados 


Figura 47. Retirar la mordaza de la culata con los tornillos moleteados 


Ajuste lateral de la mordaza de Culata 


Figura 48. Ajuste lateral de la mordaza de culata 


Ajuste de altura de la mordaza culata 


e Retire los tornillos de bloqueo 
e Ajuste la altura deseada con la rueda de ajuste 
e Fije los tornillos de bloqueo 


Ajuste longitudinal de la Contera 
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Retire los tornillos 

Empuje un poco hacia atrás de la contera 

Desatornille la cajetilla de suplemento hacia arriba lateralmente y gire hacia abajo 
Fije los tornillos 


Figura 49. Ajuste longitudinal de la contera 
Montar la mordaza de culata 


e Fije la mordaza de culata a la misma 
e Ajuste la mordaza a la culata a la altura y la alineación lateral. 
e Fije los tornillos de bloqueo 


Desmontar la culata 


Abra y desmonte la cámara 

Retire el tornillo de vástago trasero 514 y delantero 512 
Retire la pieza de llenado de la culata del cargador 511 
Levante el sistema de la culata 


Figura 50. Desmontar la culata 


Desmontar correa de soporte del fusil 
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e Gire el botón moleteado hacia la izquierda A 
e Presione el botón maleteado con pasador y gire hacia la izquierda unos 90° 
e  Extraiga el pasador de la corredera 


Figura 51. Desmontar correa de soporte del fusil 
Desmontar el cañón 


e Retire con la llave que se envía los tornillos de apriete 306, 306 A en orden central 
trasero delantero. 


e Extraiga por completo solo el tornillo de apriete 306 A. 


e  Extraiga la pieza intercalada 308 hacia abajo. 


e  Extraiga el cañón 400 del cajón, dado el caso gire el cañón de un lado a otro al tirar 
del mismo. 
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Figura 52. Desmontar el cañón 


Ensamblaje 


El Tirador de Alta Precisión debe insertar la pieza 400 hasta el tope desde abajo en 
el apriete. Tener aquí en cuenta que el cañón esté alineado de forma que la pieza 
supletoria siempre se pueda mover suavemente. 

Inserte la pieza 308 hasta el tope de abajo del cajón. 

Gire el cañón hasta que la pieza supletoria encastre en la ranura del cañón. 
Introduzca el tornillo de apriete 306 A. 

Apriete ligeramente los tornillos de apriete 306, 306 A. 

Monte la cámara. 

Controle el paso de la cámara en estado descargado. 

Apriete los tornillos de apriete 306 y 306 A alternativa y progresivamente de forma 
que el cañón se fije libre de tensiones (alternativa apriete con la llave dinamométrica 
par de apriete 7-8Nm). 


Montar la culata 


Gire los tornillos traseros de la culata ligeramente con la mano. 
Gire los tornillos delanteros de la culata ligeramente con la mano. 
Fije los tornillos traseros de la culata. 

Fije los tornillos delanteros de la culata. 


Montar correas soportes del fusil 


Introduzca el pasador abierto de la correa. 

Presione el botón moldeado del perno y gire hacia la derecha hasta que encaje la 
placa inclinable en el perno. 

Retire el botón moldeado del perno con el giro hacia la derecha. 

Introduzca el perno del pasador de correa anterior igualmente en el casquillo anterior 
del pasador de la correa. 


ACCESORIOS 


MIRA TELESCÓPICA 


Montar la mira telescópica 


Afloje los tornillos de la cabeza con hexágono interior 204 del soporte de la mira 
telescópica 200 lo suficiente para que la mira telescópica pueda montarse. 


Mantenga la mira telescópica oblicua y paralela al arma. 
El soporte de la mira telescópica 200 se abre lateralmente por el lado izquierdo en la 
cola de pato del cajón de la cámara. 
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Empuje la mira telescópica hasta el tope delantero, hasta que el tope del soporte de 
la mira telescópica se ajuste al cajón. 

Ajuste los tornillos de la cabeza con hexágono interior 204 

Verifique que el tope del soporte de la mira telescópica se ajuste al cajón y si la mira 
telescópica se queda fija en el fusil. 

Fije la cinta luminosa 


Desmontar la mira telescópica del fusil 


Retire la cinta luminosa. 

Retire los tornillos de la cabeza con hexágono interior 204 del soporte de la mira 
telescópica 200. 

Abata lentamente la mira telescópica hacia la izquierda. 


Ajuste longitudinal de la mira telescópica con el soporte de la mira 


Retire el tornillo de la cabeza con hexágono interior 205 lo suficiente para 
desplazarse a lo largo de la mira 
telescópica. 

Coloque la mira telescópica en la 
posición deseada. 

Ajuste los tornillos de la cabeza con 
hexágono interior 204. 


Figura 53. Ajuste longitudinal con el soporte de la mira 


Desmontar la cinta luminosa 


Descuelgue los ganchos de la cinta 
luminosa en la base delantera del 
soporte de la mira telescópica y 
destense la cinta luminosa. 

Descuelgue los ganchos dobles de la 
cinta luminosa en las perforaciones 
centrales de las ranuras del 
cubrellamas. 
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Figura 54. Desmontar la cinta luminosa 


Montar la cinta luminosa 


Figura 55. Desmontar la cinta luminosa 


e Cuelgue los ganchos dobles de la cinta luminosa en las perforaciones centrales de 
las ranuras del cubrellamas. 

e GCuelgue la cinta luminosa hacia atrás y cuelgue los ganchos detrás de la base 
delantera del soporte de la mira telescópica. 


CUIDADOS 


El perfecto funcionamiento y la precisión del fusil solo dependen del mantenimiento por 
medio del Tirador de Alta Precisión. El fusil tiene que limpiarse después de cada uso y 
debe protegerse contra corrosión. El interior del cañón tiene que limpiarse después de 
cada disparo y debe protegerse también contra la corrosión. 


Para el cuidado óptimo del fusil SSG300, se recomienda al Tirador de Alta precisión los 
productos de conservación SAUSER como por ejemplo la grasa para armas SAUSER 
Premium. 


ACCESORIOS 


El fusil de Tiradores de Alta Precisión SAUSER SSG3000 modular permite adaptarse a 
nuevas piezas de repuestos. 


El fusil permite adaptarse a los accesorios individuales: 


1. Carril de montaje. 7. Soporte bípode. 

2. Correas de cierre. 8. Maletín para el fusil. 

3. Suplemento para agarrar la culata. 9. Funda de transporte. 

4. Mira telescópica nocturna. 10. Cargador de repuesto. 

5. Aparatos de mira nocturna. 11. Utiles de limpieza. 

6. Cinta luminosa. 12. Sistema de entrenamiento 
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Piezas de repuesto SSG3000. 
100. Cámara completa. 

101. Varilla cilíndrica para percutor. 
102. Tuerca percutor. 

103. Casquillo con borde. 

104. Resorte del percutor. 

105. Percutor. 

106. Clavija de expulsión. 

107. Resorte de expulsión. 

108. Manguito 

109. Cámara. 

110. Clavija para resorte extractor. 
111. Extractor. 

112. Empuñadura de bola. 

113. Nuez del cerrojo. 


200. Soporte de la mira telescópica, 
completa. 


201. soporte. 
202. Mordaza presora. 
203. Apoyo. 


204. Tornillo de apriete. 


205. Tornillo de cabeza con hexágono interior. 


300. cajón completo 
301. Resorte para expulsar el cargador. 


302. Expulsor del cargador. 
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303. 


304. 


305. 


306. 


307. 


308. 


309. 


310. 


311. 


400. 


Varilla roscada. 
Tornillo de apriete. 
Retén cargador. 
Pieza intercalada. 
Perno guía. 

Resorte de presión. 
Perno de presión. 
Manguito. 

Corredera de seguro. 


Conjunto cañón 7.62 x 51 OTAN 


Completo 


401. 


402. 


403. 


500. 


501. 


502. 


503. 


504. 


505. 


506. 


507. 


508. 


509. 


Cañón 7.62 X 51 OTAN. 
cubrellamas. 

tornillo de fijación. 

Culata completa 

Culata. 

Carril de corredera 

Tornillo cilíndrico. 

Tornillo avellanado. 

Casgquillo del pasador de la correa. 
Manguito rampa. 

Soporte del pasador de la correa. 
Manguito rampa. 


Soporte del pasador de la correa. 


510. Botón del soporte del pasador de la 602. Alimentador. 
correa. 
603. Resorte del cargador. 
511. Pasador de la correa. 
604. Fondo del cargador. 
512. Placa 
700. grupo dispositivo de disparo. 
513. Tornillos cilíndricos. 
701. Trabador de la cámara. 
515. 514. Arandela. 
702. Perno de retención de la cámara. 
516. Tornillo cilíndrico. 
703. Fiador. 
517. Tornillo cilíndrico para contera. 
704. Resorte de presion para fiador. 
518. Contera de goma. 
705. Placa basculante. 
519. Tornillo cilíndrico. 
706. Placa del disparador. 
520. Placa guía para contera. 
707. Base del disparador. 
521. Placa intermedia. 
708. Corredera desactivación del seguro. 
522. Perno de aluminio para mordaza. 
709. Tornillo del ajuste. 
523. Suplemento cónico. 
710. Disparador. 
524. Mordaza de la culata. 
711. Tornillo cilíndrico. 
525. Base para mordaza de culata. 
712. Resorte del disparador. 
526. Arandela. 
713. Perno de retención. 
527. Tornillo cilíndrico. 
714. Varilla cilíndrica. 
528. Rueda de ajuste. 
715. Caja del disparador. 
529. Subgrupo carril. 
716. Perno del resorte. 
530. Placa base. 
717. Tornillo de ajuste para el resorte del 


531. Tornillo cilíndrico. disparador. 

532. Tornillo cilíndrico M5 x 45. 718. Placa basculante. 

600. Grupo cargador. 719. Perno del resorte. 

601. Caja de cargador. 720. Resorte del reten del cargador. 


79 


721. 


800. 


801. 


802. 


803. 


804. 


805. 


806. 


807. 


808. 


Estribo de resorte. 

accesorios. 

Cinta luminosa. 

Llave hexagonal SW2. 

Llave hexagonal SW2.5 

Llave hexagonal SW4 

Llave hexagonal SW5 

Remachador de clavijas o pasadores. 
Correa portadora (opcional). 


Sistema de entrenamiento .22 longitud 


fusil (opcional). 


809. 


Maletín para el fusil. 
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2.2.3 FUSIL BARRET 82? 


Este tipo de armamento es utilizado por las unidades especiales con que cuenta la fuerza. 


Figura 57. Fusil Barret 82* 


FUSIL BARRET CALIBRE .50 MODELOS 90 Y 95 
A. GENERALIDADES 


El fusil Barrett 90 es de acción de cerrojo, alimentado por proveedor con munición 
calibre .50 o 12.7 x 99 mm NATO. 


Diferente a las armas deportivas ordinarias, el fusil BARRETT .50 puede ser más 
efectivo que el normal funcionamiento de su munición, es decir más allá de 1800 
yardas. Por esta razón y por la potencia del cartucho .50, los tiradores novatos deben 
recibir la adecuada instrucción en procedimientos de seguridad con armas de fuego con 
énfasis en responsabilidades, construcción y uso de las instalaciones del polígono, etc. 


B. CARACTERÍSTICAS TÁCTICAS Y TÉCNICAS 


Fusil modelo 90 


Calibre Ametralladora Browning .50 (12.7 x99mm) 
Peso 22 libras americanas (10 Kg.) descargado 
Largo 35 pulgadas (88.9 cm) 

Largo del cañón 29 pulgadas (73.66) 


Capacidad del proveedor 5 cartuchos 


Seguro Palanca manual 


Velocidad del disparo 853 metros por segundo (munición estándar) 
Máximo alcance 6800 metros (con M33 BALL) 

Alcance efectivo máximo 1830 metros 

Potencia del disparo 11.500 libras por pie 


C. CARGUE DEL ARMA 


Verifique la munición de acuerdo al calibre e introduzca hasta 5 cartuchos en el 
proveedor. 


Introduzca el proveedor en el alojamiento ubicado en el conjunto inferior con la punta de 
los cartuchos hacia delante, colocando inicialmente la parte delantera en la cavidad 
existente y luego girándolo hacia atrás para que encaje hasta escuchar un clic. 


Con el fusil asegurado y apuntando hacia una dirección segura, levante la manija del 
cerrojo y llévela hacia atrás. Luego empuje el cerrojo hacia delante y hacia abajo. 
NUNCA TRATE DE FORZAR UN CARTUCHO HACIA LA RECAMARA. Si el cerrojo no 
ajusta completamente, observe alguna obstrucción, pero nunca intente dispararlo así. 


El tirador debe estar en correcta posición de tiro, con el apoya hombro de caucho 
colocado en el hombro. 


El fusil puede ser disparado colocando el seguro en “OFF SAFE” y presionando el 
disparador. 


D. DESCARGUE DEL ARMA 


1.1 Primero asegure el fusil. 

1.2 Presione el seguro del proveedor y 
extráigalo. 

1.3 Levante la manija del cerrojo hacia 
arriba y hacia atrás, lo cual eyectará el 
cartucho que se encuentra en la 
recámara. 

1.4 Una vez descargada el arma y con el 
cerrojo atrás, mire la recámara e 
introduzca su dedo para asegurarse de 
que el arma se encuentra descargada. 


1.5 Deje el cerrojo atrás para que pueda 
ser verificado por otro tirador o por un 
inspector. Figura 58. Descargue el arma 


F. DESCARGUE DEL PROVEEDOR 


1.6 Tome el proveedor con la mano izquierda y los cartuchos en dirección opuesta a 
usted. Saque los cartuchos empleando el pulgar derecho. 

1.7 Cuando el lusil se deje a un lado, no lo deje cargado o desasegurado. 

1.8 Asegure el fusil al cesar el disparo, al transportarlo o al encontrarse sin usarlo. 

1.9 Si ocurre alguna falla durante el disparo, saque el proveedor antes de 
inspeccionarlo. 


G. CONJUNTOS Y SUBCONJUNTOS DEL FUSIL BARRETT 
El fusil BARRETT modelo 90 consta de tres conjuntos principales: 
e Conjunto superior. 


e Conjunto inferior 


e Conjunto del cerrojo. 


H. DESARME Y ARME DEL FUSIL BARRETT 


AA ANA 


Figura 59. Desarme y arme del fusil Barrett 
DESARME DE LOS TRES CONJUNTOS: 


1. Doble las patas del bípode hacia delante para que descanse sobre la parte delantera 
y, la parte trasera colóquela sobre la culata. 


2. Presione el seguro del proveedor y extráigalo de su 
cavidad. 


. Desasegure el cerrojo levantándolo de su manija y retractándolo del cañón. 
. Saque el pasador delantero y trasero halándolos de sus aros. 
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5. Tome el conjunto superior de atrás y su cañón. Deslice el conjunto superior hacia 
delante aproximadamente media pulgada, luego levántelo y sepárelo del conjunto 
inferior. 

6. Presionando el disparador deslice el cerrojo hacia delante y sáquelo de sus rieles. 


I. DESARME DEL CONJUNTO SUPERIOR 


Remoción del cañón: Un alambre de seguridad es colocado en la fábrica para prevenir 
la accidental rotación del apaga llamas, ya que este suelte puede afectar la efectividad. 
Por lo anterior el apaga llamas es difícil de girar, por lo que se recomienda no sea 
sacado, al menos que sea estrictamente necesario. Acceso al área debajo del cañón 
puede realizarse sin necesidad de remover el apaga llamas. 


e Con una llave Allen saque los tornillos del cañón. 

e Con una llave Allen saque los tornillos del conjunto superior. 

e Levante la parte final del cañón de su alojamiento en el conjunto superior y deslícelo 
hacia atrás. 

e Para completar la extracción del cañón, saque el pasador del apagallamas y 


desenrósquelo (sí es necesario). 
NOTA: Para armar el conjunto proceda a la inversa. 


A. Desarme del conjunto del cerrojo. 


Figura 60. Desarme del conjunto del cerrojo 


e Desamartille el conjunto bajando la palanca del cerrojo 
e Levante la punta de la palanca del cerrojo y balancéela hacia atrás hasta que se 
detenga. 


a. 


b. 


Saque el cerrojo de su conjunto. 

Coloque el dedo sobre el área del resorte de disparo, deslice el percutor hacia abajo 
y sáquelo hacia atrás del conjunto del cerrojo. 

Saque los resortes del disparador. 

La remoción del pasador del percutor no es necesaria, pero puede hacerse con una 
punta delgada. 

La remoción del extractor no es recomendada, a no ser que se encuentre roto o no 
se mueva libremente hacia delante y hacia atrás. 


Para sacar el extractor, inserte un pin o un clip por el pequeño hueco del extractor 
y prepárese para contener el cilindro y su resorte. 
Deslice el extractor fuera de su ranura. 


OBSERVACIÓN: Cuando saque el extractor, apunte el cerrojo alejado de la cara, pues 
algunas partes pequeñas pueden saltar. 


C. 


Para el arme del conjunto del cerrojo, además del proceso reversible de los pasos 


anteriores, haga lo siguiente: 


Después de reinsertar el cerrojo, aplíquese cierta presión al mismo para comprimir 
los resortes. 

Inserte el cerrojo en el conjunto con la manija hacia abajo. 

Coloque el cerrojo hacia abajo sobre una superficie firme. 

Asegúrese que el percutor se encuentre sobre los resortes y sostenido firmemente 
contra el conjunto del cerrojo. 

Presione hacia abajo desde la parte trasera del conjunto, introduciendo el cerrojo 
dentro del conjunto y gire la palanca del cerrojo hacia delante hasta que asegure en 
el borde del conjunto. 

Tome firmemente el conjunto y levante completamente la manija del cerrojo. El resto 
del arme es a la inversa del desarme. 


. Desarme del conjunto inferior 


1. Carcaza del disparador y su contenido: usando un pin apropiado, saque el pin 
trasero y luego el conjunto. 


2. Coloque el seguro entre las posiciones de “fire” y “safe”, presione la palanca 
por el lado derecho y sáquela por el izquierdo. 

3. Usando el pin, saque el pasador delantero del disparador. 

4. Remueva el conjunto del disparador, compuesto por el disparador y su 
resorte. 


Durante el arme del conjunto, asegúrese de que los pasadores se inserten de izquierda 
a derecha, con la punta ranura inicialmente. El resto del conjunto se arma a la inversa. 


J. FALLAS Y ACCION INMEDIATA 


TIPO DE FALLA CAUSA ACCIÓN CORRECTIVA 
Falla de alimentación Acción retardada Limpieza y lubricación 
Proveedor suelto Inserte apropiadamente 
Falla de recamaramiento Cartucho dañado Saque el cartucho y recargue 
Recamara sucia el arma. 
Descargue y limpie. 
Falla al asegurar o Obstrucción entre elpasador |Desarme y limpie 
desasegurar del percutor y el cerrojo. 
Falla al disparar Munición dañada Reemplace la munición 
Mecanismo de disparo mal 
armado Arme adecuadamente 
Falla al extraer Extractor roto Reemplace el extractor 
Extractor no se mueve Sáquelo y límpielo 
libremente en la ranura limpieza 
Recámara sucia 
Falla al eyectar Eyector o su resorte dañado Saque y reemplace 
Retroceso demasiado fuerte Munición defectuosa o caliente | Reemplace la munición y 
enfríela 
Apagallamas perdido o 
dañado, atorado Inspeccione y reemplace si es 
necesario. 


K. PERFIL DEL EQUIPO 


El modelo básico del fusil BARRETT .50 está equipado con bípode, apagallamas y un 
proveedor para 5 cartuchos. 


CUIDADO: Este fusil genera peligrosos niveles de ruido al disparo. Tiene que usarse 
protección auditiva cuando se vaya a disparar el arma. 

El apaga llamas puede extraerse para efectos de reemplazo del cañón, inspección, etc. 
Este fusil no puede ser disparado sin el apaga llamas firmemente colocado en el cañón, 
de lo contrario puede presentarse sobre presión en el disparo y ruptura de piezas. El 
fusil no puede ser disparado sin el pin mediano y el trasero firmemente colocados. 


RECOMENDACIÓN: La más importante medida de seguridad es conocer el arma y sus 
capacidades. 

Trate toda arma como si estuviera cargada. Verifique usted mismo su arma, no se 
confíe en el concepto de otros. 

Siempre controle la boca de fuego de su arma, manteniéndola apuntada hacia una 
dirección segura. El fusil BARRETT presenta cierto peligro para aquellos que se colocan 
al lado de la boca de fuego del arma, debido a las llamas que emite. Nunca apunte un 
arma a un objetivo al cual no piensa disparar. 

Mantenga el arma en seguro y descargada. Cuando no intente disparar su arma, 
manténgala descargada, en seguro y sus dedos lejos del disparador. 


Asegúrese qué hay detrás del blanco al cual piensa disparar, sobre todo con el fusil 
BARRETT, pues su calibre .50 es altamente efectivo y puede penetrar un metro o más 
en la arena o en la tierra. De igual forma no dispare sobre objetivos que puedan causar 
rebote, pues el cartucho puede avanzar hasta 2000 metros en dirección incontrolada. 

El fusil no debe ser cargado (cartucho en recámara) por una persona o en un vehículo. 
El fusil puede ser rápidamente cargado cuando el tirador se encuentre en una posición 
segura de disparo. 

Mantenga el arma asegurada siempre hasta que esté listo para disparar. 

Asegúrese de que el cañón se encuentre libre de obstrucciones y que se posee la 
correcta munición para el tipo de arma. El disparar el arma con el cañón obstruido, con 
munición de guerra o fogueo, causara explosión del cañón y heridas o la muerte al 
tirador y a aquellos que se encuentren a su lado. 

Si se presentan fallas en el cartucho al momento del disparo, mantenga la posición de 
disparo, espere 30 segundos, descargue el arma e inspeccione el cañón y los 
mecanismos de disparo. Si algún cartucho da un ligero retroceso o baja explosión, siga 
las instrucciones de la inspección adelantada. Un cartucho de baja potencia puede 
alojarse en el cañón bloqueándolo y causando una explosión al siguiente disparo. 

No consuma bebidas alcohólicas o sustancias alteradoras antes o durante el disparo. El 
tirador debe estar en excelente condición física. Personas enfermas o bajo tratamiento 
médico, deben consultar a un médico antes de usar un arma. 

En la medida de lo posible y en polígonos grandes, emplee el arma con otra persona 
observando con telescopio el sitio donde está impactando el arma. El tirador es 
responsable de verificar que el polígono esté despejado y ninguna persona se 
encuentre en la línea de tiro. No dispare a través de las carreteras, trochas, bosques o 
pastizales. 


2.2.4 FUSIL BARRET M82A1 


Figura 61. Fusil Barrett M82A1 


A. DESCRIPCIÓN: 


El Tirador de Alta Precisión con fusil Barret M82A1 fue una de las armas protagonistas 
de las campañas bélicas conocidas como “Desert Shield” y “Desert Storm” llevadas a 
cabo por las tropas estadounidenses en Kuwait e Irak a principios de los 90. 


Esta intervención en la Guerra del Golfo supuso un gran éxito para Ronnie Barret, 
propietario de la compañía armamentística Barret, quien se empeñó en diseñar un fusil 
semiautomático que disparara munición del calibre .50 BMG. Y así nació a principios de 
los 80 su M82, un fusil que apenas tuvo trascendencia en el mercado de las armas. En 
1986 modificó la versión original y creó el M82A1, un espectacular rifle que en 1989 fue 
adquirido por el ejército sueco y al que se le empezó a conocer como “Light Fifty”. 
Posteriormente, serían los Marines estadounidenses quienes lo utilizaran sobre el árido 
desierto arábigo, donde se mostró como un arma extremadamente precisa. 


En principio, el objetivo de este Tirador de Alta Precisión era destruir elementos 
peligrosos, como por ejemplo minas navales. Sin embargo, poco a poco su uso se ha 
ido extendiendo y hoy en día forma parte del armamento de numerosos países de todo 
el planeta. Dentro de las Fuerzas Armadas estadounidenses el M82A1 recibe el nombre 
de SASR (Special Applications Scoped Rifle). En este sentido, su elevado alcance 
efectivo y su enorme potencia le convierten en un arma idónea para desarrollar 
operaciones contra grandes objetivos como cabinas de radar o diversos hangares. 
También puede emplearse para luchar contra otro Tirador de Alta Precisión e incluso 
contra objetivos ocultos o protegidos. 


En 1987 Barret diseñó el M82A2, un modelo recortado para poder ser disparado desde 
el hombro y con la clara intención de convertirse en un arma para derribar helicópteros. 
Sin embargo, no tuvo mucho éxito y muy pronto fue sustituido por el M82A1M, adoptado 
por las Fuerzas Armadas estadounidenses bajo la denominación M82A3 SASR y 
producido en grandes cantidades. Este rifle se caracteriza por su capacidad para 
albergar una gran cantidad de dispositivos de miras y por contar con un bípode 
desechable. 


Los fusiles Barret M82, en sus diferentes versiones, han sido adquiridos por más de 30 
países de todo el mundo. Bélgica, Dinamarca, Francia, Arabia Saudí, España o Gran 
Bretaña son algunas de las naciones que cuentan con el M82 entre su catálogo 
armamentístico. Por otro lado, el M82 también tiene una notable incidencia dentro de la 
sociedad civil estadounidense, ya que es un arma muy utilizada por los tiradores 
deportivos en competiciones de precisión a larga distancia (en España el calibre .50 
está prohibido para uso civil). 


B. ESTRUCTURA: 


1. Único cañón de ánima rayada 

2. Cargador desechable (11 balas) 
3. Empuñadura de pistola 

4. Mira telescópica de 10 aumentos 


C. CARACTERISTICAS: 


1. Fiabilidad 
2. Pesado 


3. Potencia 
4. Precisión 


2.2.5 ARMAS CORTAS 
A. PISTOLA Y REVOLVER 
El Tirador de Alta Precisión tiene como arma secundaria la (pistola o revolver), para ello 


debe conocer varias armas cortas, sus características y su empleo. A continuación 
encontrará las armas corta con que cuenta la fuerza. 


B. PISTOLA BROWING 


Figura 62. Pistola Browing 


1. GENERALIDADES 


La pistola BROWING es un arma acerrojada que funciona según el principio del corto 
retroceso del cañón. Utilizada como arma de defensa personal por la seguridad de su 
funcionamiento y su precisión, particularmente debido a la excepcional rigidez del 
soporte del cañón. 


2. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS. 


Longitud 197 mm. 
Ancho 36 mm. 


Rayado del cañón 6 estrías a la derecha. 


Peso 900 gramos. 
Alcance teórico 300 metros. 
Capacidad proveedor 13 y 20 cartuchos. 
Calibre 9 mm. 

Velocidad inicial 350 m/seg. 
Alcance practico 50 mts. 

Sistema de operación semiautomático. 
Cadencia de fuego 13 disp/min. 

3. CARACTERÍSTICAS TÁCTICAS 

e Fácil empleo. 

e Es un arma manual. 

e Es un arma semiautomática. 

e Su sistema de funcionamiento es por el sistema de retroceso de gases. 
e Fácil transporte. 

e Fácil mimetismo. 


Sistema de refrigeración es por aire. 

4. CONJUNTOSY PARTES DE LA PISTOLA BROWING 

La pistola BROWING calibre 9 mm se divide en tres conjuntos: 
e Conjunto de la corredera. 


e Conjunto de la empuñadura o armazón. 
e Conjunto del proveedor o cargador. 
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Figura 63. Conjuntos y partes de la pistola Browing 


5. SUBCONJUNTOS 


SIA P: GOD O — 


Armazón 

Cañón 

Corredera con guión 

Alza con muesca de mira 
Alza 

Placa de sujeción del alza 
Cabeza del alza 

Eje de cabeza del alza 
Muelle de cabeza 


. Tornillo para reglaje vertical del alza 

. Muelle de sujeción 

. Tornillo transversal de reglaje del alza 
. Guía del resorte de cierre 

. Resorte del cierre 

. Percutor 

. Resorte del percutor 

. Placa de fijación del percutor 

. Extractor (giratorio) 

. Placa del fiador 

. Eje de la palanca del fiador 

. Retén de la corredera 

. Disparador 

. Palanca del disparador 

. Eje del disparador 

. Pasador del disparador y del seguro del cargador 
. Resorte del disparador 

. Retenida del cargador 

. Resorte del retén del cargador 
. Fiador 

. Eje del fiador 

. Resorte del fiador 

. Martillo 

. Pasador del martillo 

. Cola del martillo 

. Resorte del martillo 

. Apoyo del resorte del martillo 

. Pasador de la cola el martillo 

. Eyector 

. Seguro 


. Pestillo del seguro 

. Pasador del seguro 

. Resorte del seguro 

. Cacha derecha 

. Cacha izquierda 

. Tornillo de las cachas 

. Cuerpo del cargador 

. Fondo del cargador 

. Elevador 

. Resorte del elevador 

. Cerrojo del fondo del cargador 
. Seguro del cargador 

. Resorte del seguro del cargador 
. Eje del extractor 

. Resorte del extractor 


6. CUIDADO Y CONSERVACIÓN. 


Figura 64. Pistola Browing 


Un cuidadoso mantenimiento es condición esencial para mantener la pistola en perfecto 
estado de funcionamiento, esta es la norma general que debe tener un Tirador de Alta 
Precisión. 


La humedad del aire y el sudor de las manos son las causas principales de la formación 
del óxido; por lo tanto las pistolas deben limpiarse después de ser utilizadas, teniendo 
cuidados especiales cuando se prestan servicios con esta durante tiempo lluvioso o 
húmedo. 


Para limpiar la pistola, es necesario frotarla primero con un trapo ligeramente 
humedecido en aceite y después con otro completamente seco. El ánima debe limpiarse 
siguiendo el mismo procedimiento cuidando de secarla correctamente. 


Inmediatamente después de la limpieza de la pistola debe pasarse a través del ánima 
un trozo de franela empapado en aceite lubricante protector especial y frotar todas las 
partes de metal con un trapo aceitado o poner unas gotas de aceite en las partes 
móviles del mecanismo. 


C. PIETRO BERETA: 


La pistola PIETRO BERETTA es un arma 
personal de uso múltiple destinada para servir 
como arma básica para el combatiente, 
funciona con retroceso corto, se alimenta con 
un cargador. Por medio de un selector de 
fuego y puede dispararse en forma 
semiautomática. 


Figura 65. Pietro Beretta 


1. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


01. Calibre 9 X 19 mm Parabellum. 

02. Longitud total 217 mm. 

03 Longitud del cañón 125 mm. 

04. Altura 140 mm. 

05. Peso 1.145 Gramos. 

06. Alimentación Proveedor de 15 cartuchos. 

07. Operación Retroceso corto y semiautomática. 

08. Rayado cañón 6 estrías dextrógiras paso 10 pulgadas. 


2. PARTES DE LA PISTOLA PIETRO 
BERETTA 

01.Carcasa. 

02.Corredera Y Cerrojo. 

03.Varilla guía y resorte recuperador. 
04.Cañón. 

05.Proveedor. 
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Figura 66. Partes de la pistola Pietro Beretta 
D. REVOLVER 


El Tirador de Alta Precisión debe conocer muy bien esta arma corta, ya que hay 
unidades que cuenta con este tipo de armamento y de igual forma dotan a los Tiradores 
de Alta Precisión con ella. 


Es el resultado práctico a la idea de un arma de fuego corta que dispara por un solo 
cañón y que consta de varias recamaras giratorias. Valcárcel lo define como: "arma 
corta dotada de un sistema giratorio de repetición". Caracteriza al revolver el cilindro 
con orificios, que son precisamente las recámaras con giro. 


Por referencias históricas se cree que el primer revolver data del siglo XVI, de ignición 
por mecha. Los ingleses lo llamaron "Match cock Revolving". 


Las crónicas apuntan, pese a lo dicho, que posiblemente el revólver como tal de más 
antigüedad puede ser inventado por Collier en 1918. Arma de un solo cañón giratorio 
con capacidad para cinco disparos. Este modelo producía la ignición mediante la chispa 
de sìlex. 


La aceptación del revolver como arma nace gracias al norteamericano Samuel Colt al 
que muchos años después le atribuyen la paternidad. 


Samuel Colt patentó el sistema de tambor con varias recámaras, una de las cuales se 
alinea con el único cañón. Añadió a su invención el sistema de avance y fijación 
automática del tambor. El primer revolver que sacó al mercado con estas características 
fue el Colt Paterson (1841), que se distinguía por carecer de palanca articulada para 
encajar los proyectiles y de guardamonte. 


Con mecánica similar se fabricarían otros revólveres como el Adam, Rémington entre 
otros y Colt adaptaría mejoras hasta llegar al revolver de retrocarga. Ya que todas estas 
eran armas de avancarga de percusión, llevando cada recámara su chimenea a la que 
se le coloca el pistón. 


Al empezar el cartucho metálico, el revólver lo adaptaría y evolucionaría a arma de 
retrocarga con diferentes variaciones. 


Sobre el año de 1853 dos armeros norteamericanos, Horacio Smith y Daniel Wesson, 
patentaron un revolver con las ventanas del tambor horadadas, con entrada y salida 
para poder introducir los cartuchos. La idea del tambor con recámaras abiertas en 
ambos orificios es originaria de Rollin White. Los cartuchos eran del calibre .22 
(5.56mm) de percusión anular. 


En el año de 1857 se lanzó al mercado el cartucho "Smith 8 Wesson" marca que se 
haría famosa. Cuatro años después la misma marca lanzaría al mercado el cartucho .32 
americano (8.12mm). 


En 1870 Smith 8 Wesson fabrica sus revólveres de grueso calibre con expulsor 
automático y apertura con desplazamiento basculante. 


Los primeros revólveres que llegaron a Europa utilizaban cartuchos metálicos 
Lefaucheaux (cartucho de espiga) todos ellos de calibre 11mm., sistema de espiga de 
acción simple y de seis tiros. 


En 1859 se crea el primer revolver de fuego central, es una adaptación de Kleer, del 
calibre 11.9mm. Luego proliferan las armas de cinco y seis tiros fabricadas en Eibar. 


Desde 1890 a 1915 se fabricó un tipo de revolver característico, pero de ínfima calidad, 
que se llamó Velodog, procedía de distintos países principalmente: ingleses, franceses, 
belgas, alemanes y españoles, siendo hechos para disparar a corta distancia. 


Los revólveres que actualmente circulan con más frecuencia son de diferentes calibres 
como el .22, .32, .38, .357 Magnum, 44-40, .44 Magnum, e incluso para cartuchería 
típicamente de pistola como el 9mm. Parabellum. 


El revólver para cartucho metálico ha evolucionado muy poco y la mecánica se 
mantiene similar a la de sus orígenes. 


1. PIEZAS PRINCIPALES 


A. EL CAÑON: está sujeto al armazón, enfrentado al orificio superior del tambor. 
Algunos llevan los elementos de puntería (alza y punto de mira), ubicados a lo 
alto y en los extremos anteroposterior de la superficie. 


El ánima y la superficie interna del cañón es abierta por ambos extremos y 
carece de recámara, las propias recámaras son precisamente los orificios del 
tambor, cuando quedan enfrentados al cañón. 


En el extremo posterior del cañón, enfrentado a la recámara, lleva generalmente 
un cono de ensanchamiento para facilitar la entrada del proyectil disparado. 
Desde que el proyectil, por el empuje de los gases, abandona la vainilla, hasta 
que entra en ese cono de fricción, que es el ensanchamiento, se produce lo que 
llamaremos vuelo libre, que puede producir lesiones en el mismo. 


B. EL TAMBOR: es la pieza que diferencia al revolver de las demás armas. Está 
formado por un cilindro con orificios diseñados para contener cartuchos y actuar 
como recámaras. 


En los revólveres de sistema de carga basculante y oscilante, el tambor posee un 
mecanismo de extracción. 


En los revólveres modernos el tambor está alojado en el hueco de forma 
cuadrada, situado detrás del mismo cañón. 


C. ARMAZÓN: es la parte del revolver que contiene los distintos mecanismos del 
arma y además sirve para empuñarla. 


La superficie posterior del tambor está limitada por el plano o culata de cierre, 
que forma parte de la armadura, con orificios para contener la aguja percutora, el 
eje del cilindro y su leva. 


Detrás y debajo del alojamiento del tambor, cubierto por una tapa plana, están 
los mecanismos de percusión, disparo, apertura y seguro. 


En el interior de la empuñadura se halla el muelle real, cuya función es la de dar 
inercia al martillo en la acción de disparo. 


D. MECANISMO Y FUNCIONAMIENTO DEL REVÓLVER 


1. ACCIÓN SIMPLE: La mecánica del disparo por acción simple parte con 
el martillo montado en su posición más atrasada, previa acción manual, 
quedando el diente del disparo, que está situado en el extremo inferior de 
martillo, sujeto por la arista del extremo trasero superior del disparador, 
que realiza la función del fiador. En esta posición el muelle real queda 
tensado, con lo cual al accionar el disparador se libera el diente del 
martillo, que producirá el disparo por la inercia adquirida por el empuje 
producido por el muelle real al distenderse. 


2. ACCIÓN DOBLE: Para la doble acción, el extremo trasero superior del 
disparador es el que empuja sobre una pieza móvil añadida al martillo, 
llamada elevador o levante, por presión del dedo del tirador en la cola del 
disparador; una vez alcanzada por el martillo una altura determinada, 
queda libre y cae produciendo la percusión. El levante es móvil para 
permitir que el disparador vuelva a su sitio, para lo cual ha de pasar el 
repetido extremo superior del disparador hacia atrás y su recorrido retrasa 
el levante, que a continuación vuelve a su sitio por un pequeño muelle. 


E. MECANISMO DE ALIMENTACIÓN: Están formados por el tambor y por las 
distintas piezas necesarias para que este gire, cambiando la recámara 
sucesivamente. Las piezas que contribuyen a ello son. La corona dentada, 
situada en la parte posterior del tambor y la leva o biela del cilindro. 


F. PARTES DE UN REVÓLVER: 
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- Correuera alza 
Tornillo de corrección de viento alza 
- Tuerca de elevación alza 
. Manguito de la nariz de martillo 
. Extractor 
. Restas paia tion laje de miss Ópiicas 
Recorte dal pacador central 
. Resorte del extractor 
. Tambor 
. Collar de varilla extractora 
, Hoja de alza 
. Cañón 
, Lámina roja 
. Mira 
. Resorte del perno de sujeción 
. Pesedor del perno de sujeción 
. Perno de sujeción 
. Pasador central 
. Varilla extractora 
. Mano 
. Pasador del perno 
, Espárrago tope del tambor 
. Yugo 
, Resorte del tope del tambor 
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. Tope del tambor 
. Gatillo 
7, PasaGor del muelle de torsión de mano 
., Pasador del gatillo 
. Muelle de tarción de mano 
), Palanca del gatillo 
. Pasador de mano 
¿Espárrago de mano 
, Corredera de rebote 


Resnrte de la eorradera de rahnta 


, Espárrago de la corredera de rebote 
8. Culata de caucho 
, Espárrago de culata 
. Tensor de tornillo 
3. Resorte principal — 
. Pasador de la corredera de rebote 
i. Seguro del martillo 
, Eje del estribo 
. Estribo 


Espárrago del estribo 


. Pasador del martillo 

, Percutor perno 

. Armazón 

, Resorte del percutor perno 
. Parno 

. Resorte del fiador 

. Martillo 

. Pasador del fiador 

. Mador 

. Resorte dal percutor 

, Remache del percutor 
. Percutor 


Figura 66. Partes de un revólver 
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2.2.6 TELEMETRO LASÉRICO 


Los Tiradores de Alta Precisión dentro de su equipo especial deben poseer este 
elemento, el cual les ayudará a calcular de manera instantánea la distancia 
viento, facilitando así que el observador esté más pendiente del Tirador de Alta 
Precisión en el momento de hacer el disparo o de la observación en que se 
encuentre realizando. Las unidades cuentan con este tipo de elemento de 
primera y última tecnología. 


A. ¿CÓMO FUNCIONA UN TELÉMETRO LÁSER? 


Funciona para medir distancias con láser, se realiza siguiendo el principio de la 
medición de fases de la luz pulsada: 


1) Al ordenar la medición, el diodo láser emite impulsiones de luz con unas 
características (una fase) constantes. 

2) El reflejo sobre el objetivo (visualizado por un punto rojo) modifica la fase de la luz 
pulsada. 

3) La diferencia de fase es proporcional a la distancia entre el instrumento y el objetivo; 
el telémetro calcula así la distancia. 


B. VENTAJAS DE LA MEDICIÓN POR LÁSER 


e El procedimiento de medición de fases ofrece precisiones milimétricas. 

e El rango de medición alcanza hasta los 600 metros 

° El punto luminoso rojo no es únicamente un elemento de puntería sino que forma 
parte del cálculo de distancias. 


CLASES DE LÁSER 


Un láser es un dispositivo que utiliza un efecto de la mecánica cuántica, la emisión 
inducida o estimulada, para generar un haz de luz coherente de un medio adecuado y 
con el tamaño, la forma y la pureza controlados. 


El telémetro con que los Tiradores de Alta Precisión trabajan es con láser de clase ll. 
Existen 3 tipos de clase de láser. Un láser de clase | es un láser de poca energía 
(potencia), podríamos estar durante horas fijando nuestra mirada. En teoría hay peligro 
con este tipo de láser, pero al estar bien encapsulado en su carcasa no hay ningún 
contacto directo (este tipo de láser lo tienen, por ejemplo, los compact disc de música). 


Los láser de clase ll son láser visibles (por ejemplo un láser de color) hasta una 
potencia de (3...10 W para todas las longitudes de ondas). Estos tipos de láser de clase 
II serían para el ojo del Tirador de Alta Precisión muy peligrosos, pero la naturaleza ha 
adaptado nuestra vista al sol, ya que el sol es un láser de clase ll. La reacción de 
nuestros párpados, provocan una protección excepcional para este tipo de láser de 
clase Il. El siguiente láser de clase Ill se divide en a y b. 


Hay divisiones de láser visibles Illa superando la clase Il y los NO visibles Illb. Estos 
láseres se pueden encontrar en miles de variadas aplicaciones en cualquier sector de la 
sociedad actual. Estas incluyen campos tan dispares como la electrónica de consumo, 
las tecnologías de la información (informática), análisis en ciencia, métodos de 
diagnóstico en medicina, así como el mecanizado, soldadura o sistemas de corte en 
sectores industriales y militares. En bastantes aplicaciones, los beneficios del láser se 
deben a sus propiedades físicas como la coherencia, la alta monocromaticidad y la 
capacidad de alcanzar potencias extremadamente altas. 
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Figura 68. Telemetro laser Leupold RX-I 
con un rango de Medicion de 700 Yard 
Match 13 Reticula System Armored Black 


Figura 67. Telemetro laser PCE-LRF 600 
con un rango de Medicion de 15-600 Mts 


El telémetro láser PCE-LRF 600 le muestra con precisión que distancia hay hasta su 
objetivo. Este telémetro láser dispone de un láser seguro para la vista con un aumento 
de 6x. Así podrá determinar la distancia a un objetivo con una precisión de un máximo 
de un metro. El telémetro láser PCE-LRF 600 reúne en un aparato la tecnología de más 
alta calidad, cumpliendo así las exigencias más altas. El diseño y el manejo se ajustan a 
las necesidades del observador. Para evitar una observación libre de oscilación, 
alcanzando así la estabilidad necesaria para la observación, NO se sujeta con las dos 
manos como un prismático, sino que se ajusta al manejo con una sola mano. 


C. CARACTERÍSTICAS TÁCTICAS 


Protección contra las salpicaduras de agua 

No tiene teclado 

Mide distancias en casi cualquier situación meteorológica 
Fácil manejo 

Fácil transporte 


D. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


e Tipo de telémetro láser PCE-LRF 600 Rango de medición 15 m ... 600 m 


Precisión +1 m / +0,1% Aumento 6x 

Diámetro del objetivo 24 mm 

Campo de visión del objetivo (a 1000 m) 122 m (a 1000 m) 

Tipo de láser clase 1 plástico ABS Alimentación 1 pila de botón CR-2 de 3 V 
Dimensiones 39 x 110 x 69 mm 

Peso 165 g (batería incluida) 

Tipo de protección IP 54 


E. EJEMPLOS DE USO DEL TELÉMETRO PCE-LRF 600 


El Tirador de Alta Precisión puede observar con el telémetro láser de forma rápida y 
sencilla la distancia del objeto. 
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Figura 69. Vlsion Atravez del Telemetro 


La medición de la distancia a edificios, se efectúa de forma rápida y precisa con el 
telémetro láser PCE-LRF 600. También puede usar el telémetro láser en alta mar. Es 
posible determinar la distancia cuando hay niebla. El objeto que se desee medir, no 
tiene ningún problema hasta una distancia de 600 m. 


Figura 70. Vision Atravez del Telemetro 
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Figura 71. Pantalla del telémetro láser PCE-LRF 600 
Descripción de la pantalla del telémetro láser: 


. El objeto a medir deberá estar en el centro. 

. Indicador de distancia. 

. Unidad (metros o yardas). 

. Mediciones con lluvia. 

. Muestra la intensidad de la reflexión del láser. 
. El láser que está en funcionamiento. 

. Estado de la batería. 
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El telémetro láser es muy estable durante la medición. Para interceptar los múltiples 
impulsos de medición enviados en el ángulo estrecho, hay que mantener fijo el 
telémetro. A pesar de su corto tiempo de medición este último aspecto cobra mucha 
importancia. 


2.2.7 TELEMETRO LÁSER BUSHNELL 


Figura 72. Telemetro láser Bushnell 


Con un peso de sólo 193 gramos aproximadamente, el Bushnell Yardage Pro Scout 
Telémetro es el telémetro láser más pequeño de su clase. La avanzada tecnología láser 
proporciona un rendimiento magnífico con objetivos hasta 640 m de distancia. Su 
distancia mínima de medición lo convierte en una herramienta ideal para los equipos de 
Tiradores de Alta Precisión. Cuenta con una potencia de 6x, precisión de +1 
metro/yardas, modos de scan, zip y lluvia y visor incorporado. 


A. KIT DE ASEO 


Figura 73. Kit de aseo 


B. CARACTERÍSTICAS TACTICAS 


Campo de aplicación: Observadores de tiro militar 
Modos para apuntar: Scan/Rain/ZIP/Reflector 
Opticas completamente multitratadas 

El telémetro láser más pequeño de su clase 


C. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS: 


Ampliación: 6x 

Diámetro objetivo: 23 mm 
Alcance: 640 m max, 9-640 m 
Precisión: +1 m 

Alimentación: 1x3 V CR2 batería 
Dimensiones: 38x102x70 mm 
Peso: 0.193 kg 


D. ACCESORIOS INCLUIDOS 


Correa y estuche 

1x3 V CR2 batería 

Totalmente impermeable con máxima resolución óptica. 
Tecnología digital. 

Flota en el agua. 

Alcance: 14-580 m. 

Peso: 204 gramos 

Medidas: 45x100x80mm. 

Con 6 aumentos. 

Diseño ergonómico. 

Viene con correa para la muñeca. 


2.2.8 TELEMETRO LÁSER LRM 1500 


Figura 74. Telemetro láser LRM 1500 


EQUIPO : LRM-1500 & LRM-1500SPD 

TIPO : Telémetro Láser Monocular / T.L.M. con medidor de velocidad 
del blanco. 

PAÍS DE ORIGEN : Canadá. 

FABRICANTE : Newcon Optik 

ADQUISICIÓN DEL : Tiempo menor a 1 segundo. 

BLANCO 


AUMENTO z: 7X. 


LENTE OBJETIVO 
CAMPO DE VISIÓN 
TIPO DE LÁSER 
ACCURACY 
UNIDADES DE MEDIDA 


MODO REFLECTIVO 
AUTOMATICO 


MEDIDA DEL "ÚLTIMO 
BLANCO" 


MODO SCAN 
DIMENSIONES 

PESO CON BATERÍAS 
ALCANCE MÁXIMO 


MEDICIÓN DE VELOCIDAD : 


ENERGÍA 


OTROS DATOS 


El equipo es muy fácil de usar para los Tiradores de Alta Precisión, solo tiene dos 
botones convenientemente localizados para la comodidad y ergonomía del observador, 
con uno de ellos se activa el láser para proporcionar la distancia al blanco o objetivo, 
con el otro se cambia el modo entre metros y yardas o entre millas o kilómetros por 


25 mm. 

8 grados. 

Tipo 1, seguro a los ojos. 
+ 1 metro 

Metros o Yardas. 

Sí. 


Sí. 


Sí. 

120 x 122 x 60 milímetros. 

420 gramos. 

1500 metros (ver condicionantes más abajo). 
(LRM-1500SPD) de 5 Km./h a 250 Km./h (de 3 mph a 155 
mph ). 

Batería de 9 voltios. 


hora, esto último para el LAM-15005PD. 


Hay tres modelos de LRM, los dos primeros solo difieren en su alcance máximo, 1200 o 
1500 metros (de ahí su nombre de LRM-1200 o LRM-1500), el tercer modelo es el 


LRM-1500 que incorpora el medidor de velocidad del blanco o objetivo. 
Detector de Velocidad, el LAM-1200 . 


El sistema es resistente al agua y a los impactos, hay la posibilidad de adaptarlo a un 


trípode. 


2.2.9 LENTES DE CAMPAÑA 


Este elemento es uno de los más importantes que debe tener el Tirador de Alta 
Precisión, ya que entre su equipo especial debe contemplar el cumplimiento de 
misiones de observación adelantada y recopilación de información. 


A. LENTES BUSHNELL 


O 


Figura 75. Lentes Bushnell 


. CARACTERÍSTICAS TÁCTICAS 


Protección contra las salpicaduras de agua 

No tiene teclado 

Mide distancias en casi cualquier situación meteorológica 

Fácil manejo 

Fácil transporte 

Las lentes esféricas minimizan la distorsión 

Amplio campo de visión. 

Lentes con un recubrimiento multicapa para que la imagen sea brillante. 

Forro de goma especial para ofrecer resistencia a los impactos y un agarre cómodo. 


. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


Aumentos: x12 
Diámetro del objetivo: 50 mm 
Campo de visión angular (real/grados): 5.5 
Campo de visión angular (aparente/grados): 66 mm 


Campo de visión a 1.000 metros: 96 m 
Pupila de salida: 4,2 mm 
Brillo relativo: 17,6 
Distancia entre la pupila de salida y el ocular: 9,4 mm 
Distancia mínima de enfoque: 6,7 m 
Ajuste de la distancia interpupilar: 56-72 mm 
Peso: 975g 


Dimensiones: 180 x 194 mm 


D. PARTES DE UN LENTE DE CANPAÑA 


Enfoque principal 
(tornillo de mariposa) 


Enfoque zx. , A 
independiente : Ocular 
(lente ocular) 


Prisma 


Prisma 
Objetivo 


Recorrido de là luz 


Figura 76. Partes de un lente de campaña 
2.2.10 BRÚJULA 


En el equipo especial del Tirador de Alta Precisión debe llevar consigo la brújula. Este 
elemento le servirá para los desplazamientos, orientación y ubicación en los puestos de 
observación. (Se abordará especificamente en el capítulo V) 


2.2.11 GEOPOSICIONADORES 


Estos elementos electrónicos son los más eficaces a la hora de ubicarnos, este 
elemento también hace parte del equipo especial de los Tiradores de Alta Precisión y 
las unidades con que cuenta la fuerza lo poseen. Se explicará brevemente cómo usarlo 
en el capítulo V. 


2.2.12 VISORES NOCTURNOS 


Los visores nocturnos son utilizados por los Tiradores de Alta Precisión en sus 
desplazamientos, en sus bases de patrulla móvil, y para la ubicación de objetivos a 
corta distancia, son muy importantes para el equipo especial 


Al arma de dotación de un Tirador de Alta Precisión, se le puede adaptar el material 
especial de miras ópticas, linternas, desigandores lasericos, etc. Utilizando los 
diferentes aditamentos. 


El PVS-7 es el lente estándar para llevar a cabo operaciones nocturnas. Usando los 
últimos tubos intensificadores de imagen de 2da/3ra generación, el PVS-7 funcionará en 
la más oscura de las noches. El sistema posee un iluminador infrarrojo incorporado para 
operaciones dentro de instalaciones cerradas, y un sensor extintor de luz alta para 
cualquier aparición de luz brillante como medida de protección. El PVS-7 es un 
sistema militar especializado que ha sido adaptado para la adversidad exterior y es a 
prueba de agua, con el fin de soportar los ambientes más severos. Con este elemento 
cuentan las unidades especiales del Ejército. 


Construido para ser montado en la cabeza/casco, el PVS-7 es extremadamente liviano, 
proporcionándole al Tirador de Alta Precisión comodidad para misiones de largo 
alcance. Usando una sola mano el PVS-7 puede ser desmontado rápidamente, aún 
empleándolo con el equipamiento para la cabeza o el montaje especial para el casco. 


Figura 77.Fusil Con Mira óptica de Vision Nicturna 


La unidad usa 2 baterías AA estándar, que proveerán 40 horas de uso continuo. Lentes 
amplificadores de 3x y 5x están disponibles para incrementar el rango de alcance del 
lente de visión nocturna para observaciones a larga distancia. 


La mira para fusiles nocturnos de 6x, 
es unos de los productos más recientes 
de alta tecnología. Esta mira individual 
para fusiles es única, nueva, de alto 
desempeño, compacta, liviana y de fácil 
manipulación. Debido al diseño 
balanceado de la montura ocular, una 
postura más convencional de la cabeza 
puede ser empleada, incluso para 
mantener la postura de apunte durante 
el lapso de un día. Este diseño elimina 
así una gran desventaja de las antiguas 
miras nocturnas de alto perfil. 


Figura 78. Visores Nocturnos Con Adaptador Al Casco 


Sólo se requiere de una batería AA para hacer funcionar esta mira de 6x adaptada a la 
adversidad ambiental y a prueba de agua, la cual provee alta resolución, imagen 
intensificada para una efectiva visión nocturna y una mejor mira al apuntar. Una retícula 
roja de intensidad variable está sobrepuesta óptimamente en la imagen verde 
intensificada, proveyendo al Tirador de Alta Precisión una capacidad sumamente 
precisa de apunte con extrema visibilidad y alto contraste. 


El sistema de lente de visión nocturna NVAG-6 Night Vision Aviator Goggle System ha 
evolucionado dentro de un amplio rango de variantes para alcanzar una alta capacidad 
de personalización. Usualmente denominado como el ANVIS, este sistema está 
disponible en diversas configuraciones que permiten su uso con distintos cascos, tanto 
para aplicaciones de alas fijas como de alas rotatorias. 


El sistema ANVIS consiste en un binocular liviano el cual puede ser montado en una 
variedad de cascos con su adaptador de montaje y el estuche de batería. Simple de 
operar, el sistema funciona a través de un estuche de compartimiento doble de batería, 
el cual provee al piloto de una reserva de energía inmediata. El estuche usa 
indistintamente baterías alcalinas AA o de tipo militar. 


2.2.13 COMUNICACIONES 

Las comunicaciones para los Tiradores de Alta Precisión son indispensables para la 
mutua coordinación de las unidades de apoyo como la transmisión de datos de interés a 
los puestos de mando y control atrasados 


En el tema de comunicaciones los Tiradores de Alta Precisión deben conocer los 
diferentes tipos de radios con que cuenta la fuerza y la forma correcta de operarlos. 


RADIOS 


A. EQUIPO DE RADIO PRC 7330 


CONMVTIDOR DE 
OPERECIÓN 


CONECTOR 
AJ c3 
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Figura 79. Equipo de radio PRC 7330 


CONTROL, 


No.| CONECTOR O FUNCIÓN 
INDICADOR 
Controla la operación del aparato de radio y su potencia de 
transmisión. 
Acción. 
Posición. 
Apaga el aparato de radio. Los parámetros almacenados en las 
OFF memorias de RT son guardados y se mantienen disponibles para 
cuando el aparato sea vuelto a operar. 
01.-| SELECTOR MAIN. Enciende el radio en operación de recepción solamente; la 
transmisión queda inhibida. 
El equipo de radio transmite a la potencia más baja que posee 
RCV  |(0.25W). 
El equipo de radio transmite a la potencia media que posee (4 W). 
El equipo de radio transmite con la misma potencia de (MD PWR), 
LO PWR | excepto cuando el radio está conectado a un amplificador de potencia 
de RF, le suministra 20 W, 50 W de salida en transmisión. 
El equipo de radio se encuentra bajo control remoto. De no haber 
MD PWR | Conectado este dispositivo de remoto el equipo le suministra falla por 
mal operación. 
HI PWR 


RMT 


Selecciona el canal de RF. 


Posición. Acción. 
SELECTOR DE 1,2,....9 
CHANNEL Sintonía prefijada; el aparato de radio opera según los parámetros 
operacionales almacenados en el canal seleccionado. 
02.- M 10 canal (manual), idénticos a los canales 1 a 9, excepto que no se 
(manual) | puede SCN. 
Controla la operación de los indicadores y la iluminación de la 
pantalla. 
Posición. Acción. 
OFF 
Inhabilita todos los indicadores del aparato de radio y apaga la 
CONMUTADOR LITE ON iluminación. 

e Para radios portátiles, la iluminación y los indicadores operativos 
se encienden durante seis segundos después de cambiar la 
posición de un conmutador del panel frontal o después de haber 
oprimido una tecla del equipo. 

e Para aparatos de radio Vehiculares, la iluminación y los 

03.- indicadores operativos están continuamente iluminados. 

Selecciona el modo operacional del aparato de radio. 

Posición. Acción. 
RXMT 
Función de retransmisión habilitada (para operación de repetidora). 
SCN El equipo de radio escanea el canal fijado en el conmutador 
CHANNEL y hasta tres canales adicionales elegidos por el operador. 
CONMUTADOR Al oprimir el PTT, el radio transmite sobre el canal fijado en el 
OPER conmutador CHANNEL. 
SQ OFF beant : e š 
En los modos CLR o SEC, el silenciamiento es inhabilitado y la señal 
o ruido recibidos son continuamente escuchados. 
SQ ON r nn, es habilitado, y se escuchan únicamente señales 
útiles. 
HAIL | Operación en el modo determinado por el conmutador MODE, pero el 
04.- aparato de radio también indica cuando recibe un mensaje en otros 
| | modos. 
05.- CONECTOR Conexión a la unidad de adaptación de antena, al adaptador vehicular 
ANTENA o directamente a la antena de banda ancha 
TECLADO El teclado posee 16 botones, y es utilizado para controlar la operación 


del radio y para ingresar diversos parámetros. 


Exhibe información acerca de los diversos modos de operación, así 


PANTALLA como también información del estado del radio, ejemplo: estado de la 
07.- batería, intensidad de señal recibida, resultados de auto verificación. 
Controla el modo de operación y el borrado de la memoria del radio. 
Acción. 
El aparato de radio opera en una frecuencia fija, sin codificación y 
aN. todo el personal puede monitorearla. 
Posición. 
CONMUTADOR I is $ 
MODE CLR El aparato de radio opera en una frecuencia fija, la función de 
codificación/decodificación es activada. 
El aparato de radio opera en el modo antiperturbación (salto de 
Frecuencia), la función de codificación/decodificación es activada. 
09.- SEC [Al oprimir la Tecla ENT, se borra el contenido de las memorias del 
radio. 
AJ 
| | ERS | 
| 10.- | INDICADORES CLR, Con el indicador LITE en ON, muestra el tipo de señal transmitidas y 
| SEC Y AJ | recibidas. 
11.- | CONECTOR Conexión del cable al cargador de datos, a otros aparatos para 
RMT/DATA operación automática de repetidora, a un dispositivo de control remoto 
| | y/o a una Terminal de datos. 
| 12.- | CONECTOR DE Conexión para el Microteléfono de control, para accesorios estándar 
| AUDIO CONT. | de audio o para altoparlante portátil. 
13.- | CONECTOR DE Conexión para accesorios estándar de audio o para altoparlante 
AUDIO RXMT portátil. También se usa para conectar cables de retransmisión CX 
4656/GR, para transmisiones claras. 
Ajusta el nivel de volumen deseado. 
CONTROL DE Posición. Acción 
145 VOLYMEN WSP Permite la operación silenciosa del radio, aumentando la sensibilidad 
(Susurro) de la entrada de micrófono y provee una salida de audio reducida y 


15. 


INDICADOR FAULT. 


fija. 

Funciona cuando el interruptor LITE esta en ON. 

e Si está continuamente iluminado es falla técnica. 
e Si está parpadeando es falla del operador. 


FAMILIARIZACIÓN CON EL TECLADO DEL RADIO PRC 7330 


TECLADO 


El teclado tiene 16 teclas, y está organizado de la siguiente manera. 

e Teclas de función numérica. Marcadas con dígitos (2, 3, 5, 6,8, y 9). 

e Teclas de función DUAL. Estas consiste en las que posee dos marcas. Un dígito y un 

nombre de función (SCN/1- DATA/4- TIME/7- TEST/0). 

Teclas DEDICADAS. (FRQ- KEY- A.J- PROG). 

e Teclas de EDICION. (BACK Y ENT). Por lo general estas teclas se utilizan para cancelar 
o confirmar los ingresos al teclado. 


| Selecciona los canales para monitoreo bajo función SCN. 

Controla la carga de información de frecuencia. También se usa junto con PROG para 
| seleccionar la interfaz X-MODE o DATA. 

Selecciona la velocidad de transmisión de datos. También se usa junto con PROG para 
elegir entre SYNC Y ASYNC. 

Selecciona una clave para ingresar en los modos SEC o AJ. También se usa conjuntamente 
con PROG para controlar la carga manual de llaves. 

Usado para Exhibir y cargar la hora del día. También se usa conjuntamente con el botón 
PROG para exhibir y cargar la fecha. 

Usado para exhibir y seleccionar los parámetros de operación antiperturbación. También se 
| usa conjuntamente con PROG para controlar la carga manual de las tablas de frecuencia. 


| BACK Cancela el ingreso procedente en la secuencia actual y retorna inmediatamente en RT a la | 
| condición existente antes de este ingreso. 
r Utilizado para iniciar la auto verificación. También se usa conjuntamente con PROG para 
| iniciar el programa de diagnostico. 
18 | Usado junto con PROG para seleccionar TONE ENABLE- TONE DISABLE. | 
PROG Utilizado para seleccionar el tipo de silenciamiento y para iniciar la carga de parámetros a 
otro radio. También se usa conjuntamente con otros botones para ejecutar tareas 
adicionales. 
ENT Utilizado para indicar el final de una secuencia ingresada por teclado, y causa que el RT la 


acepte de ser legal o la rechace. Con el conmutador MODE en ERS, al oprimir la tecla ENT 
se borran las memorias del radio. 


B. EQUIPO PRC 624 


Figura 80. Equipo PRC 624 


En la mayoría de los casos las unidades dotan con este equipo a los Tiradores de 
Alta Precisión ya que es más cómodo y pequeño, lo que favorece para su movilidad 
y permanencia en la comunicación; el PRC 624 es un aparato de radio VHF/FM de 
mochila de alta potencia, que comprende el receptor/transmisor, RT-624 y el 


amplificador reforzado de 20W, AM 7320B, alimentado por una batería común de 
12V. 


El RT-624 también se usa en el aparato de radio manual PRC-624 que está cubierto 
por las publicaciones OM 2054-09270-20: “Aparato de radio manual VHF/FM PRC- 
624, OM 2054-09173-20: manual del operador” y “Aparato de radio manual VHF/FM 
PRC-624, manual del operador” 


1. GENERALIDADES 


de 
8. 
9. 


POr Bis 


Gama de frecuencias 30,000 A 87,975MHz 
Número de canales de RF 2320 
Espaciamiento de canales 25kHz 
Precisión de frecuencia + 10 ppm 
Método de modulación FM (F3) simplex 
Modos 
a. RT-624 fonia y datos (MODO X) 
b. RT-624(S) claro y seguro, fonia y datos(MODO X) 
Número de canales preajustados 10 
Número de claves de codificación preajustadas 10 (RT-624(S) solamente) 
Método de programación del canal botonera, otra radio, una PC, un cargador 


10.Auto prueba 


a. RT-624, RT-624(S) prueba incorporada automática en línea e iniciada por 
operador fuera de línea (BIT) 

b. AM-7320B prueba de lámpara iniciada por operador Ambiental MIL-STD- 
810-C. 


2. CLASIFICACIÓN. 


1. Ítem estándar. 


Receptor trasmisor RT-624(S) 
Amplificador reforzado de 20W AM 7320B 
Antena látigo 70 Cm AT-624L 
Antena látigo 90 Cm AT-988 
Antena látigo larga, AT -290 consistente en: 
1. Antena AT-271* 
2. Soporte antena Tubular AB-591. 
Arnés de acarreo ST-624 
Adaptador de batería AD-624 
Paquete de batería Ni Cid TNC-2188 
Batería prepack de litio TLS-020 
Batería prepack alcalina BA-3791 
Cable coaxial Cg-624 
Adaptador cuello de ganso 
. Unidad de adaptación de antena AB-288 
Microteléfono H-250 
Manual de operador PRC 624 


e S o O o 


O, B S al Se 


p. Manual de operador PRC 624 HP/(S) 


2. Ítem Opcional 


a) A Auricular HS-624 

b) B cable de carga CX-624 

Cable de retransmisión CX-624 

Cargador de baterías CA 

Conector ANT conexión de antena 

Selector power controla la operación del AM-7320B 

OFF AM-7320 apagado. 

MD AM-7320 opera y transmite potencia media (6W) 

HI AM7320 opera y transmite a alta potencia (120w) 

Indicador XMT (verde) se ilumina cuando transmite siempre y cuando la 

iluminación este en ON 

Indicador FLT (rojo) indicador de alarma provee las siguientes indicaciones 

cuando la iluminación esta en ON: 

l Destella cuando se intenta transmitir con una batería descargada 

m) Se ilumina en forma permanente cuando esta defectuoso 

) Selector LITE controla la iluminación 

) OFF indicadores inhabilitados 

) ON indicadores habilitados 

) TEST posición de carga a resorte, enciende todos los indicadores, con 
propósito de prueba 

r) Conector RT conexión al RT-624 


2000 
x  — — a 
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C. RADIO PRC 710 


1. CONFIGURACIONES. 


2. CARACTERÍSTICAS BÁSICAS 


VVVWVvVWvW YVYVYVYV 


a. PRC 710 Portátil de mano 
b. PRC 710HP Portátil de alta potencia 


Cobertura de frecuencia de 30 a 88 MH 

Espaciado entre canales de 25 Khz 2320 canales 

100 canales preestablecidos 

Potencia de salida ajustable: Ajustable de 0.25W a 
5W Portátil PRC 710 HP: 0.25W a 5W, 6W, 20W 
Compatible con: CNR-900 y CN 9000 

14V Alimentación nominal 

10 Canales preseleccionados 

Modos de Operación :Claro-Seguro-Saltos de frecuencia 
Autodiagnóstico (BIT) incorporado 


Grafica 81 Portatil PRC 710 


3. DESCRIPCIÓN Y USO DE CONTROLES, INDICADORES Y CONECTORES. 


1 Selector principal: Interruptor de apagado y prendido, control de volumen. 

2. Selector de canal: Selecciona los canales de 1 a 10. 

3. Base de antena: Conexión de antena. 

4 Conector de audio: Conexión para el microteléfono de control, accesorios 
estándar de audio o para parlante portátil 

5. Parlante: Parlante interno. 

6. Micrófono: Micrófono interno. 

7. Visualizador: Muestra información operacional, mensajes, 
instrucciones elndicaciones al operador. 

8. PTT: Botón de presión PTT para hablar 

9.  Squelch: Botón usado para abrir y cerrar el squelch. 

10. Conector Data: Habilita los controles de sincronismo y asincronismo de 
comunicación. 

11. Luz: Tecla que habilita y deshabilita la luz del visualizador. 

12. Frecuencia: Usado para cambiar la frecuencia. 

13. Prueba: Usado para funciones de auto prueba y diagnostico. 

14. Función RST Usado para el menú del visualizador y Cancelar 

15. Modo claro Operación en el modo claro e incremento de dígito. 

16. Modo seguro Operación en el modo seguro y desplazamiento de dígitos 

17. Modo antijam Operación en el modo Antiperturbación 

18. Entrar Usado para confirmar cambios en los modos de operación 

19. CLR LED (rojo) Rojo LED indica las operaciones en el modo seguro 

20. SEC LED (verde) Verde LED indica las operaciones en el modo seguro 

21. AJ LED (anaranjado) Anaranjado LED indica las operaciones enel modo 
AJ 

22. Conector de baterías Usado para conectar la batería a el PRC-710 


2.2.14 ANTENAS IMPROVISADAS PARA RADIOS VHF Y HF. 


Los Tiradores de Alta Precisión deben conocer la forma más correcta de hacer antenas 
improvisadas, el control de las comunicaciones con el escalón superior siempre debe 
mantenerse, las coordinaciones milimétricas que se deben de tener a cada momento y 
la situación por adversa que sea. 


A CANTEN 1 
| CUERDA” E 


Figura 82. Antenas improvisadas VHF HF 


A. HF 


El Tirador de Alta Precisión debe tener en cuenta para efectuar una antena improvisada 
de Alta Frecuencia (HF) la constante que es 142.5 sobre FRQ (MHZ) dividida en dos, 
por ejemplo tenemos la frecuencia 09.6000 (Mhz) y necesitamos saber el corte de 
antena para esta frecuencia. Reemplazamos la constante 142.5 /09.6000 = 14.84 3/ 2 
= 7.421 en donde se aproxima a 7.5 metros para cada polo de antena. 


B. MATERIALES REQUERIDOS 


Cable dúplex calibre 14 15 metros. 

Cable Coaxial de bajada de 58 ohmios 10 metros. 
Aislador de PVC o madera tres .de 15 cms. 

Cinta aislante negra rollos 01 

Terminal o conector PL 258 UG 259 01 


C. FABRICACIÓN DE LA ANTENA: 


El Tirador de Alta Precisión debe coger los dos aisladores de madera o pvc y hacer dos 
huecos a los extremos y al tercer aislador que es el central le hace tres huecos. 


Como ya sabe que el corte de antena es para la frecuencia 09.6000 Mhz. hace lo 
siguiente con el aislador de tres huecos: pasa el cable coaxial de 58 ohmios por el 
orificio del centro, efectúa un nudo al cable en el extremo, luego el cable dúplex de 7.5 
mts. Lo pasa por los orificios de los extremos del aislador central, le hace un nudo a 
cada extremo, por seguridad procede a empalmar el cable dúplex con el cable coaxial y 


lo envuelve con cinta aislante teniendo en cuenta que no se unan el positivo y el 
negativo del cable coaxial. 


Pasamos los extremos de cada polo de la antena y colocamos los aisladores de dos 
orificios efectuando un nudo de seguridad en el otro orificio, se amarra nylon y se 
procede a instalar. 


Cuando ya está, se va al otro extremo del cable coaxial y se colocan los conectores PL 
258 y UG 258 teniendo en cuenta siempre el positivo del cable. 


D. MUY ALTA FRECUENCIA (VHP). 


El Tirador de Alta Precisión para efectuar una antena improvisada de muy alta 
frecuencia (VHF) primero debe recordar la constante que es 71.25 sobre FRQ (MHZ) 
dividida en dos; por ejemplo tenemos la frecuencia 30.500 (Mhz) y necesitamos saber el 
corte de antena para esta frecuencia. Reemplazamos la constante 71.25/30.500 = 
14.84 3/ 2 = 7.421 en donde se aproxima a 7.5 metros para cada polo de antena. 


E. MATERIALES REQUERIDOS 


Antena telescópica de televisión. 

Cable Coaxial de bajada de 58 ohmios 10 metros. 
Aislador de PVC o madera tres .de 15 cms. 

Cinta aislante negra rollos 01 

Terminal o conector PL 258 UG 259 01 


F. FABRICACIÓN DE LA ANTENA: 


El Tirador de Alta Precisión debe tomar la antena telescópica y después de haber tenido 
el resultado de la ecuación hace el corte de la antena, teniendo en cuenta que a las 
plano tierra le damos el 10% del resultado final. Los plano tierra deben estar conectados 
internamente y distantes, a 120 grados de separación. De igual forma el positivo y los 
plano tierras deben estar a 135 grados de distancia para que su reflejada sea igual a 
cero. 


2.2.15 TRAJE GUILLE SU USO Y CONSTRUCCIÓN 


Este elemento es utilizado cuando el Tirador de Alta Precisión se encuentra en 
posición de observación. Para la elaboración y técnicas veremos de una forma 
breve la explicación de cómo utilizarlo en el capítulo IV. 


ESPACIO EN BLANCO DEJADO A PROPOSITO 


CAPÍTULOIIII 
3. MIRA LEUPOLD 


3.1 PARTES DE LA MIRA TELESCÓPICA 


Figura 83. Partes de la mira telescópica 


Lente objetivo 

Ajuste en dirección (lado opuesto del telescopio) 
Ajuste en elevación 

Lentes prismas 

Anillo selector de capacidad 

Anillo de cierre del ocular 

Lente ocular 

Enfoque 

Alojamiento del retículo 

0. Ajuste de paralaje ensamble del ocular 


IA SSD 


3.2 COMO INSTALAR EL TELESCOPIO 


Un telescopio fijado firmemente al fusil asegura una apropiada unión de la mejilla sobre 
la culata para una estable posición de disparo y permitir una rápida adquisición del 
blanco. 


Se recomienda usar lo más bajo posible la altura del anillo. No se requiere ninguna 
separación específica. Pero el alcance debe despejar la manija del perno, martillo (en 
la acción de la palanca y los guardamanos), miras y el cañón. 


Cuando instale, cerciórese de que su telescopio no interfiere con la operación del alma 
y no entra en contacto con cualquier otra cosa excepto los anillos del montante. 


3.3 INSTALACIÓN DE LA BASE, LOS ANILLOS Y EL TELESCOPIO 


Es necesario estar seguro de colocar el anillo de la montante trasera directamente en el 
área roscada expuesta cerca del ocular, pero solamente después de enfocar el ocular. 
Esto permite una colocación más adelante del telescopio. 


La mira LEUPOLD está diseñada 
para proveer un amplio alivio ocular 
de 3” a 5” dependiendo del modelo y 
el nivel de magnificación. 


Figura 84. Mira Leupold 


3.4 ENFOQUE DE LA RETÍCULA 


Fije la mira telescópica y el arma de fuego en un apoyo firme. Apunte la mira 
telescópica a un objeto con fondo de color claro. Con la mira aproximadamente a 
cuatro pulgadas de su ojo, la retícula debe aparecer nítida y bien definida, de lo 
contrario será necesario ajustar el enfoque por medio del ocular. 


Si su mira Leupold es de nuestros modelos con un ocular que viene con anillo de 
sujeción, siga estos sencillos pasos: 


1. 


Sujete el ocular con la mano y retrocédalo del anillo de ejecución. Después 
que el anillo de sujeción esté libre del ocular, gírelo a la derecha para alejarlo 
del ocular y apartarlo durante el ajuste. 

Si usted tiende a alejar los objetos para verlos con mayor claridad 
(hipermetropía) gire a la izquierda el ocular un par de vueltas. 

Al ver a través de la mira telescópica cuando esta apunta hacia las nubes, dé 
unos vistazos a la retícula, el enfoque debe ser considerablemente al que 
tenía cuando comenzó. Continúe este proceso hasta que la retícula aparezca 
clara y nítida. 

Cuando la imagen de la retícula sea satisfactoria, gire el anillo de sujeción de 
manera que este se apoye firmemente contra el ocular. 


Si la mira telescópica Leupold es uno de nuestros modelos sin anillo de sujeción en el 
ocular, siga estos sencillos pasos: 


1. Todo el ajuste es hecho con el ocular 

2. Mire a través del telescopio con un vistazo rápido mientras enfoca la imagen del 
retículo si usted tiende a mantener los objetos lejos de usted lo verá claramente 
(hipermetropía) (que ve mejor de lejos que de cerca) gire el anillo del ocular en 
sentido antihorario hasta que el retículo esté claro y nítido. 


Si su vista cambia reajuste el ocular, mientras que envejecemos la visión del ojo cambia 
normalmente. Si desea comprobar la nitidez del retículo de su mira telescópica cada 
dos o tres años cerciórese que este aún ajustado correctamente para su ojo. 


RECOMENDACIÓN: para proteger la integridad del sello impermeable de cada 
telescopio Leupold anillo dorado, un mecanismo interno previene al ocular de salirse del 
telescopio. La función primaria de un telescopio es apuntar el arma. Nunca use el 
telescopio como un sustituto de los binoculares. Nunca observe una persona a través 
del telescopio. Como siempre, la regla de oro aplica. 


3.5 USO DEL COLIMADOR DE ALINEAMIENTO ÓPTICO 


Para ahorrar tiempo y munición, comience en su tienda o 
en su armería con un colimador de alineamiento óptico, 
siga las instrucciones incluidas con el colimador de 
instrucciones específicas o su propio uso. Recuerde 
cuando sea posible, si este es mejor para hacer el ajuste 
inicial de dirección para la base montada antes de usar el 
ajuste de dirección del telescopio. 


OBSERVACIÓN: El alineamiento óptico solo no es 
suficiente para avistar adentro el telescopio. Usted debe 
hacer ajustes finales para el disparo del arma usando la 
misma munición que se usó en el campo. 


Figura 85. 


3.6 TRADICIONAL ALINEAMIENTO ÓPTICO (ACCIÓN 
DEL CERROJO) 


El preliminar avistamiento puede ser también acompañado 
por la alineación óptica en el polígono usando un blanco de 
20 a 50 yardas de distancia. 

1. Posicione el arma en el banco, usando sacos de arena 


Figura 86. 


para afirmar el arma. 

Retire el cerrojo del arma. Mire a través del ánima, mueva el arma para el centro de 
la diana del blanco adentro del cañón como se muestra en la figura 85. 

Mantenga el fusil firmemente. Con la diana centrada cuando es visto a través del 
ánima del cañon, haga ajustes de elevación y dirección a la Mira, hasta que el 
centro del retículo (cruz filiar) es alineado con la diana del blanco, como se muestra 
en la figura 86. 


PASO FINAL AGRUPACIÓN DE TRES DISPAROS 


Para asegurar resultados, siempre dispare de una posición inclinada al realizar estos 
pasos. (Si usted está utilizando un objetivo ajustable o telescopio de modelo de 
enfoque lateral, realice alguna corrección para el paralaje antes de continuar. 


1. 
2. 


Haga de a un disparo a tres 
Si usted está a varias pulgadas del centro, haga los ajustes apropiados para mover 
el retículo al centro del blanco. 


3. Cuidadosamente haga un grupo de tres disparos 
4. 


Use el centro del grupo como un punto de referencia para el ajuste final de elevación 
y dirección 


En el blanco de muestra, el centro del grupo es dos pulgadas abajo y tres pulgadas a la 
derecha, asumiendo que usted está avistando a 100 yardas, usted debe hacer un 
segundo MOA (Minuto de Angulo) ajustando hacia arriba y un tercer MOA ajustando a 
la izquierda. Su próximo grupo de tres disparos debe ser muy cerrado al centro del 
blanco. Para aprender acerca de hacer un ajuste final, proceda a la próxima sección de 
ajuste de elevación y dirección. 


1. AJUSTE PRECISO DE ELEVACION Y DIRECCIÓN 


El estilo de los ajustes de elevación y dirección en los 
telescopios para fusil Leupold varía con los modelos 
específicos. Cada uno, sin embargo está marcado en 
incrementos fácil de leer. Si por ejemplo, hay cuatro 
marcas de referencia a partir del cero (e incluyendo) el 
número uno en una perilla de ajuste, entonces el valor de 
cada incremento de ajuste en dicha perilla es de 1⁄4 de MOA 
esta convención es la misma en todos los cuadrantes de 
ajuste Leupold. Una unidad MOA o (minuto de ángulo) 
mueve una pulgada el punto de impacto a 100 yardas o 
bien 29mm a 100 metros. 


Las letras que se encuentran en los cuadrantes de dirección 
y de elevación se refieren a la dirección a la que se 
desplaza el punto de impacto del proyectil cuando se realiza 


un ajuste. Figura 87. 


3.7 AJUSTE DE ELEVACIÓN Y DIRECCIÓN SOBRE BLANCOS Y TELESCOPIOS 
TACTICOS 


Figura 88. Torretas/perillas de corrección en dirección (vientos) y Distancia (Altura) 


El blanco de competencia Leupold y en su mayoría el telescopio táctico tiene un tipo de 
micrómetro de ajuste de elevación y dirección. 


Un clic para cada correcion de ajuste puede ser escuchado y sentido. En la mira el 
ajuste puede ser hecho sin mirar el dial. Los indicadores en la parte del dial del 
micrómetro muestran el número de la rotación completa de 360* que se ha hecho. 


AJUSTE A CERO DE LOS CUADRANTES DE CORRECCIÓN DE DIRECCIÓN Y DE 
ELEVACION DESPUES DE APUNTAR CON LA MIRA. 


Todas las miras telescópicas Leupold incluyen cuadrantes de ajuste que se pueden 
volver a colocar para alinear la marca del cero del cuadrante con el indicador de 
posición sin cambiar el ajuste del indicador de posición de la mira que se logró al 
apuntar con la mira. Lo anterior permite al tirador conocer el cero original en el fusil y 
en caso de que sea necesario realizar ajustes adicionales en el campo. 


Para volver a colocar los cuadrantes en los modelos “VX” y “FX” coloque una moneda o 
un destornillador en la ranura del cuadrante numerado y gire dicho cuadrante de 
manera que el cero quede alineado con la marca indicada de línea estampada en la 
parte superior del tornillo de ajuste que es perpendicular a la ranura para la moneda. 


Lar mrmañalas VIVO ULP dia ... cd 1 


Figura 89. 


Los modelos VX-II y FX-II tienen un cuadrante apuntador que se mueve con la ranura 
de ajuste. El cuadrante también se puede mover independientemente para alienarse 
con el cero en el cuadrante más externo. Para volver a colocar este cuadrante 
sencillamente gírelo hasta que el apuntador quede alineado con el cero. 


Los modelos VX-IIl y EXIIl tienen un cuadrante indicador que se puede mover 
independientemente para alinearse con el cero en el cuadrante de ajuste. Para volver a 
colocar este cuadrante gírelo simplemente hasta que la muesca indicadora de posición 
quede alineada con el cero del cuadrante de ajuste. 


2. PARA VOLVER A COLOCAR LOS CUADRANTES EN LOS MODELOS LPS 


1. Sujete el borde del cuadrante y tire del mismo hacia arriba, el cuadrante se 
“desenganchará” y girará libremente. 

2. Vuelva a colocar el cero en el cuadrante de manera que quede alineado con la 
marca indicadora de la mira telescópica 

3. Haga presión en el cuadrante para que quede encajado en posición. 


Figura 90. 


Para volver a colocar los cuadrantes en los modelos target (de tiro al blanco) y (táctico): 


1. Afloje los tornillos prisioneros que rodean la parte superior de la perilla hasta que 
el cilindro gire libremente. 

2. Mueva a mano el cuadrante del cilindro para alinear el cero con la marca blanca 
perpendicular en la base del cilindro. 

3. Apriete los tornillos prisioneros hasta que el cilindro quede seguro. 


3.8 ALCANCE ESTIMATIVO CON MIRA TELESCOPICA VX-III 


La selecta mira telescópica tiene incorporado un alcance estimado. Este sistema usa la 
retícula dúplex en combinación con un juego adicional de números en la potencia del 
anillo selector (también ver el alcance estimativo de la retícula Leupold e instrucciones 
para otros tipos de retículas). En las miras telescópicas con estas características el 


espacio entre la extremidad del poste más gruesa de la retícula a dos caras y el centro 
de la retícula cubre 16 pulgadas a 200 yardas. 


OBSERVACIÓN: La retícula Dúplex fue diseñada para calcular alcances basados en la 
distancia desde la espina dorsal hasta el anca, dimensión de una cornamenta de un 
venado. Puede ser estimado, este es necesario para conocer el tamaño físico 
aproximado de su blanco cuando usted estime el alcance. 


3.9 COMPRENSIÓN DEL PARALAJE 


Figura 91. 


Paralaje es el cambio aparente en la posición de un objeto debido a una variación en el 
ángulo de observación. 


Esto ocurre cuando la imagen del blanco no cae en el mismo plano óptico en la retícula. 
Este puede causar un cambio pequeño en el punto de puntería. 


El paralaje máximo ocurre cuando su ojo está en el mismo borde de la salida de la 
pupila. 


Justo en este improbable evento, nuestra mira telescópica 4x de cacería enfocada a 
150 yardas tiene un máximo error de solo 8/10 ths una pulgada a 500 yardas. 


En las distancias cortas, el efecto de paralaje no afecta la precisión (Usada la misma 
mira telescópica 4x a 100 yardas, el máximo error es menos que 2/10 ths de una 
pulgada). Esto también es bueno para recordar que mientras que usted está mirando a 
través del centro de la mira telescópica, o cerca de ella el paralaje no tendrá 
virtualmente un efecto en exactitud en una situación de cacería. 


3.10 CENTRADO DE AJUSTES DE CORRECCIÓN EN DIRECCIÓN Y ELEVACIÓN 
PARA LOGRAR UN DESPLAZAMIENTO DE AJUSTE ÓPTIMO. 


La realización de ajustes en dirección y elevación desplaza la totalidad del sistema de 
correcion horizontal y vertical en la mira telescópica. Si el ajuste esta desviado hacia 
un lado como resultado de haberlo instalado sobre una base de montaje no ajustada. 
Los ajustes no proporcionan un desplazamiento igual en todas las direcciones para 
recuperar el desplazamiento completo y equilibrado, será necesario volver a centrar el 
ajuste de la manera siguiente: 


1. Gire el ajuste de corrección en dirección hasta el punto en que este deje de 
moverse. 

2. Contando los clics o las marcas de referencia, gírelo completamente en la otra 
dirección. 

3. Gire el cuadrante de regreso la mitad de la cantidad de clic o marcas de referencia 
contadas. 

4. Repita este proceso para el ajuste de elevación. 


3.11 CÓMO UTILIZAR LA RETÍCULA ILUMINADA 


Todas las miras telescópicas de Leupold con retículas iluminadas se pueden utilizar en 
estado estándar o en estado iluminado al no estar iluminado, la retícula funciona de la 
misma manera que la retícula en una mira telescópica Leupold estándar. En 
condiciones de iluminación deficiente la iluminación de la retícula permite diferenciar 
mejor entre el objeto y la posición exacta del punto de mira. 


Para iluminar la retícula: 


Lea el dial de control de la retícula 
iluminada de la mira Leupold que 
está localizada encima del visor. 


1. Sujete el cuadrante de iluminación ubicado en la parte superior del cuerpo del 
ocular. 

2. Gire a la derecha el cuadrante desde la posición de apagado (off) hasta el primer 
número indicado en el mismo. 

3. Observe el objeto a través de la mira telescópica para determinar si la retícula es lo 
suficientemente brillante como para destacarse con claridad con respecto al objetivo. 

4. Si se requiere más iluminado continúe girando a la derecha el cuadrante hasta que 
la retícula quede claramente visible con respecto al objetivo. 


Para observar la vida útil de la batería, no se olvide de apagar (off) el cuadrante 
iluminado cuando la mira telescópica no esté en uso. Para guardar en almacenamiento 
prolongado, saque la batería. 


Si la retícula no se ilumina o aparece opaca aún al seleccionar al máximo de 
iluminación, será necesario cambiar la batería. 


SOLUCIÓN DE FALLAS 


1. Chequee el montante. Verifique que el montante está correctamente asegurado al 
alma. Trate solamente con las manos, para ajustar la mira en el anillo o ver si algo 
se mueve durante el ajuste. Si hay algún movimiento vuelva a apretar el montante 
de acuerdo con las ilustraciones del mismo. 

2. Este seguro de que la acción de su arma sea adecuada y que todos los tornillos 
están apretados y han sido ajustados en la secuencia recomendada por el 
fabricante. Un desajuste puede causar cambios en el punto de impacto. 

3. Cuando haga las pruebas de tiro para chequear el punto de impacto, esté seguro 
de disparar desde un banco de prueba sólido que soporte el arma. 

4. Esté seguro de utilizar el mismo tipo de munición, misma bala, mismo peso 
inclusive mismo lote. Si un tipo de munición no responde adecuadamente trate con 
otra marca y tipo. 

5. Esté seguro de que tanto el cañón como la recámara están limpias. La grasa 
pesada de la fabrica en un arma nueva y suciedad pueden disminuir la precisión del 
arma. 


3.12 CUADRANTE DE COMPENSACIÓN CAÍDA DE LA BALA 


La compensación especial de la caída de la bala (BDC) cuadrante de elevación se 
caracteriza por un telescopio selecto. Estos diales son calibrados para adquirir ajustes 
a distancias específicas rápidamente por el indicador de distancias marcado 
directamente en el dial. 


3.13 QUÉ DEBERÍA CONOCER EL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN ACERCA DE 
LOS ALCANCES VARIABLES DE LA POTENCIA 


Los alcances variables de la potencia de la mira telescópica Leupold permiten que 
usted seleccione una gama de ampliaciones para satisfacer su rifle particular, cartucho 
y necesidades de disparo. 


3.14 CAMBIO DE LA BATERÍA 


Todas las miras telescópicas Leupold de retícula iluminada usan una foto batería de litio 
de 3 voltios. 


Para cambiar la batería. 


1. Retire la tapa de la batería sujetándola de su orilla (localizado alrededor del 
cuadrante de iluminación) y girando la tapa a la izquierda mientras mantiene el 
cuadrante de iluminación de los lados para mantener el cuadrante total del giro. 

2. Retire la batería vieja de su posición en el centro del cuadrante. 


La batería para la retícula iluminada 
está localizada dentro del dial de 
control y puede ser cambiada sin 
herramientas. 


Esto puede ser hecho de dos formas: 


a. Sujete la batería de los lados entre el pulgar y el dedo índice y levante esta del 
cuadrante. 


b. Gire la mira telescópica de modo que el cuadrante de iluminación quede con la 
cara hacia abajo y golpee suavemente el ocular contra el borde de su palma. 
3. Inserte la nueva batería con el lado positivo (+) hacia arriba. 
4. Reemplace la cubierta de la batería en el cuadrante de la iluminación y dele vuelta 
hacia la derecha hasta que asegure mientras mantiene los lados del cuadrante de 


iluminación para mantener el cuadrante total del giro. 


5. Reemplace las baterías de litio de 3 voltios. 


Duracell DL1/3N Varta CR1/3N 
Eveready 2L76 Sanyo CR1/3N 
Kodak K58L 


Puede haber otras baterías Litio que son aceptables con su mira telescópica de retículo 
iluminado Leupold. 


CAPÍTULO IV 
4. TRAJE GHILLIE, SU USO Y CONSTRUCCIÓN 


4.1 INTRODUCCIÓN 


El término "ghillie" deriva de los árbitros en los juegos escoceses, que eran conocidos 
con el nombre de ghillies. Lo primordial de los ghillies era la de ser guardianes o jueces 
de juego y guías de caza. Un ghillie debe tener grandes habilidades, necesita No ser 
detectado en todo momento por hombres o animales, lo que hace que tenga un mejor 
camuflaje. 


El primer uso militar conocido de los ghillies fue en la Il Guerra Mundial. Los ghillies 
sirvieron como exploradores en sus regimientos británicos Lovat Scouts, y trajeron con 
ellos la eficacia de sus sistemas de camuflaje al ejército. Lord Lovat, el comandante en 
jefe de los Lovat Scouts, los formó básicamente para contrarrestar la amenaza de los 
francotiradores alemanes. Los ghillies que sirvieron en los Lovat Scouts, usaron su 
habilidad innata para observar, acechar y combatir con disparos de larga distancia con 
los militares alemanes. La mayoría de los soldados de Gran Bretaña carecían o tenían 
muy poca experiencia en cazar y disparar porque ambas actividades estaban 
estrictamente controladas en el país. Los ghillies fueron capaces de enseñar a los 
soldados como emplear adecuadamente el camuflaje, usar miras ópticas para 
incrementar su letalidad al disparar y sobrevivir al enemigo en una posición ocultada. 


Durante la Il Guerra Mundial, varios soldados recibieron juegos de ghillie suits como 
parte de su dotación de combate. El concepto del ghillie experimentó otros progresos y 
fue utilizado en la guerra. En algunos manuales, incluso proporcionaba instrucciones de 
cómo hacer estos trajes. Por este tiempo, el ghillie había sido renombrado como traje 
para francotiradores y fue visto como opción muy viable para ayudar en la ocultación de 
tiradores emboscados militares. Los francotiradores emboscados alemanes de la ll 
Guerra Mundial, se hicieron trajes, lo qué comúnmente llaman velos de tirador, usando 
varias redes para cubrir su cara, parte superior del cuerpo y óptica del rifle. La habilidad 
alemana del tirador emboscado en evitar ser detectado permitió que fuese muy eficaz 
durante esta guerra. Los militares de Estados Unidos no comenzaron a utilizar ghillies a 
un grado substancial hasta los años 80, aunque la mayoría de los tiradores 
profesionales están por lo menos enterados de la disponibilidad y de la eficacia del 
camuflaje del ghillie. 


4.2 GHILLIE SUIT 

El ghillie es básicamente un tipo de ropa cubierta o adornada con numerosas tiras de 
paño, tela de arpillera y de otros materiales naturales unidos a la ropa primaria. Las tiras 
varían en longitud a partir de 12 a 30 cm y son generalmente de colores sometidos a 


tonos terrosos. Un modelo completo de ghillie suit, incluyendo prenda de cabeza, 
chaqueta y pantalones, puede tener más de 1000 tiras y recortes colgando de él. Este 
tipo de añadidos al traje, son los que hacen que el ghillie suit sea tan efectivo al romper 
la figura humana y confundirla con el terreno. 


Figura 92. Traje Ghillie 


Las tiras del camuflaje sirven para 3 propósitos: 
1. Ayudan a romper la silueta humana. 
2. Replica el follaje natural vegetal que rodea la posición del tirador. 
3. Proporcionar un aspecto tridimensional al camuflaje. 


El color y los componentes del juego variarán con el ambiente en el cual el tirador 
de alta precisión se esté adaptando. Las tiras individuales finas trabajan bien donde la 
vegetación primaria de la región sea césped o hierba baja. Un ghillie utilizado en un 
ambiente de selva sería más eficaz usando tiras más anchas para replegar la amplia 
vegetación de hojas, que es la que se encuentra comúnmente en el ambiente de la 
selva. 


Las tiras o cintas permiten que el camuflaje tenga una mayor profundidad, o una tercera 
dimensión que lo hace más eficaz en su uso en exterior. La eficacia del ghillie puede ser 
incluso mayor agregando follaje y la vegetación del ambiente operacional en que se 
encuentra el tirador de Alta Precisión. Cambiar el camuflaje ambiental suplemental 
puede requerirse a través de los diversos tipos de terreno donde se vaya a usar. Esto 
debe usarse, por supuesto, aparte de las técnicas básicas de camuflaje para el Tirador 
de alta precisión y su equipo. 


Conforme el Tirador y Observador vaya cogiendo más experiencia, se le puede añadir 
al traje un poco de comodidad, como el incluir apoyos acolchados (muy recomendable 
para piernas y brazos, cuando vayas a estar mucho tiempo acostado), aislamiento 
térmico y el incluir también un sistema de rehidratación portátil, como un camelback. 
También se le puede añadir pequeños bolsillos para meter artículos pequeños que se 
vayan a usar frecuentemente, tales como libreta de apuntes, mimetismo, etc. 


Mientras que el aislamiento y colores de clima frío pueden ser útiles en algunas 
situaciones en clima frío, una cierta forma de reducción del calor del cuerpo se puede 
requerir en otras, como cuando se usa el traje en clima cálido. 


Un ghillie puede pesar varios kilos, y ser tremendamente caluroso en climas cálidos. 
Una solución estratégica puede ser el tipo de colocación de la red para permitir una 
cierta ventilación. 


4.3 PRINCIPIOS DE CONSTRUCCIÓN DE UN GHILLIE. 


El traje de Guille no se usa exclusivamente en el área de combate, también es utilizado 
para la caza de animales silvestres, el ghillie es usado solo en condiciones muy 
específicas. 


Para un Tirador de Alta Precisión, un traje ghillie es algo muy personal, ya que emplea 
horas y horas en él, perfeccionándolo y diseñándolo. Esta prenda de vestir se tiene que 
construir con las propias manos cada “alumno” o integrante de un destacamento o 
binomio de Tiradores de Alta Precisión. En el área de combate, el binomio o equipo de 
Tiradores de Alta Precisión debe tener en cuenta usar el terreno y la vegetación para 
ocultarse. La elección de la ruta es el aspecto más crítico para el movimiento y acecho 
del tirador. 


Los ghillies se han utilizado con mucho éxito en los conflictos más importantes a nivel 
mundial, pero estos se han empleado o cerca, o en una buena localización que requirió 
solamente del mínimo movimiento. Los ghillies se limitan extremadamente en su uso, 
no obstante el concepto y las técnicas de la construcción de los ghillies se pueden 
aplicar hacia otras formas de camuflaje (mantas de tirador, ponchos, etc). Antes de 
poder entrar la construcción, necesitamos hablar de los principios del camuflaje. 


1. Forma: las formas rectas y angulosas no las encontramos en la naturaleza. Los 
artículos artificiales fabricados por el hombre, sin embargo, sí tienen tales líneas y 
estas llaman demasiado la atención a la vista humana. Las Iíneas verticales y/o 
horizontales o rectas son fácilmente reconocibles en la naturaleza. 


2. Superficie o textura: la vegetación tiene una textura distinta e identificable. La 
textura del traje de ghillie debe emparejar el terreno y la vegetación en el cual va ser 
utilizado. Por ejemplo, la textura frondosa o las hierbas cortas estarán quietas en un 
campo de hierba aplanada larga. El material del ghillie aparecerá como un área peluda, 
borrosa o una pila de material sin el camuflaje natural agregado. 


3. Color: Es primordial de los principios y sin embargo, es siempre el peor entendido. 
Los colores en la naturaleza cambian rápidamente de terreno a terreno y durante las 
diversas horas del día. El camuflaje debe de ser lo bastante discontinuo para mezclar o 
cambiar rápidamente. Los colores que se ponen en contraste indiscutible con el terreno 
que lo rodea son los más fáciles de detectar; los contrastes al menos sutiles del color 
serán perceptibles también. Se debe tener en cuenta que el negro no ocurre en 
naturaleza. Los colores muy oscuros llamarán la atención durante las horas de luz del 
día al igual que la luz durante las horas de la visibilidad limitada. 


Los trajes de ghillies vienen siendo usados en dos estilos: dos piezas y una sola pieza, 
los de dos piezas son generalmente los más comunes y utilizados. 


4.4 CONSTRUCCIÓN BÁSICA DEL TRAJE (TÉCNICA DE LOS LAZOS): 


Inicialmente se cuenta con una red con agujeros 
grandes, tales como los de una canasta de 
baloncesto. Como en la foto de abajo, corta la red 
con la forma de la espalda de la camiseta y la 
cose encima a mano o a máquina. Corta entonces 
el material de camuflaje (yute o arpillera, pedazos 
de un uniforme, etc) en tiras y lo monta a mano en 
los huecos de la red. Cuando se ate el material 
del camuflaje a la red, se debe de asegurar de 
alternar los colores para desarrollar el patrón del 
camuflaje que se desea. 


Figura 93 Malla Para Elaborar Mimetizmo. 


Como se puede ver en el diagrama de abajo, la red se puede colocar también en los 
hombros desde abajo hacia la parte frontal. Esto proporciona camuflaje para cuando el 
Tirador de alta precisión se coloque de pie. No se debe poner la red o el material en la 
parte frontal, ya que se hará muy difícil que el Tirador o se pueda arrastrar. Se 
recomienda montar almohadillas para facilitar el apoyo en el suelo y el movimiento de 
arrastre, usando una lona. 


Red de camutlaje militar cosida a los horbros 


+ Botones 


Mangas más L: 


Figura 94. 


Se recomienda, que el uniforme que 
se elija para montar las redes sea dos 
tallas más grandes que el que se usa, 
para permitir poder ponerse otra ropa 
debajo. Esto es así, para que cuando 
se arrastre el tirador, ninguna parte del 
cuerpo se quede al descubierto y sin 
camuflaje. De igual forma se 
recomienda usar un juego completo de 
rodilleras y coderas. 


Figura 95. 
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Figura 97. 


La parte delantera de los pantalones, también se puede forrar igual que los codos de la 
camiseta, se puede forrar con espuma, sobre todo en las rodillas. Esto es una buena 
técnica para que las rodillas realmente no tengan ninguna molestia en el arrastre, en la 
siguiente ilustración se puede ver que hay una bolsa pequeña construida en la parte 
posterior del pantalón. 


En esta bolsa se pueden llevar artículos útiles como unos prismáticos pequeños o un 
pedazo de red auxiliar. También el pantalón tiene lazos en los lados para sujetarlos 


alrededor de la cintura. Las correas no se utilizan o no se usan generalmente porque se 
quedan enganchadas en cuando el tirador se arrastra. Los lazos son utilizados por 
muchos Tiradores de Alta Precisión, porque son versátiles y obtenidos fácilmente, de 
igual forma que se debe asegurar de que la red pase los lados de las piernas y se cubra 
por lo menos 3/4 partes de la misma. La red sobrante que no cubra las piernas debe 
permanecer en el suelo cuando el Tirador de alta precisión se está arrastrando. 
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Figura 98 elaboracion del Traje de Ghillie 


También se puede colocar una capucha 
al traje de ghillie en la parte superior, 
para cubrir la parte de la cabeza. 


Figura 99.Capucha 


4.5 TÉCNICA DE COSIDO DIRECTO 


Es igual que la técnica de los lazos, pero el material de camuflaje se cose directamente 
al uniforme en vez de usar una red como base. La mejor puntada de costura a utilizar 
es una en zigzag para obtener la máxima resistencia del uniforme y el material de 
camuflaje. La ventaja de esta técnica con respecto a la de los lazos, es que cuando el 
Tirador de Alta Precisión va avanzando en el terreno y se enmaraña con la vegetación, 
se suelta facilmente, al llevar las tiras cosidas directamente en el uniforme, mientras 
que con la red, normalmente se va desprendiendo y se rompen. Se puede también 
elaborar el traje de ghillie a base de sacos viejos y cortarlos al tamaño y a la longitud 
que se desee. 


El traje de ghillie se debe elaborar con moderación, las partes que vayan a quedar por 
debajo o detrás del Tirador deben producir sombra. Otro punto importante con respecto 
al traje, es que cuando se tengan todas las tiras cortadas, se deben “peinar”. Esto 
consume la mayor parte del tiempo de un traje ghillie, ya que se deben sacar todos los 
hilos horizontales de la tela, para quedarse con una “cabellera”. Es buena idea añadir al 
traje pedazos de plantas de acuerdo al terreno en el que se vaya a utilizar lo más 
aproximadas de color en tela; al final de la construcción del traje de ghillie es mejor que 
no se pase en el color si va a utilizar pintura; en caso de duda, es mejor dejarlo de un 
color claro, no pintarlo muy oscuro. 


Se debe tener en cuenta el entorno en que 
se va a utilizar el traje. En éste caso, la 
mezcla de colores es perfecta en su uso, el 
traje lleva montadas plantas de tela y 
plástico para aumentar la efectividad del 
camuflaje. 


En una posición de tiro preparada se debe 
cuidar, con el más mínimo detalle todo lo 
que nos rodea. 


Figura 101. 


La última pieza del ghillie es el cubre cabeza o capucha es simplemente una extensión 
del traje. Normalmente es solamente un trozo grande de material por lo general del 
mismo tipo y modelo que el ghillie que puede ir cosido directamente al traje. 


La capucha o cubre cabezas se usa para cubrir como su nombre lo indica la cabeza 
yo el arma, algunos Tiradores de Alta precisión prefieren coser esta capucha a una 
prenda de cabeza para que permanezca sobre ella. Sin embargo, lo mas recomendable 
es tenerla cosida a los hombros para ponerla sobre la cabeza, se puede utilizar un velo 
al rededor del cuello, que nos sirve para romper el contorno. Los Tiradores de Alta 
Precisión por lo general tienen varios velos de diferentes colores y modelos para usar 
en posiciones distintas y terrenos. El velo es también útil para el cuidado contra 
insectos y la suciedad durante el movimiento y rápidamente puede ser montada cuando 
se necesite. 


El traje debe ser capaz de dejar libertad de movimientos al Tirador de alta precisión, e 
incluso de tener un sistema con el que se pueda deshacer de él en segundos por si se 
necesita. 


Se utilizan los sistemas de camuflaje 2D y el 3D. 


Sistemas 2D: con base en uniformes mimetizados ordinarios y redes de camuflajes 
lisas. 


Sistemas 3D: con base en los conocidos como ghillie suits. 


De estos últimos los hay de varios tipos: 


- Caseros con base en la adición sobre el uniforme ordinario, retales de uniformes y 
elementos externos tales como hojas, matas, barro,... 


- Sistema bushman: modelo muy popular en EEUU y se basa en 500 finas hojas 
sintéticas que cubre tronco y cabeza, 


- Sistema Karrimor: con base en 700 hojas más grandes que cubren todo el cuerpo 
menos las manos. 


- Sistema SOTACS: una mezcla del bushman y Karrimor ya que es modular: tiene parte 
para las piernas, parte para tronco y cabeza, cubre manos pero no las botas. 


ESPACIO EN BLANCO DEJADO A PROPOSITO 


CAPÍTULO V 
5. BRUJULA Y GPS 
5.1 INTRODUCCIÓN 


Una brújula no consiste más que en un objeto imantado y dispuesto de manera que 
oscile sin rozamiento, de esta manera aprovecha el natural magnetismo terrestre para 
disponer de una referencia fiable para orientarse indicando el norte magnético. Visto 
así resulta sencillo, pero los problemas radican en menor y mayor exactitud. 


Las brújulas con que cuentan los Tiradores de Alta Precisión constan de una aguja de 
acero imantada bicolor montada sobre un zafiro que hace de eje, inmerso dentro de un 
receptáculo hermético y relleno de un líquido estabilizador que hace de amortiguador 
para que no oscile demasiado la aguja indicadora. Los precios y la calidad varían según 
los materiales y la precisión que tenga la brújula. Se pueden encontrar varios modelos 
diferenciados...la brújula tipo militar o lensática, plegable, metálica y con mirilla para 
tomar acimut, la de base transparente para poder consultar mejor con las cartas y la 
más idónea para la orientación, y la más simple, contenida en una caja. 


Aún así hay que evitar los modelos de brújulas menos indicados para la orientación, 
como: 


e Las que no contienen líquido estabilizador, porque resultan imprecisas. 

e Las que contengan alguna burbuja de aire en el interior, porque la precisión 
disminuirá. 

e Las que no disponen de base transparente y dificultan el uso con los mapas. 

e Las que van acopladas a cuchillos, navajas, bastones, etc. ya que resultan 
imprecisas debido al golpeo o uso de los objetos a los que van sujetos. 

e Aquellas cuyos indicadores como grados y puntos cardinales se encuentran 
impresos y no grabados, y que con el uso se borrarán. 


5.2 LA BRÚJULA DE ORIENTACIÓN 


Es el modelo que más facilita la orientación en el terreno, y suele contar con algunos 
complementos que ayudan a la navegación: 


5.3 DECLINACIÓN MAGNÉTICA 
Debido a lo caprichoso del movimiento de nuestro planeta sobre su eje nos 


encontramos con la realidad de que existen dos nortes. Esto es una circunstancia a 
tomar en cuenta, a la hora de contrastar en las cartas y brújula. 


-Norte geográfico; se trata de un lugar determinado del polo norte que corresponde 
con el eje de rotación de la tierra. 


-Norte magnético; es el que atrae la aguja de la brújula y que se encuentra 
aproximadamente entre Groenlandia y la Tierra de Baffin, en Canadá. Este norte 
magnético tiene la particularidad de que va variando lentamente su posición al cabo de 
los años. Esta variación se llama "declinación magnética", y en las cartas completas 
suele venir indicado respecto al centro de la hoja. 
En algunas latitudes esta declinación no llega a un grado por lo que no se tiene muy en 
cuenta pero en otras en cambio es exagerado, y hay que compensar si se quiere uno 
orientarse correctamente. 


Algunos modelos de brújulas disponen de una corrección de la declinación para NO 
tener que calcularla en cada medición. 


Jdi n 4 t: isu, á titit 


Convergencia de cuadrícula 
Grid Cormergencs 

Muso 29 m = P 0 (2138*) (88% 

HUSO 30 w = 1° 44 (11931 (31%) 


Ejemplo de variación de la 
declinación en una carta 


Si la variación magnética local no está f f | 
registrada en la carta hay una forma de Í Declinación magnética para 
lograrlo. Basta con apuntar de noche Ë 1 de enero de 2001 
con la brújula a la estrella polar y 


Magnetic deciinafion for 
: . ; ; f st January 2001 
observar la diferencia entre la aguja y el Í pm 3°37 (4°03`) (65%) 
norte indicado. $ 


Variación anual de la declinación E 
À$ = -7',6 (-14*) (2,2) H 


———— es 


5.4 INCLINACION Figura 102 Nortes En La Carta 

La intensidad vertical del campo magnético llamada inclinación no es la misma en 
todos los puntos. Esto influye en la posición horizontal de la aguja pudiendo inclinarla 
demasiado en algunas regiones del mundo, con lo que la aguja roza en la caja o se 
bloquea impidiendo la orientación. Algunas brújulas disponen de un sistema de 
compensación en la base de la aguja y que las hace "globales”, es decir, a pesar de la 
inclinación de esa zona la aguja no se inclina y no se bloquea. 


5.5 RUMBO 


También llamado acimut, ángulo de dirección o cifra de dirección de marcha. Es el 
ángulo cuyo primer lado es la dirección del lugar al que uno se dirige y el segundo es el 
eje norte-sur. 


RECOMENDACIONES 
Los objetos metálicos y las conducciones eléctricas de alta intensidad cercanos a la 


brújula pueden perturbar su funcionamiento. Los campos magnéticos pueden incluso en 
determinadas circunstancias invertir la polaridad. 


Por eso a la hora de usar la brújula los Tiradores de Alta Precisión tienen que tener 
mucha atención de hacerlo unos cuantos metros separados de objetos como vehículos, 
alambradas, vallas metálicas, postes metálicos, conducciones de electricidad 
importantes, etc. 


Hay que comprobar regularmente el funcionamiento de la brújula para no 
encontrarnos con sorpresas a la hora de usarlas en desplazamiento o pasar un dato 
exacto a la Artillería o a unidades especiales de maniobra. 


En las brújulas de calidad y confianza no hay que preocuparse si aparecen y 
desaparecen pequeñas burbujas en el líquido porque es debido a los cambios de 
presión atmosférica y temperatura. 


5.6 ORIENTACIÓN CON LA BRÚJULA 


IMPORTANTE: En las cartas sin red de cuadrícula N-S 
deben trazarse rectas N-S cada 3 ó 4 cm en la carta. 
(Figura 102) 


Orientación aproximada: "A mano libre", se sostiene 
la brújula a la altura de la cintura y se observa desde 
arriba el centrado de la aguja. 


Figura 103 


Orientación de la carta: 


a. Ajustar el ángulo de dirección N=0*. 


b. Colocar la brújula en dirección norte a lo largo de la red de cuadrícula N-S sobre de 
la carta. 

c. Girar la carta con la brújula hasta que la punta N de la aguja quede entre las 
marcaciones del norte. (Figura 103). 


1. Determinación de la dirección de macha en la carta: 
Este es el método más usado para orientarse con la brújula ya que es rápido y eficaz. 
Consiste en averiguar primero el rumbo y después apuntar y avanzar tomando 
referencias en el terreno, pero para ello es preciso saber dónde nos encontramos. 


a. Colocar la brújula sobre la carta con 
un canto lateral sobre la recta que une 
la posición actual A y el punto de 
destino B. La flecha direccional debe 
apuntar hacia el destino B. 


b. Girar la cápsula de la brújula hasta 
que las líneas N-S de la cápsula estén 
ubicadas paralelamente a la red de 
cuadrícula N-S de la carta. 


Figura 104 


c. Levantar la brújula y apuntar, orientando la brújula hasta que la aguja que indica el N 
coincida con la marca de Norte; entonces en esta dirección seleccionar puntos 
destacados del terreno como referencia. 


2. Determinación de un punto visible en el Terreno: 


a. Apuntar con la brújula el punto 
a determinar y ajustar el ángulo 
de dirección girando la cápsula 
de la brújula (ubicar las 
marcaciones del Norte de la 
cápsula sobre el Norte de la 
aguja). (Figura 104) 


b. Marcar en la carta la posición 
actual propia. 


Figura 105 


c. Colocar la brújula sobre la carta, arrimar el canto anterior de la deslizadora al punto 
de la posición actual, girar la brújula alrededor del punto de la posición actual hasta que 
las líneas N-S de la cápsula estén paralelas a la red de cuadrícula N-S de la carta. 


d. El punto a determinar se encuentra en la línea generada por el canto lateral de la 
brújula. 


3. Determinación de la posición actual propia: 


a. Apuntar con la brújula un punto conocido en el terreno y ajustar el ángulo de 
dirección. 

b. Colocar la brújula sobre la carta con el canto lateral en la marca del punto conocido y 
girarla hasta que las líneas N-S de la cápsula estén paralelas a la red de cuadrícula N-S 
del mapa. 


c. Trazar en la carta una recta 
paralela al canto lateral de la 
brújula en dirección de la parte 
anterior de la brújula, pasando 
por el punto conocido utilizado 
(figura 105). 


d. Elegir y apuntar un segundo 
punto y proceder nuevamente 
según operaciones a-c. 


Figura 106 


e. El punto de intersección de las dos rectas indica la posición propia buscada (la 
posición se determina con mayor exactitud si el ángulo de las dos rectas se aproxima a 
909). 


Si el Tirador de Alta Precisión desea seguir la lectura del rumbo según los grados 
dados, primero orientamos la brújula donde apunta, tomando esta entre nosotros y un 
rumbo y luego buscamos los grados y vemos hacia un punto de referencia de modo que 
la brújula marque la dirección indicada. 
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5.7 PARTES DE UN BRUJULA direción 


El Tirador de Alta Precisión a pesar de su 
inteligencia NO puede orientarse en la naturaleza 
como otros animales mejor adaptados. Quizás 
antes tuviésemos más desarrollada esta faceta, 
pero con el tiempo y el abandono de las 
condiciones nómadas, algo perdimos. 


Es así como en terreno desconocido, abrupto o 
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acompañarse de elementos que nos faciliten o f 
posibiliten tomar la dirección correcta. Estas limbo 
herramientas principales son la carta y la 
brújula. Figura 107 Partes de una Brujula 


Mientras que en algunas salidas en terreno conocido basta solo orientarse con la carta 
referenciándolo con el terreno, en otras ocasiones es necesario la carta brújula y cierta 
pericia en su uso, todo dependerá de la dificultad y lo señalizada que esté la ruta o la 
ascensión. En muy pocas ocasiones bastará con nuestra propia intuición a no ser que el 
recorrido esté claramente señalizado 
Cierto es también que con el tiempo y realizando frecuentes salidas, la orientación y el 
avance por el terreno se desarrolla, reconociendo cada vez más elementos del terreno, 
entrenamos esta faceta perdida. 


5.8 LA CARTA 
Una carta es una reproducción plana y a escala reducida de una zona de terreno. 


1.ESCALAS: La escala del mapa indica la relación de reducción entre la realidad del 
terreno y su representación plana: 


ESCALA= DISTANCIA MEDIDA EN LA CARTA / DISTANCIA REAL DEL TERRENO 


1:25.000 = 1 CM EN LA CARTA / 25.000 CM EN EL TERRENO = 1 CM EN EL MAPA / 250 METROS EN EL TERRENO 


Así las cartas con escala reducida (los que abarcan una gran cantidad de terreno) no 
son aconsejables para un desplazamiento a pie. Es el caso de las cartas de carreteras y 
provinciales de 1:500.000, 1:200.000, 1:100.000. 


En cambio los de gran escala ofrecen más detalles, es el caso de los de escala 
1:50.000 que muestra los accidentes principales del relieve y la mayoría de senderos 
señalizados, siendo apropiados para los desplazamientos a pie. Los de escala 1:25.000 
son más apropiados para montaña y terreno accidentado al mostrar cotas de altura 
secundarias, inclinaciones precisas y senderos secundarios. Existen incluso las cartas a 
mayor escala aún dedicados a zonas montañosas, sierras o cadenas montañosas 
específicas. 


Por esto a la hora de escoger una carta es necesario hacerlo según la misión que 
vayamos a realizar. 


2. INTERPRETACIÓN DE LAS CARTAS: 


Debido a la dificultad de representar una realidad en tres dimensiones en una superficie 
de dos se ha recurrido a diversos métodos geométricos y gráficos. 
Como la tierra es una esfera hay que representar una parte de ella en un plano con la 
menor deformación posible, así surgen las diversas proyecciones existentes. 


A la hora de analizar una plano parece como si observáramos la zona desde un 
helicóptero o un globo suspendidos a gran altura, y no muy lejos de la realidad ya que la 
mayoría de las cartas se realizan a partir de una fotografía aérea, consiguiéndose así la 
mayor exactitud, y después con la adaptación gráfica, mejor interpretación. Con algo de 
práctica resulta fácil interpretar la carta e imaginar los relieves nada más desplegar la 
carta. 


Las leyendas interpretativas que acompañan a las cartas aunque suelen variar algo son 
de gran ayuda. 


3. EL RELIEVE: 
Se representa mediante cuatro elementos principales. 


Las curvas de nivel; son líneas imaginarias que unen diferentes puntos de la superficie 
a la misma altura. Las más gruesas se denominan curvas maestras y suelen cortarse 
en algún punto indicando la altura en números como guía, las demás líneas constituyen 
las curvas intercaladas. 


La equidistancia consiste en la diferencia de altitud entre dos curvas contiguas, por 
ejemplo en un mapa a escala 1:50.000 es de 20 metros y en uno de 1:25.000 es de 10 
m. 


Las cotas se representan mediante un punto negro que indica la altura de un punto 
sobresaliente o importante. 


El sombreado se realiza mediante una hipotética iluminación que incidiría unos 45° 
desde el noroeste y que es más intenso cuanto más inclinada es la pendiente. 


Los dibujos utilizados para representar pendientes superiores a los 60% como paredes 
y barreras rocosas. 


El sentido de las pendientes se determina por: 

Por los cursos de agua como arroyos, vaguadas y ríos, con el dibujo correspondiente. 
Los colores o las tintas hipsométricas, en el que las mayores alturas vienen 
indicadas por el color blanco (nieves perpetuas y glaciares), hasta las zonas más bajas 
como valles y costas indicadas en verde claro, pasando por alturas intermedias 
representadas por diferentes tonalidades de marrón, ocre y verde. 


Por las alturas que indican las cotas. 


El sentido de los números de las curvas de nivel, en el que la parte superior de las 
cifras indican el alto de la pendiente. 


Las inclinaciones de las pendientes pueden venir indicadas en grados o en porcentaje. 
Los grados son más utilizados señalando estos el ángulo que dibuja el terreno respecto 
a la horizontal. Los porcentajes son más usados para señalizar carreteras, indicando la 
relación entre el desnivel y la distancia horizontal. 


5.9 OTROS MÉTODOS DE ORIENTACIÓN 


Existen varios métodos de orientación que debe utilizar el Tirador de Alta Precisión en 
el momento indicado y en situaciones adversas, cuando NO tenga ninguno de los 
elementos anteriormente enunciados 


Método 1 del palo de Sombra: Este método funciona en cualquier momento del día 
que haya sol y en cualquier latitud. 


e Colocar un palo vertical en un terreno o zona 
llana. 

e El Tirador de Alta Precisión debe observar donde 
cae la sombra y marcar el extremo con una 
señal, piedra o palo (a). 

e Esperar 15 minutos y marcar la nueva punta de 
la sombra (b). 

e Unir estos dos puntos y se obtendrá la dirección 
este-oeste, siendo el oeste la primera 
marca. (figura 108) 


Figura 108.Método 1 del palo 


Método 2 del palo de sombra: Este otro método es mucho más preciso pero hay que 
disponer de bastante tiempo, por ejemplo si el Tirador de Alta Precisión se encuentra 
durante un día acampando, en observación, etc. 


e Se marca la primera punta de sombra por la 
mañana. 

e Se traza un arco con un radio igual que la 
longitud del palo, situándose el palo en el centro. 
Cuando se acerque el mediodía la sombra se 
arrugará y moverá. 

e Por la tarde la sombra se alargará, cuando toque 
el arco de nuevo marcar el lugar EXACTO donde 
lo hace. 

e Unir estos dos puntos y se obtendrá la dirección 
este-oeste, siendo el oeste la primera marca 
matinal. (figura 109) 


Figura 109 


Plantas indicadoras: 


e La mayoría de plantas tienden a crecer hacia el sol, así que sus flores y follaje más 
abundante suele orientarse hacia el sur en el hemisferio norte, y hacia el norte en el 
hemisferio sur. 

e Los troncos de los árboles suelen presentar el musgo más verde y abundante hacia 
el norte, el lado contrario del tronco presentará un aspecto amarillento o marrón. 

e Los árboles con corteza granulada presentan el grano más apretado en el lado del 
tronco que mira hacia el norte. 


Orientación por las estrellas: 


e Las estrellas permanecen entre ellas (con un movimiento imperceptible para 
nosotros de millones de años) en las mismas posiciones lo que es de gran ayuda 
para la orientación nocturna si el cielo no está cubierto. 

e La bóveda celeste se mueve en dirección este-oeste en el hemisferio norte. 

e Cada estrella comienza su paso por el horizonte cuatro minutos antes cada noche 
con una diferencia de dos horas por mes. 

e En una misma posición y hora, de una noche a otra contiguas, las estrellas se 
mueven un grado en la dirección opuesta a la agujas del reloj en el hemisferio norte, 
y en el hemisferio sur al contrario. 

e Sino se conocen las constelaciones, es recomendable conocer al menos algunas de 
las más importantes del cielo septentrional. 


Grafica 6 Algunos métodos para buscar la estrella Polar en el firmamento 


El Carro o La Osa Mayor, se trata de la figura central de una gran constelación que 
gira en torno a la estrella polar. Prolongando el segmento que forman las estrellas 
Merak y Dubhe unas cuatro veces se encuentra la estrella polar. 


Alcor Mizar => 
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Grafica 7 Constelación de El Carro o La Osa Mayor 


Casiopea; tiene forma de W, se encuentra en la Vía Láctea y gira también en torno a la 
estrella polar. Si El Carro no se pudiera ver por alta nubosidad, por el horizonte u otro 
motivo, se puede recurrir a esta constelación para localizar aproximadamente la polar, 
ya que su estrella central casi apunta hacia ella. 


Schedir 


Grafica 8 Constelación de Casiopea 


Orión; Se encuentra sobre el Ecuador y es visible desde los dos hemisferios. La estrella 
Mintaka se encuentra directamente sobre el Ecuador. 
Se puede buscar la polar prolongando el segmento que forman las estrellas a y b unas 
ocho veces. 


Grafica 9 Constelación de Orión 


Orientación por la Luna: La luna puede utilizarse como referencia aproximada este- 
oeste durante la noche. 


e Sila luna sale ANTES de que el sol se oculte, el lado iluminado se encontrará en el 
oeste. 
° Sila luna sale DESPUÉS de medianoche el lado iluminado estará en el este. 


5.10 GEOPOSICIONADORES 

Estos elementos electrónicos son los más eficaces a la hora de ubicarnos, este 
elemento también hace parte del equipo especial de los Tiradores de Alta Precisión y 
las unidades con que cuenta la fuerza lo poseen. Veremos de una forma breve la 
explicación de cómo utilizarlo 


1. GPS GARMIN ETREX SUMMIT 


Sun are Woon Cnrpee 


ES Fliaticn 


Figura 110 Geoposicionador Garmin Extrex 


2. ¿QUÉ ES UN GPS? 


El Tirador de Alta Precisión tiene esta herramienta y es considerada la mas importante, 
el desconocimiento de este equipo puede traer graves consecuencias para el 
cumplimiento de la misión. 


GPS significa sistema de posicionamiento global y se ha considerado como una 
revolución en la navegación. Esta tecnolooía sitúa la localización del equipo o 
destacamento de Tiradores de Alta Precisión en cualquier parte de la geografía 
colombiana, 24 horas al día bajo cualquier condición climática. 


Diseñado por el DEPARTAMENTO DE DEFENSA DE LOS ESTADOS UNIDOS para ser 
utilizado por los militares, el sistema GPS se hizo activo a los civiles para utilizarse en la 
aviación, la supervivencia marina y en el mercado de recreo u ocio en el exterior, hoy en 
día miles de personas lo utilizan para precisión y para navegar. El GPS opera con una 
constelación de 24 satélites que orbitan alrededor de la tierra. 


Estos sistemas transmiten señales que contienen datos de hora y la órbita para calcular 
la posición del satélite y los datos del almanaque, los receptores que se utilizan en la 
tierra, mar o aire buscan los satélites por el cielo. 


El GPS necesita recibir buenas señales de tres satélites como mínimo para determinar 
una posición en la superficie de la tierra (latitud, longitud y altura), para adquirir una 
posición tridimensional será necesaria una cuarta señal, esta posición determinará la 
altura o la altitud. 


El eTrex Summit funciona gracias a la información recibida de los satélites. Para 
recoger esta información lleve el equipo, a una zona abierta y despejada en la que 
haya una clara visualización del cielo. 


3. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 


1. 12 Canales de RF 

2. Brújula Electrónica 

3. Puede almacenar hasta 500 puntos de referencia con nombres y símbolos gráficos 

4. El tiempo de uso de las baterías en condiciones normales es de 16 horas, incluye la 
opción de ahorro de baterías, el cual dará una duración de 22 horas. 

5. Altímetro para medir la presión barométrica. 

6. Se alimenta con 3VDC. 

7. Carcasa precintada con aleación de plástico resistente a los golpes y hermética al 
agua. 

8. Incluye cinco pantallas para el manejo del receptor de GPS. (Satélites, Mapa, 
Puntero, Altura y Ajustes. 

4. PARTES Y ACCESORIOS 

e Cuerpo o carcasa resistente al agua 

Antena GPS interna 


Teclas arriba / abajo 

Tecla ENTER 

Tecla pagina 

Tecla POWER 

Pantalla LDC (con luz de fondo) 

Marcas para la brújula alimentación externa y conector para datos 
Sensor para la presión 

Compartimiento para las baterías 

Tapa baterías 

Anilla en forma de “d” 


A. INSTALACIÓN DE BATERÍAS 


El eTrex Summit funciona con dos pilas alcalinas que se instalan en la parte trasera de 
la unidad. Para instalar las pilas extraiga la tapa trasera girando la anilla 1⁄4 de vuelta en 
dirección contraria a las agujas del reloj. Inserte las pilas en la posición adecuada según 
la polaridad. 


Vuelva a encajar la tapa y gire el anillo 1⁄4 de vuelta en la dirección a las agujas del reloj. 
Las dos baterías alcalinas tendrán una duración de unas 16 horas en operación normal. 


B. FUNCIONES 


El eTrex Summit es un receptor de GPS portátil de 150 gramos y posee 12 canales. 
Con antena incorporada y solo cinco teclas. Todas las teclas están emplazadas a 
ambos lados de la unidad permitiendo la operación sencilla, con una única mano que 
NO obstruirá la visualización de la pantalla. Tiene una durabilidad de 22 horas con dos 
baterías alcalinas en modo de ahorro de baterías. 


El ertrex Summit contiene todas las funciones del GPS, compás electrónico y altímetro 
barométrico. 


Este equipo medirá la presión barométrica y los cambios de altitud, proporcionando 
datos nunca antes utilizados en un equipo muy pequeño. La brújula incorporada en el 
eTrex Summit le proporcionará datos como la velocidad, la dirección del movimiento, la 
hora, la distancia hasta el destino y más. 


C. OTRAS FUNCIONES INCLUIDAS: 
WAYPOINTS : 500 con nombre y símbolo gráfico. 
TRACKS : Track Log automático (grabar 10 Track) 


RUTA : La ruta permite navegar hasta 50 Waypoints en secuencia. 


MENÚ DE 
TRAYECTO : Con la velocidad en curso, la velocidad media, velocidad máxima, 


dirección de movimiento, altura, hora de puesta / salida de sol, 
temporizador de trayecto y cuenta kilómetros. 


MENÚ ALTURA : Ascenso total, descenso total, descenso medio, ascenso máximo, 
descenso máximo, presión, altura máxima, y mínima. 


D. PAGINA DE MENÚ. 


La pagina de MENÚ le dará acceso a opciones mas avanzadas del 
etrex, con la pagina de MENU se puede crear y visualizar 
waypoints, crear una ruta, guardar y visualizar track logs, calibrar la 
brújula electrónica o acceder a las funciones de ajuste del sistema. 
La información de cada una de las funciones de ajuste del sistema f 

o ajustes avanzados se incluyen en la sección de referencia. 
(Figura 111) pensa Ea TO 


Figura 111 


E. CAMBIO DE LA HORA LOCAL. 


Para Cambiar la hora Local el Tirador de Alta Precisión debe 
seguir los siguientes pasos así: 


° Pulse la tecla PAGE y acceda a la pagina de MENÚ pulse 
las teclas de arriba / abajo y seleccione AJUSTE. pulse 
ENTER y aparecerá la pagina de AJUSTE. 

e Pulse las teclas de arriba / abajo, selecciones TIME ZONE y 
pulse ENTER. 

e Pulse las teclas de arriba / abajo, seleccione TIME ZONE y 
pulse ENTER. 

e Pulse las teclas de arriba / abajo, para desplazarse por las 
selecciones y pulse ENTER cuando haya encontrado la zona 


correcta. Pulse PAGE para volver a la página elegida. a a a 


e Puede seleccionar su zona horaria en la pagina de Time. 


Figura 112 


F. PÁGINA DE ALTURA. 


La pagina de altura proporciona al usuario la altura en curso, el 
nivel de ascenso/ descenso y una evolución de los cambio de FORMAT HORA 
la altura sobre la distancia o la hora. Las flechas de arriba / [Z HOERS ë | 
abajo pueden utilizarse para desplazarse a través de una === 
variedad de datos seleccionados por el usuario incluidos la 

ds A Z+ HORAS fI 
presión local, el descenso, y ascenso máximo, las medidas de i ; 
descenso y ascenso, el ascenso total, la altura máxima y [EIF HORA 


mínima y la tendencia de la presión a las 12H. -OE:00 
AJAST DE DIA 
, , So AUTO 
El altímetro debe calibrarse para una precisión mayor. 
Acceda a las opciones de la página de altura pulsando m: >: = Pr 
ENTER. 01-DEG-0z-. 


Figura 113 


PRIMER PASO: Mantenga pulsada la tecla POWER para conectar la unidad. 
Aparecerá la página de bienvenida durante dos segundos, mientras el GPS lleva a cabo 
un auto test, seguido por la página de satélites. 


El eTrex Summit necesita recibir por lo menos, tres señales fuertes de satélites para 
poder encontrar su localización. La página de satélites le mostrara gráficamente el 
TRACK de los satélites, la fuerza de la señal de los satélites y el estado del TRACK. 


RECOMENDACIÓN: cuando utilice el GPS por primera vez deberá tomarse unos 5 
minutos para encontrar su localización. Después del primer uso, solo serán necesarios 
de 15 a 45 segundos para encontrarla. 


Cuando vea en pantalla el mensaje “LISTO PARA NAVEGAR’ significa que el eTrex ha 
encontrado su localización y esta listo para partir. (figura 113) 


SA ESFERE. 
HE GAR: 
FE;ErFIZ=IGH: SIGHOIENDO 
im I SATELITES 


Figura 114 


G. CONSIDERACIONES ANTES DE EMPEZAR A TRABAJAR CON EL RX GARMIN 


e Se debe calibrar la brújula electrónica cada vez que se cambien las baterías. 
e Realizar los siguientes ajustes internos: 


e Seleccionar la hora universal coordinanada (UTC), para Colombia es — 0.5 Horas 

e Seleccionar el formato de posición de las coordenadas (Grados, minutos y 
segundos) 

Seleccionar el mapa de referencia con el que se va a trabajar (WGS 84 o BOGOTA) 
Seleccionar las unidades para medir distancias (metros) 

Seleccionar el modo de ahorro de pila (22 horas de duración) 

Seleccionar el idioma en español. 

Una vez realizada la calibración de la brújula y hecho los ajustes, el RX GARMIN 
visualizará en la página de satélites el mensaje “listo para navegar”, permitiéndole al 
usuario actualizar la posición (marcar), calcular una coordenada (proyección) o 
desplazarse de un lugar a otro (navegar). 


H. LUZ DE PANTALLA Y CONTRASTE: 


Si las condiciones de luminosidad dificultan la visualización de la pantalla podrá ajustar 
el contraste o conectar la luz de fondo de pantalla. 


Pulse la tecla POWER una vez para conectar la luz de fondo de la pantalla. La luz de 
fondo esta ajustada para permanecer encendida 30 segundos para ahorrar batería. 
Para ajustar el contraste de la pantalla pulse la tecla PAGE hasta que vea la página de 
satélites. Pulse la flecha de arriba para oscurecer la pantalla y la de abajo para 
aclararla. 


I. CALIBRACIÓN DE LA BRÚJULA 


OBSERVACIÓN: la brújula electrónica del eTrex Summit tiene que ser calibrada en el 
exterior, después de haber instalado las baterías al utilizar el navegador. Si hay algún 
fallo al calibrarla puede provocar errores importantes de precisión. 


PASOS DE CALIBRACIÓN 


e Pulse PAGE hasta que aparezca la página de MENÚ en pantalla. 

e Con flechas arriba / abajo selecciones calibrar y pulse enter. 

e Con flecha arriba / abajo seleccione COMPAS y pulse enter dos veces para iniciar la 
calibración. 


e Asegurese de que la unidad está totalmente plana, gire el eTrex Summit lentamente 
dos vueltas en dirección a las manecillas del reloj (a la derecha). En pantalla 
aparecerá una escala de velocidad que indicará si se está girando demasiado rápido 
(too fast), demasiado despacio (too slow), o bien (just right) aparecerá un mensaje 
cuando la brújula se haya calibrado con éxito. Debe estar plano cuando se está 
calibrando y utilizando. 


J. PÁGINA DE AJUSTE 


La página de ajustes le permite personalizar el eTrex Summit, podrá cambiar el sistema 
de coordenadas, los datos de mapa y unidades de distancia. También podrá cambiar el 
formato de la hora, la referencia del norte, el modo de operación, el contraste de la 
pantalla y la duración de la luz de fondo de la pantalla. 


1. PÁGINA DE SATÉLITES. Precisión de la localización 


ESFERE. 
SIGUIENDO 
=HATELITES 


Señal de satélite 


Figura 115 


2. FORMATO DE HORA: La página de la hora le permite seleccionar el formato de 12 o 
24 horas, introducir una zona horaria adecuada. Cuando seleccione el formato de 12 
horas el reloj le mostrará las horas como un reloj con ciclos de 12 horas AM y 12 PM. 
La opción de 24 horas lo ajusta para que muestre en formato de ciclo de 24 horas. 


3. ZONA HORARIA: Puede ajustarse la zona horaria a cualquiera de las 8 zonas 
preprogramadas o introduciendo el valor de la diferencia horaria UTC en el campo 
adecuado. Cuando seleccione el formato de 24 horas aparecerán las teclas LCL (local) 
al lado de la hora. Podrá encontrar los valores de la diferencia horaria de la longitud 
siguiendo las instrucciones de la tabla de diferencias horarias. 


4. DIFERENCIAS UTC: Cuando seleccione OTROS para la zona horaria podrá acceder 
al campo de la diferencia UTC y realizar el cambio para fijar la zona horaria que haya 
seleccionado. 


RECOMENDACIÓN: UTC son las siglas de Coordinated Universal Time (hora universal 
coordinada) y reemplaza la hora principal de Greenwich (GMT) como hora internacional 
desde 1986 se basa más en mediciones atómicas que en la propia rotación terrestre. 


5. HORAS GUARDADAS DEL DÍA: Puede ajustarse para que sea automático 
(utilizando el almanaque incorporado que cambia automáticamente los ajustes del reloj) 
cuando los ajustes del día no son efectivos; puede elegir Si para añadir manualmente 
ajustes de día o NO para permanecer con el horario estándar. 


6. PÁGINA DE PANTALLA 


La página de pantalla le permite ajustar la duración de la luz de fondo de la pantalla 
(permanente, 15 o 30 segundos y 1° 2 minutos) y el contraste de la pantalla. 


7. PÁGINA DE UNIDADES 


Si utiliza su eTrex Summit con un mapa de papel, aumentará el potencial de navegación 
de ambos. Si va a utilizar un mapa junto con el eTrex tendrá que seleccionar el formato 
de posición, los datos de mapa, las unidades de mapa y la referencia del norte para 
conseguir las unidades del mapa, este es el propósito de la página de unidades. Con 
relación al formato de posición, el eTrex soporta las parrillas de UTM/UPS y latitud 
/longitud ya que juntas cubren todo el mundo. 


8. FORMATO DE POSICIÓN: El formato de posición por defecto y el más utilizado es el 
de latitud y longitud en grados minutos y segundos ( hddd* mm* ss.s”). 


K. DATOS DE MAPA: Es un modelo de referencia de la forma de 
la tierra, cada mapa utiliza unos datos de mapa. Normalmente los 
datos de mapa están listados en el bloque de título de mapa. Si 
está comparando las coordenadas del GPS con un mapa de papel 
u otra referencia, los datos del mapa horizontal utilizados para 
generar la carta u otras referencias. 


Los datos por defecto del eTrex Summit son los de WGS 84, si está 
utilizando cartas o mapas que especifican un tipo de datos distintos 
a los de WGS84, tendrá que cambiar los datos. Si no hay datos 
especificados podrá seleccionar los datos aplicables a su región 
hasta que encuentre los que proporcionan un mejor 
posicionamiento en un punto dado. 


Figura 116 


L. DISTANCIA / VELOCIDAD: El eTrex Summit le permite seleccionar unidades de 
medida statute (ajuste por defecto) náuticas o métricas para todas las lecturas de 
distancia y velocidad. 


1. ALTURA/ UVV (VELOCIDAD VERTICAL): El eTrex Summit le permite seleccionar 
entre pies o metros para las lecturas de altura y velocidad vertical. 


2. PRESIÓN: La presión para medidas normales debe estar en milibares. 


3. ANGLE (ÁNGULO): El eTrex Summit le permite seleccionar entre grados y 
milésimas para las lecturas de coordenadas. (Permanezca en DEGREES). 


4. POR DEFECTO: Si utiliza esta paleta el equipo se ubicará en las unidades por 
defecto de fábrica. 

M. PÁGINA DE INTERFACE 

La página de interface le permite conectar y utilizar mecanismos como ordenadores o 
receptores de baliza GPS diferencial (DGPS) al eTrex. 


GARMIN : Formato de propietario utilizado para intercambiar 
Waypoints, rutas y datos de Track con un PC. 
GARMIN DGPS : Permite la entrada de DGPS utilizando un receptor 


de baliza GARMIN y un formato RTCM SC-104 y 
sintonía DGPS. 

NMEA OUT (SALIDA NMEA) : Soporta la salida de datos estándar de NMEA 01183 
versión 2.0 

TEXT OUT (SALIDA TEXTO) : Permite la salida de texto simple ASCII de 
información sobre la localización y la velocidad, sin 
capacidades de entrada. 

RTCM IN (ENTRADA RTCM) : Permite la entrada DGPS utilizando un formato 
estándar RTCM SC-104 sin capacidades de salida. 

RTCM / NMEA : Permite la entrada DGPS utilizando un formato 
estándar RTCM SC-104 y soporta la salida de datos 
estándar NMEA 0183 versión 2.0 

RTCM / TEXT : Permite la entrada DGPS utilizando un formato 
estándar RTCM SC-104 y salida simple de texto 
ASCII de información de localización y velocidad. 

NONE (NADA) : Sin capacidades de interfase. 


N. PÁGINA DE RUMBO 


El eTrex Summit alternara automáticamente entre la brújula electrónica y el GPS para 
determinar su rumbo. 


O. INSTRUCCIONES OPERACIONALES GPS GARMIN 


1 


. GRABAR UNA POSICIÓN (MARCAR WAYPOINT) 


Pulsar sostenido la tecla ENTER 

La pantalla mostrara la página MARCAR 
Seleccionar el ícono que identifique la posición 
Dar el nombre al punto de referencia 
Seleccionar sí 

Pulsar ENTER para grabar la posición. 


THRRTAR: MARCAR 
HAYFOIHT HAYFOIHT 


H Ud ezit 
Hort orgedi 


Figura 117 


2. DESPLAZARSE DE UN LUGAR A OTRO (NAVEGAR)? 


Editar las coordenadas del sitio a donde se quiere desplazar 
(en la página MARCAR en la parte inferior donde se 
encuentran las coordenadas seleccionarlas y dar Enter, luego 
escribir las nuevas coordenadas y pulsar Enter, por último 
darle un nombre al punto de referencia y confirmar con Enter 
para que el Waypoint quede almacenado en la memoria del 
receptor). 

Seleccionar en la página de Ajustes la palabra WAYPOINTS, 
luego buscar el punto de referencia de las coordenadas a 
donde se quiere desplazar. 

Seleccionar la palabra GO TO, y la pantalla visualizará la 
página de PUNTERO, indicándole la distancia que hay entre 
el el punto donde se encuentra actualmente y el objetivo 
hacia donde se va a desplazar, así mismo la brújula le 
indicará el rumbo que deberá seguir para llegar al objetivo. 


Figura 118 


“El derecho a la guerra con relación a la posición geográfica cáp. b h.iv.r, 23,25 gps, 48 tanto en la 
conducción de las operaciones como en el comportamiento durante la acción, los jefes y los combatientes 
individuales procurarán siempre distinguir a combatientes y objetivos militares de personas y bienes civiles 


3. EDITAR WAYPOINT. 


Como hemos mencionado anteriormente, el nombre del waypoint EDITAR 
asignado se puede cambiar fácilmente por otro de más fácil os 


identificación. 

e En la página de mark waypoint, pulse las teclas de arriba / abajo 
para seleccionar el nombre del waypoint 001, pulse ENTER, 
aparecerá la pagina de EDIT waypoint NAME, (editar nombre). 

e Pulse ENTER, utilice las teclas de arriba / abajo para desplazarse 
por letra, seleccione la C y pulse ENTER, repita este proceso 
hasta completar la palabra requerida. 

e Pulse las teclas de arriba / abajo para seleccionar el campo OK y 
pulse ENTER, aparecerá la pagina de MARK WAYPOINT. Figura 119 

e Pulse las teclas de arriba / abajo para seleccionar el campo OK y pulse ENTER, su 
waypoint estará marcado y memorizado. 

e Para iniciar un desplazamiento, pulse la tecla PAGE y conecte la página de mapa. 


4. CALCULAR LAS COORDENADAS DE UN PUNTO (PROYECCIÓN) 


e En la página de PUNTERO (Brújula) presionar Enter, la pantalla mostrará 
un menú donde se selecciona SIGHT ‘N GO (Visualizar e ir), luego dar Enter y una 
vez la brújula electrónica señale el azimut del punto que se quiere calcular las 
coordenadas presionar Enter (La brújula electrónica encerrará el rumbo hacia el 
objetivo a proyectar). 

e Seleccionar la palabra PROYECT y editar la distancia del punto de referencia del 
cual quiere calcular las coordenadas, por último en la parte inferior de la pantalla se 
visualizarán las coordenadas del sitio proyectado. 


5. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 


° Receptor: 12 canales paralelos (usa hasta 12 satélites para calcular y actualizar 
posición) 

e Antena: incorporada (interna) cuarafilar helix 

e Cálculo de superficie: dos métodos: 1) por recorrido del área. 2) por ingreso de 

puntos. 

Precisión: (+/-) 5 metros (95% típico) 

Waas: si 

Brújula electrónica 

Barómetro y altímetro: precisión 3.04m, resolución 30.4 cm, presión mbar/inches 

hg. 

e Multilenguaje (incluye español) 

° Pantalla: monocromática, 2.1x1.1" (2.7 x 5.4 cm), 288 x 160 pixeles, back light, alta 
resolución. 


Resistencia e impermeabilidad: elegante carcasa plateada metálica, cumple la 
norma ipx7 del iec 529 (resistente al agua brisa y lluvia, no sumergible ) 
Memoria interna: 24 mb 

Waypoints: 500 alfanuméricos personalizarles con nombre y símbolo 

Rutas: 20 de 50 waypoints cada una 

Capacidad: 10 tracklogs de 10000 puntos c/u 

Autonomía: hasta 12 horas de uso continuo 

Alimentación: 2.5 v 

Funciones adicionales: calendario, directorio, calculadora científica, reloj 
geosincronico ajustable, tablas de caz y pesca, fases lunares, amanecer, atardecer. 
Boton joystick para fácil manejo de acceso a menús y funciones 
Alimentación: 2 baterías aa 

Dimensiones: 112 x 50 x 30 (mm) 

Peso: 100 gr. ( sin baterías) 


CAPÍTULO VI 


6. SUPERVIVENCIA PARA TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


6.1 INTRODUCCIÓN 

El Tirador de Alta Precisión debe siempre llevar consigo un kit de supervivencia lo más 
sencillo posible, pues NUNCA sabrá cuando lo pueda necesitar en una situación 
extrema; puede llevar los siguientes elementos: 


Las uE ss 


anzuelo. 
fósforos. 

nylon o caña. 
cuchillo o navaja. 
pañoleta 

entre otros. 


6.2 REGLAS PARA SOBREVIVIR 


Para una rápida apreciación de la situación el Tirador de Alta Precisión debe contestar 
las siguientes preguntas: 


¿Qué medidas de urgencia debo tomar? 

¿En qué estado físico se encuentran mis compañeros de equipo? 

¿Qué peligros inmediatos me amenazan? 

¿Hay algún detalle previo a mi actual situación que me permita saber donde estoy o 
como he de proceder para tener las máximas probabilidades de sobrevivir? 

¿Hay agua cerca? 

¿Alimentos? 

¿Cuáles son las condiciones meteorológicas y geográficas? 

¿Puede algo de lo que me rodea contribuir con mi supervivencia? 


a. El Tirador de Alta Precisión NO debe APRESURARSE: debe evitar todo 


movimiento o marcha inútil, sin objetivo preciso. Es importante conservar 
la energía mientras no se tenga idea completa de la situación. En las 
condiciones que nos ocupan, la energía es más valiosa que el tiempo 
(salvo en caso de urgencia medica), la actividad sin propósito, engendra 
un sentimiento de desamparo que fácilmente puede culminar en pánico. 


. El Tirador de Alta Precisión debe UBÍCARSE: Es muy probable que uno 


tenga que explorar el terreno y alejarse de su puesto inicial. De la 
facilidad nace la seguridad, y nada deprime tanto en una situación de 
supervivencia como perder el punto de partida o el que uno mismo se 
haya fijado como base. 


c. El Tirador de Alta Precisión debe dominar el MIEDO y el PÁNICO: El 
recuerdo consciente de la fuerza debiltadora del miedo y pánico 
contribuye ya de por si a alejar el peligro. Hágase de cuando en cuando 
un examen de propia actitud al respecto, analizando objetivamente los 
resultados. 


d. El Tirador de Alta Precisión debe IMPROVISAR: cual fuere el lugar donde 
uno se halle, siempre habrá algo, probablemente varias cosas por hacer o 
para aprovechar con vista a la supervivencia. La inventiva y la creatividad 
modifican favorablemente las circunstancias. Es preciso rechazar los 
conceptos habituales y adoptar nuevos. 


e. El Tirador de Alta Precisión debe tener muy en claro APRECIAR SU 
VIDA: El instinto de conservación es básico para el hombre y el animal. De 
el han nacido no pocas revoluciones culturales y tecnológicas al largo de 
la historia. En circunstancias extremas la voluntad de sobrevivir puede 
verse sometida a dura prueba. Una vez perdida, todo conocimiento de las 
técnicas de supervivencia se vuelve inútil. 


f. El Tirador de Alta Precisión debe IMITAR a los nativos de la región: En 
muchos lugares apartados de la civilización es posible encontrar 
habitantes humanos. Los indígenas, las tribus, los campesinos o los 
colonos NO suelen ser hostiles, sin embargo, hay que ser prudente al NO 
establecer contacto con ellos. 


6.3 REFUGIOS PARA TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


La principal función de un refugio para un Tirador de Alta Precisión es proteger a cada 
uno de los hombres que conforma el binomio o el equipo contra los peligros y 
amenazas del enemigo y medio ambiente con el fin de sobrevivir. Un refugio bien 
construido le proporciona también comodidades, seguridad y bienestar psicológico. 
Cuanto más larga es la supervivencia, más importantes estas recomendaciones. 


Los refugios se pueden construir tan solo con las manos y pueden ser, desde el simple 
cobertizo hecho a toda prisa hasta la cabaña de troncos acorde a la vegetación que lo 
aísla por completo del exterior. 


La complejidad del refugio que se pretende construir depende de varios factores como 
las herramientas disponibles, el tiempo que se va a usar, el tiempo disponible para 
trabajar, los materiales y el entrenamiento. 


6.3.1 CLASES DE REFUGIO: 


Emplazamiento del refugio 


1) Escoja un lugar seco. 

2) Preferiblemente una elevación del terreno que le permita la 
observación y cubierta. 

3) Lejos de pantanos o cenagales. Pero no de un manantial, río u otra 
reserva de agua fresca. Así los mosquitos molestaran menos. 

4) En la selva montañosa, las noches son frías, por eso el tirador de 
alta precisión debe instalar el refugio en un sitio resguardado del 
viento. 

5) El Tirador de Alta Precisión debe evitar el lecho o cauce de un río 
seco, podría inundarse en cuestión de pocas horas a causa de las 
lluvias a veces distantes o totalmente insospechadas. 


Tipos de refugios 


1. Refugio Subterráneo 

El Tirador de Alta Precisión debe cavar un hueco en la tierra de medidas 
aproximadas 1.80 metros de largo por 1.50 metros de ancho, para 
posteriormente construir un lecho aprovechando ramas, troncos y bejuco, se 
construye una cama natural levantada del piso aproximadamente unos 30 
CMS y finalizando construyen un techo cubierto con ramas de palma u otro 
árbol que no permita el paso del agua en caso de que llueva, esto depende 
de la misión que esté cumpliendo. 


2. Tienda india 


El Tirador de Alta Precisión se consiguen de 5 a 10 varas con horquetas que 
tengan un largo de tres metros, se levantan las horquetas, se unen con un 
bejuco, luego en la parte inferior las abrimos en forma de círculo quedando en 
una forma de choza india, luego construimos unos palos a la medida del 
ancho de las varas y los colocamos horizontalmente, para así empezar a 
abrirlo con palmas de la región u hojas que permitan que el agua corra. 


3. Caballete de palma 


Se construye rápidamente, ubicamos dos palos cercanos o los cortamos, 
teniendo en cuenta que deben quedar de 1.50 metros de alto, a parte de lo 
que los enterramos, luego cortamos un palo, lo colocamos horizontalmente 
con un bejuco, lazo, cuerda , después colocamos dos palos a cada lado de 
los enterrados inclinándolos de 45 a 60 grados, quedando una especie de 
choza, luego cortamos palos y los colocamos horizontalmente a una distancia 
aproximada de 50 centímetros y procedemos a techarlos con palmas, 
teniendo muy en cuenta también el tipo de vegetación en que se encuentre. 


4. Pared inclinada 


El Tirador de Alta Precisión debe buscar dos árboles que estén a una 
distancia aproximada de dos metros, coloca dos palos de igual forma o en su 
defecto clavamos dos palos a una altura de 1.50 metros, a este le colocamos 
un palo en forma horizontal en la parte de arriba y luego dos palos a unos 45 
a 60 grados, aseguramos con bejucos luego colocamos de tres a cuatro palos 
en forma horizontal a una distancia determinada y procedemos a 
impermeabilizar el refugio con hojas. 


5. Refugios aéreos 


En este caso el tirador de alta precisión busca con este refugio brindar una 
mejor observación sobre el enemigo, así mismo nos protege de ataques de 
fieras, pero al ser descubierto por el enemigo, es de difícil escape. 


6.4 OBTENCIÓN Y PURIFICACIÓN DE AGUA 


Importancia del Agua 


El agua es una necesidad vital y apremiante en la supervivencia, sin ella no es posible 
vivir mucho tiempo, especialmente en climas cálidos donde se transpira tanto. Aunque 
el tirador de alta precisión esté en un clima frío hace falta dos cuartos diarios de agua 
para conservar el buen funcionamiento orgánico. Mas de las tres cuartas partes del 
cuerpo están formadas por agua, este pierde fluidos por razón de calor, frío, la tensión y 
el esfuerzo físico. Los fluidos que se pierden deben ser reemplazados para que el 
organismo funcione normalmente. De modo que uno de los objetivos primordiales es 
conseguir agua en cantidades suficientes. En zonas donde el agua es escasa hay que 
usarla con moderación, tome siempre pequeñas cantidades para calmar la sed, por 
ningún motivo tome orines puede enfermarlo; siempre purifique el agua antes de 
tomarla. 


Búsqueda de Agua 


Si el Tirador de Alta Precisión NO logra encontrar agua en la superficie de la tierra lo 
más conveniente es cavar un hoyo profundo en lugares donde haya bastante 
vegetación para qué brote agua subterránea. 


Es peligroso beber agua estancada, fangosa y contaminada, se recomienda cavar un 
hoyo en las proximidades del charco, poso, estanque donde se encuentran esas aguas, 
el agua que brota ya se ha filtrado y puede beberse. 


Si se han agotado todos los recursos y no se ha logrado encontrar agua potable, la 
solución más conveniente es recoger el agua impotable y someterla a filtración o 
ebullición para purificarla. 


Si no se encuentra agua subterránea o sobre el terreno o si no se dispone de métodos 
para hervirla o filtrarla, se puede buscar agua en las plantas. Existen plantas que por su 
origen o formación pueden almacenar agua llovida, hay otras que contienen buena 
cantidad de agua como la caña de azúcar, caña agria, cocos, bambú, natas de plátano, 
las palmas, las piñas, la guadua, ya que todas ellas, poseen agua o jugos, por 
naturaleza o porque la han acumulado a través del tiempo por la lluvia. 


Peligros del agua sin purificar 


Uno de los mayores peligros para la supervivencia que tiene un Tirador de Alta 
Precisión es tomar el agua sin purificar, puesto que puede producir enfermedades. Para 
prevenir estas enfermedades existen métodos naturales y artificiales; las enfermedades 
más conocidas por tomar agua sin purificar son: la disentería, el cólera, la tifoidea, y la 
amibiasis. 


La disentería se presenta con diarrea continua y prolongada, acompañada de sangre, 
además produce fiebre y debilidad, para amortiguar la acción de esta enfermedad, tome 
leche de coco o agua hervida. 


El Cólera y la Tifoidea deben prevenirse cuando hay epidemia en el área donde se está 
operando, aunque el individuo haya sido inmunizado contra enfermedades. 


La Amibiasis es muy parecida a la disentería en su origen. Los síntomas son los 
mismos y se caracterizan por dolor de estomago y diarrea, para aminorar su acción es 
necesario tomar jugo de limón o comer frutas amargas. 


Cuando se toman aguas estancadas, las sanguijuelas pueden causar serias 
enfermedades 


Manera de Purificar el Agua 
El agua no potable se puede purificar con los siguientes métodos: 


Hirviéndola: 

Se recoge un poco de agua en un recipiente, se coloca en un fogón a hervir, hasta el 
punto de ebullición luego se baja y se deja reposar, se deja que se asiente y luego se 
trasvasa, se debe tapar para evitar que se llene de impurezas. 


Figura 120 Filtro de Vastago 
Por medio de filtros 


a) Filtro de Vástago: Por medio de un filtro confeccionado con vástago de plátano se 
puede filtrar el agua, para lo cual debe cortar un vástago de más o menos 50 cm. de 
largo, sacarle la parte blanca que tiene por dentro, rellene el hueco con carbón molido y 
finalmente vierta agua para potabilizarla. 
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Figura 121 Filtro de Botella 


b) Filtro de botella: en una botella partida por la mitad, coloque hilachas de vástago de 
plátano machacado, cabuya deshilachada y fique encima, coloque piedras, arena y 
carbón molido. 

La manera de cortar una botellas es la siguiente: se toma una botella cualquiera, entre 
dos personas, se coloca una cabuya envuelta en la mitad, se hala (fricciónela) hasta 
calentarla y se le vierte agua y esta parte con facilidad. 


c) Con Puritab: es uno de los medios de purificación más comunes en nuestro medio, 
es la mezcla de una pastilla de PURITAB en un litro de agua (una cantimplora), se deja 
obrar por un espacio de media hora aproximadamente y está lista para el consumo. 


d) Filtro de pañoletas: se colocan tres pañoletas 
amarradas una de la otra a una distancia de 15 cm. 
y se vierte el agua sobre ellas y se recoge el agua 
debajo. 


6.5 FUEGOS 


El fuego es necesario para calentarse, mantenerse 
seco, hacer señales, guisar los alimentos y purificar 
el agua hirviéndola. El tiempo que un Tirador de Alta 
Precisión es capaz de sobrevivir aumenta o 
disminuye según su aptitud para hacer fuego en 
cualquier lugar y circunstancia. Aquí el tirador de alta 
precisión debe ser muy disciplinado para esta 
técnica ya que es muy vulnerable desde su posición. Figura:122 Filtro ForFanoletas 


Si se tienen fósforos a mano, encender fuego no constituye ningún problema sea cual 
fuera el clima y las condiciones meteorológicas. 


Técnica del Sol y lente de aumento 


El lente objetivo de una cámara fotográfica, la lente convexa de unos prismáticos, de 
una mira telescópica, de una linterna, etc., puede servir para concentrar los rayos del 
sol en un solo punto cuyo brillo debe ser intenso, esto hará elevar la temperatura de la 
yesca hasta que se encienda. 


Técnica de pedernal y eslabón 


Utilice un pedernal que suelen contener los 
estuches impermeables de cerillas y bengalas. 
A falta de pedernal sirve cualquier piedra dura. 
Sosténgala lo más cerca posible a la yesca y 
golpéela firmemente con una hoja de acero, 
como la del cuchillo, dirigiendo los golpes 
hacia abajo, a fin de que caigan las chispas en 
el centro de la yesca, apenas empiece a arder 
sóplelo suavemente. 


Figura 123 Pedernal y Eslabon 


Técnica del aro y el taladro 


El Tirador de Alta Precisión debe construir un arco bien 
firme y atarse a uno de sus extremos, dejándose flojo, 
un cordón de zapatos, un bramante o una tira de cuero. 
Enróllese el cordel, con una sola vuelta, en una vara 
vertical de madera seca y blanda, luego use el arco 
para hacer girar rápidamente la vara entre la arandela y 
una plancha de madera seca por el extremo inferior. 
Con suerte se forma abajo un polvillo negro, es posible 
que haya suficiente chispa como para hacer llama, quite 
entonces la arandela y el arco y añada yesca al polvo 
negro. 


Figura 124. Aro y Taladro 


6.6 TRAMPAS 


Trampa de aplastamiento 


El Tirador de Alta Precisión debe emplearla para la caza de animales carnívoros 
pequeños. Para su construcción deberá tener en cuenta: 
e Cavar un hueco en forma de trampa 


e Colocar sobre este una empalizada a unos 45 grados del suelo sostenida por 
una cuerda que pasando por una vara horizontal en la parte trasera sostiene el 
sutil (vara delgada del palo base). 


e El sebo va dentro del hueco, está unido por una cuerda para que al ser tirada 
accione el sutil. 


e La trampa se desune cayendo la empalizada sobre el animal 


Figura 125 Trampa de aplastamiento 


Trampa del hueco 
e Se construye en pasos obligados bien sea por personas o animales. 


e Se debe construir un hueco en forma de botella más amplio en el fondo que en la 
parte superior con dimensiones de acuerdo a la presa que se desee cazar. 

e En la base del fondo se colocan estacas afiladas en forma desordenada, en la 
parte superior se entretejen varas delgadas que sedan el paso del animal para 
que se caiga hacia el fondo. Es importante cubrir las varas con vegetación de la 
región, en los desiertos o lugares descubiertos se hará con tierra o arena según 
el caso. 


Figura 126 Trampa del hueco 


Es necesario restringir el paso por estos lugares con el fin de que la presa no 
olfatee el olor del tirador de alta precisión. 


Trampa de ahorcamiento 


Para su construcción el Tirador de Alta Precisión emplea varas muy flexibles y largas 
para que quede un corral horizontal en la entrada, esto con el fin de que sirva como 
tensión para la cuerda de estrangulamiento que es colocada en el centro de los palos 
horizontales de la entrada para ahorcar el animal. 


Figura 127 Trampa de ahorcamiento 


Trampa de Jaula 


Se emplea para cazar animales pequeños especialmente aves. El Tirador de Alta 
Precisión debe construirla colocando cuatro palos base en forma de cuadro y sobre 
estos coloca palos cada vez mas cortos hasta terminar en una cúspide, teniendo así 
una canasta en forma de pirámide; debe asegurar los palos con bejucos, en el terreno 
se dejan zanjas para los palos base y así al caer la presa estos quedan encajonados 
hacia la parte de adentro; se colocan los granos o el cebo, la trampa se arma 
levantándola de tal forma que quede sostenida del sutil incluyendo sujetarse a una 
cuerda en forma de V amarrada al palo base desde la parte de atrás para que cuando 
entre la presa la active y quede atrapada. 


Figura 128 Trampa de jaula 


Trampa de tijera 


Se emplea para los animales trepadores tales como las ardillas, monos e iguanas. Se 
construye aprovechando las ramas horizontales o árboles caídos. 


Trampa de cimbra simple 


Se emplea contra animales pequeños, se consigue una vara flexible cerca de los sitios 
donde el animal vaya a tomar alimento. Se construye en madera formando una trampa 
similar a la de ahorcamiento, la punta de la base va amarrado, a si mismo va otro 
soporte sobre el punto base el cual sostiene la tensión. 


a 


Figura 129 Trampa de cimbra simple 


6.7 CAZA Y PESCA 


CAZA 
Calcetín Relleno 


Puede hacerse un mazo arrojadizo con un calcetín si se rellena con arena o piedras. 
Esta es un arma contundente que puede usarse una sola vez. 


Mazo de baleadora 


El golpe de este mazo es más poderoso que el de cualquier otro mazo. 

Tome un trozo de madera de 30 a 40 CMS, Tome una piedra de tamaño mediano. 

Ate la piedra al trozo de madera, dejando unos 20 o 30 cms. de cuerda para poder 
balancear la piedra y obtener fuerza en el golpe. 


Figura 130 Mazo de baleadora 


Cuchillo de palo 


Localizar un pedazo de madera densa que tenga el hilo parejo y mida aproximadamente 
30 cms de largo y 3 cms de diámetro. 
Adelgazar un tramo de unos 15 cms de longitud para formar la hoja del cuchillo, 
cuidando que la punta sea excéntrica. 


Cuchillo de piedra 


Para hacer un cuchillo de piedra es necesario 
contar con una piedra que tenga borde afilado. 
Un instrumento cincelarte liviano, capaz de 
romper piedra. 

Una herramienta para ir sacando capas delgadas 
de roca. 

Debe montarse la hoja a un mango. 


Figura 131 Cuchillo de Piedra 


Arpón o lanza 

Seleccionar un objeto cilíndrico que sea el cuerpo de la lanza (un árbol pequeño y recto) 
de 1.20 mts o 1.40 mts. La longitud debe ser tal que permita manejar la lanza con 
facilidad y eficacia. Montar un cuchillo en el cilindro. 

Baleadora 


Dispositivo útil para cazar animales corredores o aves que vuelan en bandada a poca 
altura. Atar firmemente pesos de media libra a cada extremo. 


Figura 132 Baleadora 


PESCA 


Los lagos, estanques, arroyos y ríos son abundantes depósitos de alimento. El Tirador 
de Alta Precisión puede encontrar animales tales como peces, ranas, babosas y 
cangrejos alrededor o en las aguas que ahora nos rodean. Se recomienda montar las 
máximas medidas de seguridad con el resto del equipo de tiradores de alta precisión. 


Peces: Son posiblemente los más difíciles de atrapar. Antes quizás de atraparlos tendrá 
que esperar horas y aún días, sin embargo, se pueden llegar a conseguir con equipos 
primitivos si se es paciente y cuando usted se entregue a la situación, por ello veamos 
lo siguiente: 


Cuándo se debe pescar: es muy difícil predecir cuando sea el mejor tiempo para pescar 
debido a que las diversas especies emplean diferentes horas para comer, tanto en el 
día como en la noche. Como regla general pesque antes del amanecer y después del 
anochecer que es cuando los peces comen, antes de una tormenta y a medida que se 
avecina el frente de la misma y la noche cuando hay luna llena o menguante. 


En dónde puede pescar: depende del tipo de agua disponible y la hora del día, en los 
arroyos de corriente rápida, durante las horas del día pesque en los estanques hondos, 
que se encuentran debajo de los reciales, hacia las primeras horas o hacia el atardecer 
tire su carnada hacia los reciales, tratando de alcanzar los maderos sumergidos, los 
bancos socavados y los matorrales sobresalientes, en los lagos y los días calurosos del 
verano, pesque en las profundidades ya que los peces buscan las aguas frías y/o más 
profundas. 


Carnada: Como regla general los peces pican la carnada que se ha sacado de las 
aguas mismas donde ellos habitan. Busque cangrejos, huevos de peces, gusanos e 
insectos, cuando logre pescar unos búsquele en el estómago para verificar qué se ha 
comido, luego trate de duplicar este alimento. Use uno de los intestinos y ojos como 
nueva carnada, cubra completamente el anzuelo, a través del cuerpo y debajo del 
espinazo. Usted puede hacer una carnada con pedazos de tela de color brillante, con 
plumas o pedazos de metal brillante cortados en forma de insectos, gusanos y 
pececillos. 


Confección de anzuelos y cuerdas: si usted carece de anzuelos improvíselos con las 
insignias, alfileres, huesos o madera dura retorciendo la corteza de los árboles o fibras 
de tela, usted podrá obtener una cuerda muy resistente. 


Pesca: habrá momentos en los que la cuerda mejor elaborada y su carnada más 
adecuada no rinda más de un pez. No se desaliente ya que habrá otro método más 
provechoso. 


Cuerda de pescar fija: es un método más práctico si usted se encuentra escondido por 
un periodo de tiempo cerca de un lago o arroyo. Simplemente limítese a atar varios 
anzuelos a una cuerda arada de los dos extremos del arroyo, eso si manténgase 
pendiente para revisarla y cambiarle la carnada 


Anzuelo recomendable: Es de brocheta que se atasca en la garganta del pez 
horizontalmente, la pesca con anzuelo de cuchara, requiere una caña flexible de 50 
centímetros. A un metro de esta, átele una tira de cuerda delgada en su punta final del 
anzuelo, utilice partes brillantes pero cúbralo directamente con la carnada. 


Utilización de la mano: Es eficaz en arroyos pequeños que tengan orillas socavadas o 
estanque. Coloque las manos dentro del pozo y deje que éstas se enfríen hasta 
alcanzar la temperatura del agua, espere lentamente buscando su objetivo, un pez. 


Alborotando el lodo: Los estanques que se encuentran aislados de las aguas 
desbordadas siempre son abundantes en peces y carnadas pequeñas, se debe 
proceder revolcando su interior hasta que los peces busquen una manera de salir y así 
el Tirador de Alta Precisión proceda a cogerlos o golpearlos con un garrote. 


Pesca con arpón: Cuando el arroyo es pequeño es muy difícil su utilización, se puede 
utilizar dos espinas largas atadas a la punta de una vara o simplemente un hueso 
puntiagudo, la intención es dirigir esa punta a nuestro objetivo. 


Redes: Generalmente los arroyos y lagos están llenos de peces muy pequeños que no 
permiten la utilización de anzuelos y /u otro método antes descrito, es por ello que 
debemos confeccionar con los medios que tenemos una red improvisada para poder 
pescarlos y consumirlos. 


Pesca con munición y explosivos: no es recomendable por la situación que genera y en 
especial en la que vivimos en el país, podríamos ser fácilmente detectados y ubicados. 
Se emplea en casos extremos, sin embargo se deben extremar las medidas de 


seguridad. 


CAPÍTULO VII 


7. ENTRENAMIENTO DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


7.1 PERFIL DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


El Tirador de Alta Precisión, como ya se ha descrito, es un soldado de infantería dotado 
de buena puntería y capacidad de observar y localizar al enemigo, con principios y 
aptitudes sobresalientes, con capacidad para saberse ocultar, acechar y esperar el 
momento en que pueda neutralizar su objetivo claramente identificado teniendo como 
premisa la normatividad de los Derechos Humanos y el Derecho Internacional 
Humanitario. 


Debe ser capaz de observar, interpretar e informar con precisión los movimientos del 
contrario. Debe observar y analizar sin ser observado ni analizado y neutralizar su 
objetivo o amenaza. Por lo anterior, el Tirador de Alta Precisión no puede ser un solado 
que no sobresalga entre los demás y tenga ciertos rasgos que lo identifican como un 
hombre especial, exige un entrenamiento especial y por consiguiente tener ciertas 
características: 


Ser voluntario 

Ser un buen tirador a 100 metros. 

No tener problemas de ansiedad. 

Abstemio. 

Visión 20/20 

No poseer deficiencias auditivas. 

Experiencia en el área de combate. 

Poseer una cultura física. 

Fortaleza Mental “Test. Psicológico” (evaluando la paciencia y el aislamiento) 
Ser soltero. 


No significa poseer únicamente excelente puntería, igualmente importantes son las 
cualidades de ocultación, estima de distancias, observación, lectura de mapas e 
información. Para dominar todas estas técnicas debe ser un soldado muy especial, y de 
entrenamiento muy fuerte, debe garantizar el cumplimiento de la misión y la integridad 
física. Por lo anterior el entrenamiento debe ser duro, constante y muy profesional. 


El aspirante NO debe ser fumador, un carraspeo a destiempo puede significar la 
muerte; además, la abstinencia de cigarrillos durante toda una operación o misión 
táctica puede provocar un estado de nerviosismo e irritabilidad que irá en detrimento de 
la eficacia personal. 


De igual forma el olor producido por el cigarrillo o tabaco no es común para los no 
fumadores, enemigo, amenaza o gente de la región lo que no permite conducir con 
éxito infiltraciones hacia el área de operaciones. 


Además de estar preparado mental, física y psicológicamente para el trabajo, el 
aspirante debe ser un soldado de primer orden y dominar el tiro de combate. La buena 
puntería no lo convierte necesariamente en un Tirador de Alta Precisión, pero ha de 
poseer buen desempeño en esta habilidad. Debe tener un coeficiente intelectual alto, 
ser decidido, confiar en sí mismo y poseer bastante sentido común, así como un instinto 
innato de cazador. 


En la fase técnica, el Tirador de Alta Precisión va a manejar lo referente a la descripción 
especifica de su entrenamiento, se explicará todo lo relacionado con el arma y sus 
características, se enseñará la forma de desmontarla, montarla, cargarla y descargarla, 
manera de empuñarla, apuntarla y dispararla, así como las rasgos de la 
homogeneización del visor y cañon; los alumnos aprenderán primero todo lo que deben 
saber sobre un tema, y después pasan varias semanas poniendo en práctica la teoría, 
perfeccionando sus cualidades hasta que se convierten en su segunda naturaleza. 


Responsabilidad 


El grado de entrenamiento y los elevados costos que esto implica así como la 
necesidad de conducir operaciones o misiones tácticas con un porcentaje importante de 
responsabilidad e independencia hace muy importante que la escogencia con el perfil 
adecuado de personal sea rigurosa, pues el entrenamiento aplicado y los posteriores 
riesgos en el área de combate para los Tiradores de Alta Precisión y sus unidades hace 
imposible cometer equivocaciones en dicha selección. Puede que el TAP tenga que 
trabajar solo durante periodos largos y en condiciones adversas. 


Puntería 


El aspirante a Tirador de Alta Precisión debe ser un tirador escogido, durante su 
permanencia en las diferentes unidades, es importante que se haya distinguido por ser 
un excelente tirador muestra de este pueden ser los records obtenidos en su tarjeta de 
disparo, importante la experiencia adquirida en competencias de disparo en diferentes 
modalidades. Otro indicio de tener buenas capacidades como tirador es la experiencia 
que pueda tener como cazador. 


Fortaleza física. 
El aspirante a Tirador de Alta Precisión debe poseer una excelente condición y estado 


físico, es empleado en operaciones extensas e independientes lo que requiere de una 
gran resistencia y condición física ya que son pocas las oportunidades para descansar, 


dormir, comer, tomar agua. Una buen estado de salud y condición física indican mejores 
reflejos, mejor control muscular y mayor Resistencia, lo que garantiza un éxito en el 
disparo oportuno. El control en el entrenamiento físico diario es tal vez el punto más 
importante y en complemento a este entrenamiento como integración entre los 
Tiradores de Alta Precisión se recomienda los deportes en conjunto ya que esto 
garantiza que aumente la confianza y cohesión en los equipos. 


Visión. 


La percepción visual debe ser perfecta: los anteojos son una servidumbre innecesaria. 
Aparte de que pueden comprometer la ocultación, su perdida o rotura deja al usuario 
fuera de realizar misiones. La vista es uno de los factores importantes en la selección 
de personal lo que exige que el aspirante tenga una visión perfecta. El empleo de 
anteojos en un momento determinado se puede convertir en una limitante por que se 
pueden dañar o perder. Otro punto importante, el aspirante no puede sufrir de 
daltonismo pues le impediría detectar e identificar los objetivos con exactitud. 


Condición mental y emocional. 


Los comandantes a todo nivel deben evaluar y analizar cuidadosamente a cada uno de 
los aspirantes a Tiradores de Alta Precisión, las pruebas sicológicas pueden ser una 
buena ayuda para determinar si el aspirante tiene condiciones y capacidades para ser 
un buen Tirador de Alta Precisión, estableciendo si este dispara en el momento y punto 
apropiado y si posee características que nos establezcan su confiabilidad, iniciativa, 
lealtad, disciplina, valor, secreto y un alto deseo de acertar. 


El aspirante a Tirador de Alta Precisión debe poder neutralizar calmada y 
deliberadamente los objetivos seleccionados, debe superar con facilidad emociones 
tales como la ansiedad y el remordimiento, la motivación que debe impulsar la labor 
como Tirador de Alta Precisión debe ser netamente institucional. Se debe tener en 
cuenta que es más fácil disparar en defensa propia o en defensa de su equipo que sin 
ninguna provocación, igual que no es el éxito y fama personal lo que debe motivar el 
trabajo de los Tiradores de Alta Precisión ya que esto puede incidir directamente en el 
razonamiento frío necesario para el desarrollo y culminación con éxito de las 
operaciones. 


7.1.1 SELECCIÓN DE PERSONAL 


Los aspirantes a adelantar el entrenamiento de Tiradores de Alta Precisión deberán 
pasar en su totalidad los requisitos exigidos, los cuales dan el perfil necesario y 
requerido, así: 


Aspecto psicológico 


Pasar el test psicológico con rasgos y promedios superiores, el cual cuenta entre otros 
con mucha fuerza de ego, mucha fuerza de súper - ego, capacidad de raciocinio, 
adecuación imperturbable, autosuficiencia etc. 


Aspecto físico 


Obtener el 100 % en la prueba física de acuerdo a edad y su tabla promedio 
No tener limitaciones físicas 

Excelente estado salud 

No usar lentes 

No fumar 


Aspecto moral 
Aprobar test sobre vulnerabilidad 
Aspecto disciplinario 


e No tener investigaciones penales, administrativas de derechos humanos 
e No haber sido sancionado 
e Excelente conducta 


Aspecto intelectual 


e Aprobar conducta de entrada 
e Examen intelectual 
e Tener como mínimo séptimo de bachillerato 


El siguiente es un cuestionario que somera y rápidamente nos permite establecer si el 
aspirante tiene el perfil requerido para adelantar el entrenamiento de Tirador de Alta 
Precisión. 


El Tirador de Alta Precisión deber ser una persona integra con cualidades físicas, 
morales, psicológicas e intelectuales definidas que le permitan conformar unidades 
selectas de Tiradores de Alta Precisión. 


Del inicio de la instrucción de Tiro ha demostrado tener cualidades innatas para el 
mismo. 
SI NO 


Se ha destacado entre los mejores Tiradores de su Unidad Fundamental en los 
ejercicios de tiro. 
SI NO 


En condiciones difíciles controla la sed. 
Sl. NO 


Ha cumplido eficazmente con las marchas tácticas y administrativas realizadas 
durante los diferentes períodos de instrucción. 


SI NO 
Maneja el apetito bajo situaciones extremas 

SI NO _ 
Ha realizado examen de su visión 

SI NO 
Tiene algún tipo de deficiencia en la visión 

SI NO _ 
Utiliza lentes 

SI NO 
Entiende los conceptos básicos de la balística 

SI NO 
Opera los dispositivos de visión nocturna 

SI NO 


Opera los equipos de comunicación 
SI NO _ 


Identifica los conceptos básicos de la navegación terrestre 
SI NO 


Opera los equipos GPS. 
SI NO 


Posee capacidades y retentiva para identificar personas, cosas y elementos con 
facilidad 


SI NO 
Tiene confianza en sí mismo 

SI NO __ 
Toma decisiones acertadas con prontitud 

SI NO __ 
Tiene buenas relaciones con quienes le rodean 

SI NO 


Controla sentimientos y emociones sin dejar que estos lo superen 
SI NO 


Antes de integrar las filas se dedicaba a algún trabajo o labor específica 
SI NO _ 


El trabajo que desarrollaba antes de ser incorporado estaba relacionado con 
labores en campo abierto 
SI NO 


La labor que desarrollaba previa a su incorporación exigía agudeza visual y 
capacidad de percepción 
SI NO 


Antes de la incorporación desempeñó labores que lo exigieran físicamente 
SI NO _ 


> Tiene estudios primarios 

> Tiene estudios secundarios 

> Tiene estudios superiores o tecnológicos 
> ¿Es derecho? 

> ¿Es zurdo? 

> ¿Es ambidiestro? 


7.2 ENTRENAMIENTO 


REGISTRO DE OBSERVACIÓN Y LA TARJETA DEL TIRO DEL TIRADOR DE ALTA 
PRECISION 


Objetivo del entrenamiento: 


Que el estudiante esté capacitado para poner la información en una Tarjeta del Tiro y 
un Registro de Observación para facilitar disparo rápido contra blancos y dar un 
informe apropiado de información de inteligencia. 

Horario de presentación: 


Tarjeta de Tiro 
° ¿Qué es? 
e ¿Cuál información necesita? 


Registro de Observación 
° ¿Qué es? 
e ¿Cuál información necesita? Información Adicional 
e Esbozo de campo 


Palabras Clave 
e TALUTE 
e OCOTA 


Tarjeta del Tiro 
e ¿Cual información necesita para hacer estimación precisa y rápida? 


¿Cuál información necesita? 


e Las ubicaciones relativas de los aspectos dominantes de terreno y objetos 

e Elalcance a cada objeto (por estimación o medida). 

e La perspectiva mirando hacia abajo directamente al área de observación como si 
fuera a leer un mapa. 


REGISTRO DE OBSERVACIÓN 


¿Qué es? 

Un registro cronológico de las actividades del Tirador de Alta Precisión que proveerá 
información a personal de inteligencia, comandantes de Unidad y otros Tiradores de 
Alta Precisión. 


¿Cuál información necesita? 


e Nombre del observador e Hora de observación 
e Hora y fecha e Referencia de Rejilla de 
e Lugar de operación o observación 
escondite e Suceso o actividad que observó 
e Visibilidad e Acción tomada 


e Numero de observaciones en 
orden cronológico 


Información adicional 


El registro siempre será usado en conjunto con un esbozo de campo 


TALUTE 
e Tamaño e Uniforme 
e Actividad e Tiempo (Hora) 
e Localización e Equipo 
OCOTA 
e Observación e Terreno Clave 
e Cobertura y Encubrimiento e Avenidas de Aproximación 


e Obstáculos 


RESUMEN 
Tarjeta del Tiro Informacion adicional 
e Registro de Observación Palabras clave 


e Información Adicional 
e Palabras Clave 


ÁRBOL DE MATERIAS PARA EL CURSO DE TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


BALÍSTICA 
OBJETIVO GENERAL: Capacitar al alumno para conocer y aplicar el uso de 
municiones según sus efectos por tipos, clases y fábrica. 


20 HORAS 
T.i. Identificar las generalidades de la balística. 04 
T.2. Identificar las clases de balística. 05 


T.3. Identificar los factores ambientales que inciden en la 


rayectoria del proyectil. 05 
T.4. Realizar cálculos de distancia con los diferentes métodos de 05 
01 


ARMAMENTO 

OBJETIVO GENERAL: Capacitar al personal de alumnos para el uso correcto del 
armamento que requiere los tiradores de alta precisión. 

16 HORAS. 


T.1. Identificar las generalidades, operar los fusiles para TAP al 08 
igual que sus miras (rémington y sig-sauer.) 


T.2. Identificar las características más comunes de los fusiles 
para TAP e identificar su arme y desarme respectivamente 04 
rémington y sig-sauer.) 


( 


T.3. Realizar el Mantenimiento del armamento utilizado por los 04 
TAP (fusiles SIG-SAUER-REMINGTON) examen. 


ARMAS CORTAS 

OBJETIVO GENERAL: Capacitar al personal de alumnos para el uso correcto del 
armamento que requiere los tiradores de alta precisión (Armas Cortas). 

08 HORAS. 


T.1. Identificar las generalidades y operar las armas cortas. 02 


T.2. Identificar las características más comunes de las armas 03 
cortas e identificar su arme y desarme respectivamente 


T.3. Realizar el mantenimiento de las armas corta. 03 


TIRO 
OBJETIVO GENERAL: Disparar con precisión el fusil especial rémington calibre 7,62 
dotaciones para Tiradores de Alta Precisión. 


136 HORAS 

T.1. Identificar, recordar y repasar las medidas de seguridad con 02 
las armas de fuego. 

T.2. Identificar y Aplicar la instrucción preparatoria de tiro para 04 
iradores de alta precisión. 

T.3. Realizar el Ejercicio No. 03 Tiro de Céreo con fusil Galil. 04 
T.4. Realizar el Ejercicio No. 07 Tiro de Precisión a 100 metros 04 
(fusil Galil). 

T.5. Realizar el Ejercicio No. 16 Tiro de Precisión a 200 metros 04 
(fusil Galil). 

T.6. Realizar el Ejercicio No. 17 Tiro de Precisión a 300 metros 04 
(fusil Galil). 

T.7. Identificar, recordar y repasar las medidas de seguridad con 02 
las armas de fuego. 

T. 8. Identificar las generalidades y el manejo de las armas 02 
cortas 

T.9. Realizar el ejercicio No. 18 Tiro de Precisión a 10 metros 04 
(armas cortas). 

T.10. Realizar el ejercicio No. 34 paso de pista NO 4 Tiro de 02 
defensa (protección y reacción) (armas cortas). 

T.11. Realizar el Ejercicio No. 47 Armonizar la mira de un fusil 08 
para tirador de Alta presicion. 

T.12. Realizar el Ejercicio No. 48 Tiro de Precisión a distancias 40 
desde 100 hasta 500 metros. 

T.13. Realizar el Ejercicio No. 49 Tiro de Precisión a distancias 56 
mayores de 500 metros. 


COMUNICACIONES 
OBJETIVO GENERAL: Operar los medios de comunicación disponibles en la fuerza. 
08 HORAS 


. Identificar y operar los diferentes medios de comunicación 


02 
on que cuenta la fuerza. 
.2. Establecer comunicaciones con medios improvisados 02 
-3. Identificar y transmitir información con los medios 02 
improvisados y técnicos en el área de de operaciones. 
.4. Identificar las generalidades y operar los geoposicionadores 02 


on que cuenta la fuerza. examen 


LECTURA DE CARTAS 

OBJETIVO GENERAL: Empleo correcto de la carta y la brújula en operaciones 
ofensivas 

24 HORAS DIURNAS 08 HORAS NOCTURNAS 


T.1. Identificar las generalidades de la lectura de cartas. 08 


T.2. Identificar mapas, cartas y tipos de coordenadas empleadas 
en la navegación terrestre. 


T.3. Realizar ejercicios prácticos empleando los métodos de 
navegación terrestre, brújula y GPS teniendo en cuenta el 08 
empleo de las cartas. 


1T.4. Realizar ejercicios prácticos empleando los métodos de 
navegación terrestre, brújula y GPS teniendo en cuenta el 08HN 
empleo de las cartas durante la noche. 


PRIMEROS AUXILIOS 
OBJETIVO GENERAL: Aplicar oportunamente los primeros auxilios al personal en crisis 
eventuales, afectados por la guerra 


16 HORAS 

T.1. Reconocer los signos vitales de un ser humano y realizar un 04 
tratamiento de trauma. 

T.2. Tratar heridas en el tórax y el abdomen e identificar los 04 


métodos de transporte de heridos. 


T.3. Identificar y aplicar una punción intravenosa 04 


T.4. Identificar las enfermedades tropicales y los principios de la 
medicación. 04 


INTELIGENCIA 

OBJETIVO GENERAL: Capacitar el alumno en la búsqueda de información y análisis de 
las fuentes. 

08 HORAS 


T.1. Conocer el plan estratégico del enemigo actual y potencial. 02 
T.2.. Identificar la forma de delinquir de los francotiradores 02 
enemigos e identificar las fortalezas. 

ra Identificar y aplicar los principios de la caracterización. 02 
[La. Identificar los últimos métodos de delinquir del enemigo. 02 
EXPLOSIVOS 


OBJETIVO GENERAL: Aplicación de las medidas de seguridad en los procedimientos 
para evitar ser víctimas de los artefactos improvisados colocados por el enemigo. 
08 HORAS 


T.1. Realizar la Proyección de películas de los últimos artefactos 
improvisados no convencionales colocados por el enemigo. 02 


T.2. Identificar el Procedimiento al detectar campo minado 02 
(conferencia). 


rtefactos Explosivos Improvisados. 04 


T.3. Identificar y aplicar el conocimiento, funcionamiento de los 
A 


OPTRÓNICOS 

OBJETIVO GENERAL: Operar y aplicar el mantenimiento preventivo, almacenamiento 
correctamente, garantizando el funcionamiento de los optrónicos disponibles en la 
fuerza. 

06 HORAS 


T.i. Identificar las generalidades y el empleo de los optrónicos 
en operaciones. 02 HN 


T.2. Identificar las fallas y realizar el mantenimiento y operar los 
TA 04 HN 
optrónicos durante la noche. 


EMPLEO TACTICO 

OBJETIVO GENERAL: Empleo correcto de un destacamento y/o equipo de Tiradores 
de Alta Precisión en operaciones ofensivas. 

08 HORAS 


T.1. .Identificar el Empleo táctico de los Tiradores de Alta 02 
precisión en operaciones ofensivas. 


1T.2.. Identificar el Empleo táctico de los Tiradores de Alta 02 
precisión en operaciones defensivas. 


1T.3.. Identificar el Empleo táctico de los  Tiradores de Alta 02 
precisión en operaciones urbanas. 


1T.4.. Identificar el Empleo táctico de los Tiradores de Alta 
precisión contra enemigo francotirador. 02 


EQUIPO ESPECIAL 

OBJETIVO GENERAL: Usar correctamente el material y equipo para Tiradores de Alta 
Precisión, garantizado su funcionamiento en operaciones ofensivas. 

08 HORAS 


T.1. .Identificar el empleo de los telémetros, traje ghilliet 02 
T.2.. Aplicar las consideraciones especiales para el desarrollo de 02 


operaciones en diferentes climas y terrenos . 


T. 3.. Realizar la Prueba y adaptación del equipo de Tiradores de 02 
Alta Precisión. 


T. 4.. Presentar el traje de Guille. examen 02 


SUPERVIVENCIA 

OBJETIVO GENERAL: Realizar y aplicar correctamente las técnicas empleadas para la 
supervivencia en operaciones especiales para Tiradores de Alta Precisión. 

16 HORAS 


E Realizar y efectuar las reglas de supervivencia 02 
T.2. Realizar y efectuar los tipos de refugios. 02 
T. 3. Realizar y efectuar los tipos de trampas 02 
T. 4. Realizar y efectuar los tipos de fuegos 02 


1T.5.Realizar y efectuar las técnicas de purificación de agua 02 


T. 6. Realizar y efectuar los tipos de elaboración de fuegos 02 


IT. 7. Realizar y conocer los tipos de ofidios (serpientes) | 


7 | 


IT. 8. Realizar un ejercicio practico 02 


APOYO AEROTÁCTICO 
OBJETIVO GENERAL: Realizar y aplicar los diferentes tipos de apoyos aerotacticos 
en operaciones especiales para Tiradores de Alta 
08 HORAS 


T.1. Realizar y efectuar el conocimiento de las diferentes 


aeronaves utilizadas por la fuerza 


Precisión. 


=> 


1T.2.Realizar y efectuar el embarco y desembarco en operaciones 
especiales para los tiradores de alta precisión. 


T.3. Identificar y aplicar la orientación de aeronaves 


T. 4. Realizar y ejecutar pedido de fuegos 


CRUCE DE OBSTÁCULOS 


02 
02 
02 


OBJETIVO GENERAL: Crear destreza en el alumno en lo referente a la aplicación 
de las técnicas empleadas en el cruce de obstáculos para el personal de alumnos 


del curso de tiradores de alta precisión. 
06 HORAS 


1T.1. Realizar y efectuar las técnicas para impermeabilizar el 
equipo de campaña. 


T.2. Realizar y efectuar las técnicas para la elaboración de balsas 
improvisadas. 


01 
01 
T.3. Realizar y efectuar las técnicas empleadas en el cruce a flor 02 
de agua. 
[T.4. Realizar y efectuar las técnicas de infiltración anfibia. 02 


PLANEAMIENTO 

OBJETIVO GENERAL: Cumplir misiones asignadas, con un excelente planeamiento, 
en la aproximación hacia el objetivo, minimizando los errores tácticos, entregando 
resultados tangibles. 

16 HORAS 


T.1. Identificar los pasos del procedimiento de Comando. 


08 
1T.2.. Realizar ejercicio practico del procedimiento de comando. 04 
1T.3.. Realizar exposición del procedimiento comando sobre la 04 


carta y cajón de arena. Examen 


INFILTRACIÓN OCULTACIÓN 

OBJETIVO GENERAL: Realizar infiltración sobre objetivos rentables sin ser 
detectado por el enemigo en la aproximación y la retirada. 

08 HORAS 


T.1. Identificar y aplicar los principios, generalidades de la 
infiltración 02 | 


T.2.. Aplicar los principios generales de camuflaje, seleccionar 
una posición de tirador de alta presicion para el tiro y 02 
supervivencia. 


T.3.. Identificar y Aplicar las técnicas de rastreo, 
seleccionando rutas sobre el terreno para la infiltración. 


02 


T.4.. Identificar y Seleccionar rutas de infiltración sobre el 
erreno teniendo en cuenta las técnicas de sigilo en la 02 
maniobra ( cubierta y protección). 


OBSERVACIÓN 

OBJETIVO GENERAL: Conducir misiones como observador adelantado para 
Tiradores de Alta Precisión y orientar apoyos de fuego aéreo o de artillería. 

10 HORAS DIURNAS 06 HORAS NOCTURNAS 


T.1. Realizar Apreciación de distancias empleando los lentes, | 


GPS y la carta de situación. 02 
T.2.. Realizar el Análisis del terreno y vías de aproximación 

Con referencia al objetivo, seleccionar y ubicar un puesto de 02 
observación sobre el terreno para efectuar pedido de fuego 


T.3.. Realizar y aplicar el juego de memoria examen 06 


T.4.. Realizar ejercicio de observación a objetivos durante la | 
noche sot 


OPERACIONES AEROTRASPORTADAS 
OBJETIVO GENERAL: Obtener la destreza mental y psicológica para ejecución y 
maniobras en el desarrollo de operaciones aerotrasportadas. 


16 HORAS 

T.1. Identificar las clases de aeronaves. 02 
T.2. Construir un helipuerto diurno e identificar elementos para 02 
un helipuerto nocturno. 

[La Realizar el Ejercicio de Rape de espalda. 04 
T.4.Realizar el ejercicio de Descenso de torre de frente. 04 
T 5.. Realizar el ejercicio de Descenso de torre de espalda con 04 
equipo 


MANEJO PSICOLÓGICO 

OBJETIVO GENERAL: 

Preparar Psicológica y mentalmente a los Tiradores de Alta Precisión para el desarrollo 
de operaciones ofensivas. 

16 HORAS 


T.1. Realizar Conferencias por profesionales en manejo 02 
Psicológico. 


T.2 Identificar los principios de acondicionamiento mental en los 
z HRR 02 
Tiradores de Alta Precisión. 


concentración mental. 


T.3 Identificar y aplicar los ejercicios para el manejo de la 02 | 


T.4 Realizar ejercicios prácticos para el manejo del estrés. 02 
Ë 5.Realizar exámenes psicológicos. 08 
PSICOLOGÍA MILITAR 
OBJETIVO GENERAL: 


Preparar Psicológica y mentalmente a los Tiradores de Alta Precisión para el desarrollo 
de operaciones ofensivas. 
08 HORAS 


Realizar Conferencias por profesionales en manejo 
Psicológico. 
T.2 Identificar los principios de acondicionamiento mental en los 02 


Tiradores de Alta Precisión. 


T.3 Identificar y aplicar los ejercicio para el manejo de la 
concentración mental. 


[4 Realizar ejercicios prácticos para el manejo del estrés. | 02 | 


HISTORIA 

OBJETIVO GENERAL: 

Conocer la historia del Ejército de Colombia y Tiradores de Alta Precisión. 
04 HORAS 


T.1 Identificar la Historia y evolución de nuestro ejercito y de los 
TAP. 


T.2 Identificar y conocer la organización, funciones y misiones 
de los TAP. 


DERECHOS HUMANOS 

OBJETIVO GENERAL: 

Fortalecer la cultura y convivencia en el medio operacional para seres humanos dentro 
un área del conflicto armado. 


08 HORAS. 

T.1 Explicar la historia de los DD.HH. DIH. Y DICA 02 
T.2 Identificar y aplicar las reglas de comportamiento en el 02 
combate 

T.3 Identificar y aplicar las normas de la legislación indígena. 02 
T.4 Identificar y aplicar las normas de los menores en el conflicto 02 
armado. 

MARCHAS 


OBJETIVO GENERAL: Fortalecimiento de piernas, brazos muscular y control de 
resistencia en la respiración. 
16 HORAS 


T.1 Realizar la Marcha administrativa diurna con Armamento del 04 
7 kilómetros 


T.2 Realizar la Marcha administrativa Nocturna con Armamento) 
e 04 
de 12 kilómetros 


T.3 Realizar la Marcha administrativa Nocturna con Armamento 
Py 04 
de 17.5 kilómetros 


T.4 Realizar la Marcha administrativa Nocturna con Armamento 
de 21 kilómetros 


w | 


NATACIÓN 

OBJETIVO GENERAL: Fortalecimiento de piernas, brazos muscular y control de 
resistencia en la respiración. 

09 HORAS 


T.1 Identificar los principios y técnicas de la natación 


T.2 Realizar ejercicios de natación en diferentes estilos 


ENTRENAMIENTO FÍSICO 
OBJETIVO GENERAL: Fortalecer la capacidad física del alumno. 


28 HORAS 
14 
T.1 Realizar ejercicios musculares de piernas y brazos. 
T.2 Realizar prueba de resistencia progresiva desde 5 hasta los 
10 kilómetros. 14 


DEPORTES 
OBJETIVO GENERAL: Fortalecimiento de la cultura física del personal de alumnos 
07 HORAS 


T.1 Realizar los diferentes ejercicios de estiramiento muscular 03 | 
; paa ; 04 

T.2 Realizar la práctica de los diferentes deportes. 

LIDERAZGO 


OBJETIVO GENERAL: Fortalecimiento de la cultura del personal de alumnos. 
08 HORAS. 


T.1 Realizar la conferencia sobre asesoría, orientación 
empresarial 04 


T.2 Realizar exposición tema libre expositor 04 


ÉTICA Y HONOR MILITAR . 

OBJETIVO GENERAL: Fortalecimiento de la cultura Etica y honor del personal de 
alumnos. 

10 HORAS. 


Ë Realizar mesa redonda sobre la ética en la institución militar 04 | 


Ë Identificar y estudiar la Ética de la vida 02 | 


T.3 Identificar y explicar los Principios y valores 


BALANCE EMOCIONAL (EXAMENES MÉDICOS) 

OBJETIVO GENERAL: Realizar los diferentes exámenes médicos para el inicio del 
curso. 

16 HORAS 


T.i Realizar los diferentes exámenes médicos ( optometría, 
laboratorio y medico general) 


MOVIMIENTO TÁCTICO NOCTURNO 
OBJETIVO GENERAL: Realizar desplazamiento táctico nocturno hacia Melgar. 
06 HORAS 


ls Realizar movimiento motorizado Bogotá-Melgar | 03 | 
š Realizar movimiento motorizado Melgar-Bogota 03 | 


TIPOS DE ARRASTRE 
OBJETIVO GENERAL: Realizar los diferentes tipos de arrastre. 
04 HORAS 


T.1 Realizar arrastre bajo con el traje de ghillie 02 


T.2 Realizar arrastre alto con el traje de ghillie 02 


TIRO DE COMPROBACIÓN 
OBJETIVO GENERAL: Realizar ejercicio de tiro después de realizado el arrastre. 


02 HORAS. 
02 | 


T.1 Realizar ejercicio de Tiro a diferentes distancias a un blanco 
después del haber realizado los diferentes tipos de arrastre 


7.3 HABILIDADES 


OBSERVACIÓN Y MEMORIZACIÓN 


Es el principio del entrenamiento del Tirador de Alta Precisión, en la observación y 
memorización ve de todo lo que analiza. Durante el ejercicio inicial, se colocan 16 
objetos sobre una mesa. Se dan 30 segundos para observarlos todos, durante los que 
el alumno es “molestado” por un instructor que les hace preguntas irrelevantes y pone 
música en la radio para distraer su atención. A continuación se le envía a dar una vuelta 
al edificio y finalmente, se le dejan cinco minutos para que escriba todo cuanto pueda 
recordar. Se espera que haga una descripción detallada de cada objeto. Si ha visto un 
lápiz, debe anotar su color e incluso el nombre del fabricante. A veces, para causar más 
confusión, los objetos se colocan sobre un mapa o, incluso, las páginas centrales de 
una revista. 


De igual forma se establece el ejercicio de mostrarle en una hoja impresa 30 elementos, 
se le entrega a cada alumno por un tiempo de 120 segundos, se le recoge y se le da 60 
segundos para que escriba y dibuje los 30 elementos en su orden que los observaron, 
con este ejercicio se ha podido evidenciar que varios alumnos no saben dibujar, no 
saben dar los rasgos característicos de los elementos. 


EMPLEO DE PORTAFUSIL 


Se enseña al Tirador de Alta Precisión a emplear el portafusil para dar estabilidad al 
fusil, mientras se apunta y dispara. 


POSICIONES Y MEDIOS DE OBSERVACIÓN 

Como apoyo de la Mira Del Arma, un Telescopio o lentes de campaña, es uno de los 
principales medios de observación del Tirador de Alta Precisión. Y el empleo del terreno 
para utilizarlo a favor en la construcción de puestos de observación. 


OCULTACIÓN 


Otra habilidad es la del camuflaje y la ocultación. Un soldado estará ya versado en las 
técnicas de camuflaje, pero es evidente que un Tirador de Alta Precisión debe ser un 
experto en el arte de confundirse con su entorno, bien sea con su equipo o con los 
medios de circunstancias. Para tal fin, cada hombre ha de preparar su equipo de 
camuflaje. 
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Figura 133 ocultacion y observacion 


MOVIMIENTO INDIVIDUAL 

OBJETIVO DE ENTRENAMIENTO: 

Al final de este periodo de Instrucción y la terminación de numerosos ejercicios 
prácticos, el Tirador de Alta Precisión estará capacitado para nombrar, demostrar y usar 
las cinco técnicas de movimiento. 


HORARIO DE PRESENTACIÓN 


e Las Reglas de Movimiento 
e Las Técnicas Individuales de Movimiento 


LAS REGLAS DE MOVIMIENTO 
Cuando se esté moviendo, el Tirador de Alta Precisión deberá recordar siempre las 
siguientes reglas: 


e Siempre presuma que el área esta bajo la observación del enemigo 

e Muévase lentamente. Un Tirador de Alta Precisión mide el progreso de su 
movimiento en décimas y centímetros 

e No cause el movimiento de la parte de arriba de los árboles, matas, ni pastos 
altos. 
Planifique cada movimiento y muévase en segmentos a través de la ruta. 
Deténgase, observe y escuche frecuentemente. 


Muévase durante perturbaciones tales como tiroteo, explosiones, ruido de aeronave, 
viento, o cualquier cosa que distraiga la atención del enemigo o esconda el movimiento 
sin que sea detectado. 


TÉCNICAS INDIVIDUALES DE MOVIMIENTO: 


Las técnicas individuales de movimiento usadas porun Tirador de Alta Precisión 
Son diseñadas parar facilitar el movimiento sin que sea detectado. 


Arrastre bajo del Tirador de Alta Precisión 
Arrastre Mediano 

Arrastre Alto 

Mano y Rodillas 

Caminando 


u E: Co PO 


1. ARRASTRE BAJO DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


Las piernas juntas 

Empujen con los dedos de los pies 
Hale con los dedos de las manos 
Sujete el arma por el portafusil 


2. ARRASTRE MEDIANO 


Tendido sobre el terreno 


Las piernas separadas 

Empuje con las piernas 

Hale con los brazos 

Sujete el arma por el portafusil 

Parecido al arrastre bajo usado por la 
infantería 


Figura 135. Arrastre mediano 


3. ARRASTRE ALTO 
Apoye su cuerpo con los codos y las rodillas 


Muévase con los codos y las rodillas 

El cuerpo levantado 

Sujete el arma con los brazos 

Parecido al arrastre alto usado por la infantería 


4. MANO Y RODILLAS 


El cuerpo apoyado por la mano y las rodillas 
e La arma sujetada en la otra mano 
e La mira telescópica descansando sobre la 
axila 


5. CAMINANDO 


Figura 136 arrastre de mano y rodilla 


Agáchese con el cuerpo inclinado hacia el frente y las rodillas dobladas 
e Elarma paralela con el cuerpo 
e El fusil apuntando hacia abajo 


Recuerde que debido a la falta de potencia de fuego y de personal, el Tirador de Alta 
Precisión no puede permitir ser detectado. Si usted va a tener éxito como un Tirador de 
Alta Precisión, usted debe llegar a su blanco sin ser detectado. 


7.4 TIRO PARA TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


7.4.1 DISPARO 


La instrucción de Tiro dentro de la formación integral del Tirador de Alta Precisión es 
fundamental, pues este debe ser capaz de cumplir con éxito cualquier misión. La 
puntería del Tirador de Alta Precisión es el reflejo de la instrucción básica recibida y 
debe incluir técnicas necesarias para impactar sobre diferentes objetivos a grandes 
distancias. 


El Tirador de Alta Precisión debe estar entrenado y dominar técnicas y tácticas en el 
área de operaciones. Algunas de estas técnicas incluyen el entendimiento e incidencia 
de los efectos meteorológicos sobre los proyectiles, correcciones con compensación de 
elevación y dirección, impactar a diferentes objetivos, uso y ajuste de las miras 
telescópicas y los procedimientos para cerear las diferentes armas de dotación. Así 


como con todas las demás destrezas a emplear, la puntería es una destreza que no se 
mantiene ya que se debe practicar con frecuencia. 


7.4.2 PRINCIPIOS DEL DISPARO 


Un Tirador de Alta Precisión debe ser diestro en los principios para el tiro. Esto incluye: 
correcta posición y empuñadura, alineación de miras y puntería, control de la 
respiración, acción del dedo sobre el disparador, correcciones y realineación a que 
haya efecto. Estos principios fomentan hábitos fijos y correctos para el empleo 
espontáneo y programado de disparos de precisión. Cada Tirador de Alta Precisión 
debe familiarizarse frecuentemente con estos principios, a pesar de su experiencia. 


A. POSICIÓN: El Tirador de Alta Precisión debe preferiblemente disparar de una 
posición de tendido. Solo asumirá otra posición cuando sea extremadamente 
necesario. En cualquier posición, siempre debe usar algún apoyo para la cantonera de 
su arma. Este puede constar de bolsas o sacos pequeños llenos con arena, arroz o un 
material lo suficientemente denso. 


La plataforma formada por este elemento reduce el movimiento del arma causado por 
el contacto con el cuerpo y la explosión que se sucede en la recamara del arma. La 
necesidad de estar en una posición de disparo por largos periodos exige que el Tirador 
de Alta Precisión permanezca en una posición cómoda y con el apoyo debido, ya que 
un movimiento incontrolable del arma se puede transmitir directamente a la precisión, 
Lo cual es inaceptable, ya que la misión del Tirador de Alta Precisión exige que el 
primer disparo sea exacto. 


B. POSICIÓN DE TENDIDO: Para asumir la posición de tendido se debe exigir que el 
cuerpo se encuentre paralelo con respecto al piso y al arma, esto con el fin de reducir la 
silueta y tratar de que la energía que se sucede al momento del disparo se trasfiera por 
todo el cuerpo y se pierda en los pies del Tirador de Alta Precisión evitando así 
movimientos involuntarios que puedan ser detectados por el enemigo, de igual forma en 
esta posición el esfuerzo físico es menor teniendo en cuenta que la totalidad del cuerpo 
reposa sobre el piso aprovechando los puntos de contacto con la maza muscular en 
reposo, la cabeza debe estar levemente levantada unos veinticinco centímetros del piso 
calculando la distancia focal con respecto a la mira, la encarada debe ser siempre la 
misma pues esto incide notablemente en el enfoque y por ende en la puntería, los 
hombros dependiendo de la tendencia izquierda o derecha deben quedar recargados 
al costado, iniciando un leve descenso para reducir la silueta, el brazo débil debe 
abrazar el arma quedando totalmente a ras del piso y permitiendo que los codos 
queden en una posición adecuada y cómoda , el brazo débil debe estar libre para 
apoyar la culata del arma. 


El Tirador de Alta Precisión pone la parte baja de la culata entre la mano y el pecho, el 
punto mas bajo de la culata contra el piso abarcando la plataforma de apoyo. Para alzar 
la culata, de la parte mas baja, cierra la mano y para bajarla, suelta el puño. La mano 


fuerte es la que efectúa el disparo, esta debe sostener la parte lateral de la culata 
usando los dedos cordial hasta el dedo meñique, con la totalidad de la mano fuerte se 
debe aplicar cierta presión a la culata para mantenerla firmemente en su lugar sobre la 
cavidad del hombro. Se debe ubicar el pulgar encima de la parte inferior de la culata y el 
dedo índice sobre el disparador (Solo se coloca en el disparador a la hora de efectuar 
el disparo). 


El Tirador de Alta Precisión puede agregar al uniforme de camuflaje una almohadilla en 
el lugar en que apoyará la culata. Esto reduce los movimientos del arma producto de los 
latidos del corazón y algunos espontáneos como la respiración inoportuna o 
espasmos musculares. El pecho, abdomen, piernas y tobillos en su parte interna van 
totalmente contra el piso, se debe dejar una distancia adecuada y cómoda entre las dos 
piernas. 


Otras posiciones : La irregularidad del terreno, lo alto de la vegetación u otro tipo de 
obstáculo en ocasiones no permite efectuar disparos de la posición de tendido lo que 
obliga a asumir posiciones como la de sentado, rodilla alta y baja o de pie, para estas 
posiciones es importante tener en cuenta algunas consideraciones que nos permitirán 
contrarrestar elementos que nos limitarán la puntería, el primer elemento y más 
importante en este tipo de posiciones es el movimiento, ya que en estas posiciones no 
contamos con el apoyo para el arma sumándole a esto que la mayoría de las armas 
para los Tiradores de Alta Precisión son pesadas y macizas, esto se contrarresta con 
aplicaciones de técnicas como bloquear su cuerpo, esto consiste en incorporar el fusil al 
cuerpo, tomar una posición rígida y paralelo a esto con la cruz filar de las miras 
telescópicas se va haciendo un ocho sobre el objetivo efectuando el disparo en el 
momento en el cual el centro de la cruz filar pasa por el eje del número ocho. 


C. PUNTERÍA: Se debe iniciar el proceso avanzado de puntería para los tiradores 
escogidos alineando su mira telescópica con el objetivo a la vez que se debe asumir 
una posición cómoda para el disparo. No se debe cambiar de posición para mantener 
la visual sobre el objetivo, el Tirador de Alta Precisión asume una posición de disparo 
cómoda y estable procurando estados naturales. Para verificar el punto de puntería 
natural, se toma aire y se expulsa con normalidad, quita su vista de la mira telescópica 
moviendo solo el ojo, se relaja y deja que el fusil se acomode en su punto de puntería 
natural y entonces enfoca nuevamente con las miras telescópicas. 


Si la retícula está en el mismo punto, el punto de puntería natural es el correcto. Si no 
está correcto, el Tirador de Alta Precisión debe cambiar su posición para enfocar el 
objetivo nuevamente con la mira. Si usa sus músculos para ajustar el arma al punto de 
puntería, estos se relajarán automáticamente cuando el fusil dispara, y el fusil no se 
acomodará en su punto de puntería natural, por esta razón es necesario comprometer 
lo menos posible la masa muscular pues luego de un prolongado tiempo o de efectuar 
una cantidad considerable de disparos estos tienden a cansarse y buscan su descanso 
variando inevitablemente la posición. Este movimiento comienza justo antes de disparar 
el fusil, este se mueve a medida que expulsa el proyectil del cañón resultando en 
impactos no deseados sin causa aparente (el retroceso oculta el movimiento). 


Al ajustar el arma y cuerpo se debe hacer como a una unidad integral, verificándola y 
ajustándola cuando sea necesario. El Tirador de Alta Precisión obtiene un punto de 
puntería natural, una vez que la posición se establece, el Tirador de Alta Precisión 
entonces apunta el arma en forma natural y espontánea al punto exacto en el objetivo, 
hay otros factores que también inciden en esto como en la distancia focal que no es otra 
cosa que la distancia del ojo al alza o a la parte posterior del tubo de la mira 
telescópica. 


Cuando se usan miras telescópicas la distancia debe permanecer igual para todo 
disparo, esto en cualquier posición para no afectar lo que el Tirador de Alta Precisión 
observa por la mira. Sin embargo, la distancia varía en una posición de disparo a otra y 
de un Tirador de Alta Precisión a otro, de acuerdo con la medida de su cuello, el ángulo 
de la cabeza sobre la culata, la profundidad de la cavidad de su hombro y la posición de 
disparo. Esta distancia se controla más con las miras telescópicas que con las miras 
regulares. Sea el sistema de observación que usa, siempre se debe mantener su 
cabeza lo mas recta posible y su ojo directamente detrás de la parte posterior del 
sistema de observación. 


La posición de la cabeza también permite que los músculos alrededor del ojo se relajen. 
La posición incorrecta de la cabeza obliga al Tirador de Alta Precisión a ver por arriba o 
por el lado, lo cual resulta en tensión muscular. Esta tensión ocasiona visión borrosa y 
también puede causar tensión visual. Se debe y se puede evitar la tensión visual, no 
mirando por las miras telescópicas o regulares por largos periodos, lo mejor es 
mantener la misma posición durante todos los disparos. Otro factor es la alineación con 
las miras telescópicas, el alineamiento de la mira constituye la relación entre la cruz filar 
(retícula) y un campo completo de observación. El Tirador de Alta Precisión debe 
colocar su cabeza de tal manera que pueda ver un campo completo de observación por 
la mira, evitando ver sombras o semi-lunas en la retícula. El Tirador de Alta Precisión 
centra la retícula en el campo completo de observación, asegurando que la cruz filar 
vertical y horizontal este recta. 


El Tirador de Alta Precisión puede nuevamente, ubicar el centro fácilmente y esto le 
permite mantener la retícula en una posición correcta. La imagen de la mira es la 
relación entre la retícula, el campo completo de observación y el objetivo. Antes de 
efectuar el disparo se debe centrar la retícula en el campo completo de observación a la 
parte mas vulnerable y fácil de ubicar ya que ofrece una área grande alrededor del 
punto de impacto deseado en caso de que haya un error en el proceso de puntería; sin 
embargo, todo el mundo ocasionalmente comete errores durante el proceso de 
puntería, al cometer un error en el alineamiento de la mira, el impacto se extravía en 
dirección del error. Este tipo de error crea una desviación angular entre la vista directa y 
la línea de marcación. Esta desviación aumenta a medida que la distancia aumenta. 


La distancia de la desviación depende de cuan grande es el error de alineamiento. Es 
difícil descubrir errores en los objetivos cercanos. Sin embargo, se puede presentar 
una gran desviación en los objetivos lejanos o errar en el objetivo cuando hay un 
desalineamiento severo. Los Tiradores de Alta Precisión inexpertos suelen cometer este 


tipo de error, no están seguros de cómo se ve una mira correctamente alineada 
(especialmente las miras telescópicas), cambian la posición de su cabeza y la distancia 
focal de un disparo a otro y están expuestos a cometer errores al disparar. 


Otro error que se puede presentar es una imagen errada producto resultante de un mal 
enfoque en el punto de puntería. Este tipo de error no ocasiona una desviación entre la 
vista directa y la línea de la precisión. 


El fusil simplemente está apuntando erradamente sobre el objetivo, debido a que 
existe una desviación cuando la distancia aumenta, se impacta o no en los objetivos 
cercanos o lejanos, de acuerdo con la posición de la mira o retícula cuando dispara el 
fusil. Todo Tirador de Alta Precisión enfrenta este tipo de error cada vez que dispara, 
esto se debe a que, pese a la estabilidad de la posición de disparo, el arma siempre se 
estará moviendo. Un fúsil apoyado se moverá mucho menos que uno que no tiene 
apoyo, pero ambos se moverán en su área de bamboleo. 


El Tirador de Alta Precisión debe ajustar su posición de disparo para que su área de 
bamboleo sea lo mas pequeña posible manteniendo su fusil centrado sobre el objetivo. 
Con los ajustes adecuados, el Tirador de Alta Precisión debe poder disparar mientras la 
mira o retícula apunta al punto de puntería deseando en el objetivo, o cerca del mismo. 
La distancia entre la mira o retícula y el punto a que el arma dispara constituye el error 
en la imagen de la mira. 


Algunos Tiradores de Alta Precisión pueden tener dificultad en la puntería debido a la 
interferencia de su ojo fuerte, al no ser este el que se usa en el proceso de puntería. 
Esto puede requerir que el Tirador de Alta Precisión dispare del otro lado del arma (el 
tirador diestro-mano derecha- dispara con su mano izquierda). Para determinar cual es 
el ojo dominante, ponga una mano con el dedo índice extendido a 18 centímetros en 
frente a los ojos. Cierre un ojo a la vez mientras mira fijamente el dedo; un ojo hará ver 
que el dedo se mueve, el otro no. El ojo con que no parece que el dedo se mueve es el 
ojo dominante o fuerte. 


D. RESPIRACIÓN: La práctica de controlar la respiración es importante para el proceso 
del disparo. Si el Tirador de Alta Precisión respira mientras apunta, el movimiento de la 
contracción y expansión del tórax causará que el fusil se mueva. Debe, por lo tanto, 
alinear la mira mientras respira y completar el proceso de puntería mientras ha 
exhalado naturalmente el aire. Para hacer esto, primero inhala y exhala normalmente y 
aguanta el resuello en el momento que la respiración se detiene. 


Un ciclo respiratorio dura de 4 a 5 segundos. La inhalación y exhalación requieren solo 
2 segundos. Por lo tanto, entre cada ciclo respiratorio hay una pausa de 2 a 3 
segundos. Esta pausa se puede extender a 10 segundos sin ningún esfuerzo especial o 
sensación desagradable. El Tirador de Alta Precisión debe disparar durante esta pausa 
cuando sus músculos respiratorios se relajan. Esto evita cualquier tensión sobre su 
diafragma. 


Un Tirador de Alta Precisión debe asumir una posición de disparo y respirar 
naturalmente hasta que su postura se relaje. Muchos tiradores entonces respiran mas 
profundamente, exhalan y pausan, planeando disparar durante la pausa. Si su postura 
no relaja lo suficiente para permitir el disparo, empieza nuevamente, respirando 
normalmente y repite el proceso. La pausa respiratoria nunca se debe forzar 
demasiado. Si se prolonga mas de la cuenta, el cuerpo sufre de una deficiencia de 
oxígeno y emite señales para reanudar la respiración. 


Estas señales producen movimiento involuntario en el diafragma que interfieren con la 
capacidad del Tirador de Alta Precisión para concentrarse. Por lo general, el máximo 
periodo seguro para aguantar el resuello es de 8 a 10 segundos. Durante ataques 
múltiples y rápidos, el ciclo se debe apresurar y la respiración debe ser poco profunda 
entre los disparos en lugar de tratar de aguantar el resuello o reanudar la respiración 
normal. El disparo se debe efectuar durante la pausa respiratoria forzada, es muy 
importante saber que la naturaleza del cuerpo humano está diseñada para percibir 
cualquier evento especial, por esta razón se debe aislar el acontecimiento del disparo 
mediante una buena preparación mental. 


E. ACCIÓN DEL DEDO SOBRE EL DISPARADOR: La 
capacidad para controlar el disparador es uno de los 
principios mas importante de la puntería del Tirador de Alta 
Precisión pues es el resultado de un proceso que se acaba 
cuando la imagen de la mira está en su punto y se ejerce 
presión sobre el disparador, sin embargo, se define como la 
acción independiente del dedo índice sobre el disparador, 
aumentando la presión uniformemente hacia atrás hasta que 
el fusil dispara. Figura 137 

El disparador es más difícil de controlar cuando se apunta con una mira telescópica. 

El control adecuado del disparador ocurre cuando el Tirador de Alta Precisión pone la 
primera falange del dedo índice (figura 136) en la parte mas inferior del disparador sin 
tocar el guardamonte esto le permite halarlo recto, progresivo y hacia atrás con el fin de 
evitar transmitir el movimiento del dedo al arma. 


El Tirador de Alta Precisión dispara el arma cuando la mira o retícula está en una 
posición que asegura que el disparo se ha calculado bien y cuando el control de la 
respiración es perfecto. A medida que la estabilidad de una posición de disparo se 
reduce, el área de oscilacion aumenta. Entre más grande es el área de oscilacion, más 
difícil es disparar sin reaccionar al disparo. Esta reacción ocurre cuando el Tirador de 
Alta Precisión: 


e Espera la explosión del cartucho y retroceso del arma. El hombro comienza a 
moverse hacia delante antes del disparo. 

e Hala el disparador irregularmente. El dedo índice mueve el disparador en forma 
rápida e irregular para disparar antes de que la mira o retícula puede moverse desde 
el punto de puntería deseado. 


e Por acción del retroceso la parte superior del cuerpo del Tirador de Alta Precisión 
reacciona demasiado al ruido anticipado o al retroceso del arma. Esto normalmente 
ocurre cuando no se esta familiarizando con el arma. 

e El Tirador de Alta Precisión trata de evitar el retroceso o ruido, alejándose del arma 
o cerrando el ojo fuerte, justo antes del disparo. Esta reacción también ocurre 
cuando no se está familiarizado con el arma. 


La correcta acción del dedo sobre el disparador se efectúa mejor asumiendo una 
posición estable, enfocando bien el objetivo y comenzando el ciclo respiratorio 
oportunamente. A medida que el Tirador de Alta Precisión exhala el último resuello 
antes de la pausa respiratoria natural, asegura que su dedo esté en el disparador. 
Cuando la mira o retícula está en el punto de puntería deseado y el Tirador de Alta 
Precisión comienza la pausa respiratoria natural, comienza a aplicar presión al 
disparador. Aumenta la presión siempre que la mira o retícula permanezca en el área 
del objetivo, lo cual asegura un disparo bien dirigido. Si la mira o retícula se mueve de 
este punto, y la pausa se siente forzada, el Tirador de Alta Precisión suspende la 
presión en el disparador, espera que la mira o retícula vuelva al punto deseado y 
entonces continúa presionando el disparador. 


Esto constituye control del disparador. Si el movimiento es demasiado para recobrar el 
punto deseado o si la pausa respiratoria es forzada (muy prolongada), debe 
cuidadosamente suspender toda presión en el disparador y comenzar el ciclo 
respiratorio nuevamente. 


F. DIAGNÓSTICO DEL DISPARO: El diagnóstico del disparo consiste en determinar el 
punto en que el disparo debe dar sobre el objetivo. Debido a que los objetivos vivos se 
mueven al ser heridos, en la mayoría de ocasiones será difícil, que el Tirador de Alta 
Precisión localice el objetivo después del disparo. Usando las miras mecánicas, el 
francotirador no puede buscar un objetivo herido a cierta distancia de su posición. 

El Tirador de Alta Precisión debe pronosticar con precisión sus disparos. La correcta 
acción complementaria le ayudará a pronosticar con precisión su disparo. El factor 
dominante para esta pericia es, sin embargo, la posición de la retícula o mira cuando el 
arma dispara. Esta posición se llama el punto de enfoque final. 


Con las miras mecánicas, el punto de enfoque final consta de la posición de la parte 
superior de la mira. Este punto es la única parte de la imagen de la mira que se mueve 
(en el área de bamboleo). El enfocar ayuda al Tirador de Alta Precisión a pronosticar el 
disparo y detectar cualquier error en el alineamiento o imagen de la mira. De hecho, el 
alineamiento de la mira y el objetivo inicialmente requiere que el Tirador de Alta 
Precisión enfoque el objetivo, la mira y nuevamente el objetivo hasta que esté 
satisfecho con la alineación. Esto expone dos factores adicionales en cuanto al enfoque 
visual. El ojo es capaz de mover su enfoque inmediatamente a objetos cercanos (la 
mira) a objetos lejanos (el objetivo). Sin embargo, el ojo no puede enfocar claramente 
dos objetos a diferentes distancias (nuevamente la mira y el objetivo). Después de años 
de experiencia, muchos Tiradores de Alta Precisión encuentran que su enfoque final no 
está en la mira, sino en algún punto entre la mira y el objetivo. Esto se relaciona con 


muchas cosas, desde la preferencia personal a la debilidad de la vista. No obstante, se 
recomienda que los Tiradores de Alta Precisión inexpertos usen la mira como su punto 
de enfoque final. 


El enfoque final se efectúa más fácilmente con las miras telescópicas por sus calidades 
ópticas. Adecuadamente enfocado, un telescopio debe incluir claramente el campo de 
observación y la retícula. El enfoque final entonces es sobre el objetivo. Cuando se 
enfoca sobre el objetivo y apenas se mueve la cabeza de lado en lado, la retícula 
pareciera moverse a través del objetivo aunque el fúsil y la mira estén inmóviles. Este 
movimiento se llama paralaje. El paralaje está presente cuando la imagen del objetivo 
no está enfocada correctamente en la retícula. Por lo tanto, la imagen del objetivo y la 
retícula parecerán estar en dos posiciones independientes dentro del telescopio, 
causando el efecto de movimiento de la retícula a través del objetivo. Será inevitable 
tener cierta cantidad de paralaje en los telescopios de serie ART. 


El telescopio M3A montado en el M24 tiene un ajuste de enfoque que elimina el 
paralaje. El Tirador de Alta Precisión debe ajustar la perilla de enfoque hasta que la 
imagen del objetivo esté enfocada en la retícula; para determinar si la imagen del 
objetivo está en la posición ideal, debe mover su cabeza un poco a la izquierda y 
derecha para ver si la retícula parece moverse. Si no se mueve, el enfoque está 
correctamente ajustado y no habrá paralaje. Al estar libre de estos factores externos e 
internos se procede a disparar inicialmente con disparos de adaptación en especial para 
aspirantes a Tiradores de Alta Precisión para luego continuar con el céreo. 


G. CÉREO: Cuando un Tirador de Alta Precisión dispara un cartucho y no impacta en el 
punto deseado sobre el objetivo, debe ajustar las miras en la dirección o elevación 
dependiendo la corrección requerida. El céreo de un fusil constituye en el ajuste 
necesario de elevación y dirección requerido para acertar en el punto de puntería desde 
determinada distancia y en condiciones atmosféricas adecuadas. La experiencia ha 
demostrado que la mejor manera de poner un fusil en cero es disparar desde la 
posición en la cual se esté plenamente cómodo, a la distancia y cadencia deseadas así 
como sin factores externos que incidan en el disparo. 


Generalmente un Tirador de Alta Precisión debe tener preparada su arma para 
disparar a una distancia de 900 metros. Esto requiere que su fusil esté ajustado para 
disparar a cualquiera distancia. Cuando usa telescopios de serie ART, debe poner el 
fusil en cero a 300 metros y verificar el cero a las distancias más grandes. Cuando usa 
el telescopio Leupold Mark-3, debe cerear su fusil a 100 metros y verificar el céreo con 
objetivos más distantes. Su éxito depende de la mentalidad de un disparo - un impacto. 
Es posible que no alcance a disparar el segundo disparo por diferentes razones. Por lo 
tanto, debe cerear con exactitud su fusil ya que cuando aplique la instrucción 
preparatoria para el tiro, esto le debe dar la suficiente seguridad para impactar en el 
objetivo. 


Una vez que el Tirador de Alta Precisión cérea su fusil, no puede esperar que se 
mantenga así continuamente, hay varias razones que pueden hacer que este céreo se 
dañe, como por ejemplo un leve golpe, movimientos accidentales de las perillas de la 


mira, la fatiga en las piezas etc., por esta razón se debe verificar el céreo 
periódicamente sobre todo cuando se realiza mantenimiento general al fusil y su mira 
telescópica, al igual que por el cambio en munición, cambios de posición o cuando se 
produzcan cambios bruscos y extremos de factores meteorológicos. Estos cambios en 
el céreo del fusil y las condiciones que los causan se deben anotar en el libro de datos 
del Tirador de Alta Precisión. El céreo debe ser personalizado e individual. 


Las características individuales, tales como las partes de la culata donde el Tirador de 
Alta Precisión apoya la mejilla, distancia focal y acción del dedo sobre el disparador 
normalmente resultan en que cada Tirador de Alta Precisión tenga diferentes puntos de 
céreo con el mismo fusil. Es importante que el Tirador de Alta Precisión conozca su 
céreo desde el primer disparo, en especial el que se llama el tiro frío, el cual es el 
primer disparo que se realiza antes de que el cañón esté limpio y caliente. Estos datos 
se deben mantener escritos durante un periodo considerable de tiempo y se deben 
actualizar cada vez que las diferencias sean grandes. 


El Tirador de Alta Precisión debe saber lo que su fusil hará cuando el cañón esta frío y 
limpio o frío y sucio, o caliente y sucio. El primer disparo se desvía un poco más en un 
cañón frío y limpio, especialmente si el cañón no está absolutamente seco. 


Para cerear el arma, se debe aplicar las disposiciones técnicas que traigan anexas cada 
uno de los diferentes tipos de fusiles para Tiradores de Alta Precisión, si es importante 
considerar que para el ahorro de munición se debe conseguir rápidamente el punto 
medio de impacto, procurando hacer las correcciones en elevación y dirección 
rápidamente 


7.4.3 EL VIENTO (Dirección) 


Cuando hablamos de viento necesariamente hablamos de dirección, la cual presenta 
más problemas al Tirador de Alta Precison cuando efectúa un disparo; el efecto que el 
viento tiene sobre el proyectil aumenta cada vez más con la distancia. Esto se debe 
principalmente a que la velocidad del proyectil disminuye entre mayor sea la distancia 
de vuelo, lo cual resulta en una pérdida de estabilidad por acción del viento y la fuerza 
de gravedad, esto se puede superar en parte con el entrenamiento y acondicionamiento 
de elementos que coadyuvan en el disparo. 


Lo primero a tener en cuenta para el tiro es el viento. Si el viento es particularmente 
insidioso en campo abierto, en el entorno urbano se convierte en algo imposible de 
calificar. El viento longitudinal frontal o trasero a lo largo de una calle, junto con el 
transversal de las calles adyacentes, y el producido por los remolinos de los miles de 
obstáculos menores del entorno, hacen que únicamente la instrucción de tiro para 
Tiradores de Alta Precisión sea algo casi imposible de cuantificar, solo esa instrucción 
lleva cientos de horas. 


Inicialmente debemos conocer que el viento ante los obstáculos se comportará de igual 
forma que el agua de un arroyo ante una roca, creando remolinos y efectos extraños. 
Debemos tenerlo muy en cuenta para poder realizar un disparo preciso, ya que, según 
el sentido y/o ángulo con el que nuestro proyectil atraviese un mismo remolino la 
desviación puede ser una u otra, mayor o menor. 


Figura 138 efectos del viento en diferentes obstaculos 


Para identificar la intensidad y efectos del viento en la trayectoria del proyectil, existen 
múltiples sistemas de observación, que básicamente se reducen a la observación de 
sus efectos en el medio y el de la reverberación a través del visor. 


Figura 139 efectos de la reververacion atravez de la mira 


El desvío de la bala por viento lateral no es solamente horizontal, ya que este junto a la 
rotación del proyectil fuerza un desvío en altura. 


e Un viento de las 3 desvía la bala hacia la izquierda y hacia arriba 


e Un viento de las 9 desvía la bala hacia la derecha y hacia abajo. 


Por tanto como norma por cada tres clics de corrección en dirección, se dará uno en 
altura. 


Se ha comprobado que la influencia del 
viento sobre el proyectil es mucho mayor en 
el primer tercio de su recorrido, por lo que es 
aconsejable que el tirador realice los ajustes 
guiándose por los indicadores del viento más 
próximos a él, en concreto porque: 


La influencia del viento sobre el proyectil es 
mucho mayor al comienzo de su recorrido. 
Los indicadores de viento se identifican 
mejor a distancias cortas, incluso a pesar de 
la óptica especial. 


A pesar de lo anterior hay que resaltar una 
cuestión, la suma de vientos laterales en el 
tiro a lo largo de una calle, produce un 
desvío del proyectil 2.5 veces mayor que la 
suma de esos vientos en uno solo. 


Figura 140 Efectos del viento 


Por último, conociendo distancia y viento, calcularemos los MOA's a introducir en 
nuestro visor. Para ello utilizaremos la siguiente fórmula: 


(Distancia al blanco en Hm. X Velocidad del viento en Km/h.X 0.6) dividido por 
(Constante (C)) igual a (N° de MOA s a introducir) 


La constante que utilizaremos es: 
Distancia en m. “C” 


100 / 500.............. 15 
OOO isparar 14 
700 / 800.............. 13 
900 natal ona 12 
1000...................... 11 
EJEMPLO: 


* Nuestro blanco está 700 m. y tenemos un viento de 16 Km/h. 

* Según la formula: 

(7 Hm. X 16 Km/h. X 0.6)/(13) = 5.16 MOA s ó 10 clic s(en visores con 1/2 MOA de 
corrección) 


En resumen, los Tiradores de Alta Preescisión deben estar capacitados para calcular 
las distancias a las que pueden surgirles posibles objetivos. Para ello conocerán y 
utilizarán todos los métodos posibles a su alcance, para poder realizar estimaciones con 
distintos métodos y así poder comparar resultados. Los sistemas de medición de 
distancias irán desde los ópticos, telemétricos, láser, GPS y de estimación, 
comparación y cálculo visual. 


Figura 141 


Así mismo, los Tiradores de Alta Precisión deben estar capacitados para la estimación 
del viento. Para ello emplearán la observación y la anotación sistemática de los efectos 
del viento. 


Ante estos casos de acción de viento el Tirador de Alta Precisión debe dominar 
destrezas que le permitan efectuar compensación de los vientos que golpean la 
posición, recorrido y zona del objetivo, pero antes de compensar la acción del viento, el 
Tirador de Alta Precisión debe determinar su dirección y velocidad. Puede usar ciertos 
indicadores para hacerlo. Entre ellos se incluyen las banderas de alcance, humo, 
árboles, hierba, lluvia y el tacto. Sin embargo, el método preferido para determinar la 
dirección y velocidad del viento es leyendo el espejismo, En la mayoría de los casos, 
es relativamente fácil determinar la dirección del viento simplemente observando los 
indicadores. 


Un método común para calcular la velocidad del viento durante el entrenamiento es 
observando las banderas de alcance. El Tirador de Alta Precisión determina la 
graduación del ángulo entre la bandera y el poste y divide este número por 4. El 
resultado constituye la velocidad aproximada en millas por hora. 


40 grados 4 =10 


40 Grados 10 millas / hora — 22 Kms/h. 


Si no hay una bandera visible, el francotirador sostiene un pedazo de papel, césped / 
hierba, algodón u otro material ligero a nivel del hombro y luego lo deja caer. Entonces 
apunte al lugar donde cayo y divide el ángulo entre su cuerpo y brazo por 4. Esto le da 
la velocidad aproximada del viento en millas por hora. 


Si por alguna razón estos métodos no se pueden usar, la siguiente información es útil 
para determinar la velocidad. Los vientos menores a 3 millas por hora apenas si se 
sienten, pero se pueden determinar con el humo. Apenas se siente una dirección de 3 
a 5 millas por hora en la cara. Un viento de 5 a 8 millas por hora causa que las hojas de 
los árboles se muevan constantemente y una dirección de 12 a 15 millas por hora 
causa que los árboles pequeños se inclinen. 


Si bien el Tirador de Alta Precisión debe saber el efecto que el viento tendrá sobre el 
proyectil, debe poder clasificarlo. El mejor método es usar el sistema del reloj. El Tirador 
de Alta Precisión se ubica en el centro del reloj y el objetivo principal se ubica a las 
12:00 horas, el viento tiene tres valores: total, intermedio y sin valor. El valor total 
significa que la fuerza del viento afecta gravemente el vuelo del proyectil. Estos vientos 
proceden de las direcciones (horas) de 3 y 9 en el reloj. 


El valor intermedio significa que un viento de la misma velocidad procede de las 
direcciones (horas) de 10 y 11 hacia la derecha — 1 y 2 hacia la izquierda, 4 y 5 hacia 
la izquierda — 7 y 8 hacia la derecha, en el relojen esta medición moverá el proyectil 
solo la mitad de lo que haría un viento con valor total. 


El viento de ningún valor procede de las direcciones (horas) de 6a12Óde 12a6 en el 
reloj y tendrá poco efecto sobre el vuelo del proyectil. 


Una vez logramos determinar la velocidad y dirección del viento aplicamos la siguiente 
fórmula teniendo en cuenta las diferentes clases de conversión para las medidas. 


Cal. 7.62 mm (. 308) = DX V = Corrección en clips para la Dirección 
15 


D =DISTANCIA EN YARDAS ( 1 yarda es igual a 0.914402 metros) 

V = VELOCIDAD DEL VIENTO EN MILLAS (una milla es igual a 1.6093404 Kilómetros) 
10  =CONSTANTE PARA MUNICIONES DE CALIBRE 5.56 mm.(. 223) 

15 = CONSTANTE PARA MUNICIONES DE CALIBRE 7.62 mm. ( . 308) 


EJEMPLO: Se nos presenta la situación que necesitamos efectuar un disparo de 
precisión a 274.3 metros de distancia (300 yardas) y tenemos un viento de 16 
Kilómetros por Hora (10 millas) de izquierda a derecha. Empleamos la fórmula del 
viento. 


DESARROLLO DE LA FÓRMULA: 


Cal. 7.62 mm (. 308) = DXV=3X10=2 (Igual a 2 Clips. En Dirección) 
15 15 


Cal. 5.56 mm (. 223) = DX V = 3 X 10 = 3 ( Igual a 2 Clips. En Dirección) 
10 10 


Una vez establecida la formula de corrección para el viento realizamos las correcciones 
en nuestras miras en dirección y apuntamos al centro del objetivo sin tener en cuenta el 
viento que afecta el disparo. 


A. VIENTO EN CONTRA DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN: En esta fórmula, A 
representa el alcance en cientos de metros y V es la velocidad del viento en millas por 
hora. Para la dirección de valor intermedio, divida la respuesta por 2. 


Las constantes (Munición - M188) para la formula son: 15 de 100 a 500 metros .14 
Para 600 metros, 13 de 700 a 800 metros. 12 para 900 metros y 11 para 1.000 metros 


EJEMPLO: El viento tiene una dirección de 9 a 3 en el reloj a 10 millas por hora. 
Cuando el alcance es 300 metros. Usando la fórmula para la Dirección, A=3 y V=10, y 
la constante es de 15 por ser 300 metros, la corrección es: 


(A100)xV = 3x10 = 2 MDA (corrección izquierda 2 minutos de 
15 15 Angulo) 


B. FORMULA DEL VIENTO 


D= distancia en yardas (1 yarda es igual a 0.914402 metros) 


V= velocidad del viento en millas (1 milla es igual a 1.6093404 kilómetros) 


10= constante para municiones calibre 5.56 mm (.223) 


15= constante para municiones de calibre 7.62 mm (.308) 


7.4.4 CONSTANTE MUNICIONES 7.62 X 51 mm 


PESO 143 GRAINS | 168 GRAINS 173-175 GRAINS 180-190 GRAINS 
9.2664 GRAMOS 10.8864 GRAMOS 11.2104 GRAMOS 11.664 GRAMOS 

11.34 GRAMOS 12.312 GRAMOS 
0-500 15 0-200 13 100-300 11 100 17 
600 14 300-400 12 400-700 10 200-400 16 
700-800 13 500-600 11 800-1000 08 500-600 15 
900 12 700-900 10 700-800 14 
1000 11 1000 09 900-1000 13 
A. CONVERSIÓN GRAMOS-GRAINS 
Libra 453.5970244 gramos o 7000 grains 
01 gramo 15.43 grains 
01 grains 0.0648 gramos 
B. DIRECCIÓN O CORRECIÓN EN VIENTOS 
Distancia /100 X Velocidad del viento en millas x hora 

= MOA 


(Constante) 


VIENTO VALOR TOTAL 
Clic X 2 

VIENTO VALOR MEDIO 
Clic X1 

VIENTO VALOR “O” 
Clic X O 


C. ELEVACIÓN CORRECCIÓN EN VIENTOS 


01 Clic corrige una MOA 


7.4.5 TEMPERATURA 


Cada 11°C o 20°F SUBE O BAJA 01 MOA en el impacto. 
A. HUMEDAD 


Cada 20% de humedad relativa en el ambiente que varíe SUBE O BAJA 01 MOA en el 
impacto. 


Cada 100 metros corrige una MOA según el peso de la munición hasta 175 grains 
corrige 03 centímetros. 
De 180 a 190 grains corrige 2.5 centímetros. 


VELOCIDAD DEL VIENTO REACCIONES 


De 5 a 8 millas por hora Mueve hojas pequeñas 
se siente suavemente en la cara 


De 8 a 12 millas por hora Se mueven las primeras ramas que 
sostienen las hojas 


levanta polvo y papeles 


De 12a 15 millas por hora Mueve palmas pequeñas arbustos 
pequeños y ramas medianas 

De 15 a 18 millas por hora Mueve ramas grandes y dobla los 
arbustos 

Mas de 19 millas por hora Mueve arboles medianos y alcanza a 


mover arboles grandes 


B. TEMPERATURA: (Altura — distancia): La temperatura afecta el ajuste de elevación, 
Esto se debe a que una temperatura acrecentada por 20 grados de Fahrenheit aumenta 
la velocidad inicial por aproximadamente 50 pies por segundo (PPS). Pese al alcance, 
el francotirador debe ajustar su elevación un minuto por cada cambio en temperatura de 
20 grados. Para una reducción de temperatura, se aumenta la elevación, y para un 
aumento de temperatura, se reduce la elevación. 


Asi mismo, cuando hablamos de temperatura, necesariamente debemos hablar de 
humedad. Para mejor entender los efectos de la humedad sobre el impacto del 


cartucho, uno debe comprender que entre mas humedad hay, mas densa está la 
atmósfera. Por lo tanto, existe más resistencia contra el vuelo del proyectil. La 
resistencia aminora la velocidad del cartucho y, por lo tanto, el Tirador de Alta Precisión 
debe ajustar la elevación de disparo. El efecto de la humedad a corto alcance no es tan 
grande como a largo alcance. Aquí también, la experiencia del francotirador y su estudio 
práctico de disparos y grupos de disparos bajo diversas condiciones de humedad, 
determinará los efectos de la humedad sobre su puntería. 


La Humedad en la atmósfera mezclada con los rayos solares se presenta como el 
espejismo que no es más que una reflexión del calor por medio de las capas de aire a 
causa de las diferentes temperaturas y densidades que se presentan en un día caluroso 
y luego de mucha humedad, esto lo podemos observar con mayor facilidad por 
intermedio de un telescopio, un espejismo se puede ver siempre que las temperaturas 
de la tierra y aire sean diferentes. Al leer correctamente el espejismo, el Tirador de Alta 
Precisión puede calcular y hacer ajustes de dirección con un alto grado de presión. 


Al observar mediante el telescopio, el factor del espejismo aparenta hacer moverse el 
objetivo a la misma velocidad y dirección que el real, salvo en dirección directamente 
hacia el telescopio u opuesta al mismo. En estas instancias, el espejismo parece 
moverse hacia arriba, sin movimiento lateral. Esto se llama un espejismo de ebullición. 
Por lo general, se puede determinar fácilmente los cambios de la velocidad de la 
dirección hasta aproximadamente 12 millas por hora. 


7.4.6 LA LUZ 


La luz puede afectar la precisión del Tirador de Alta Precisión de diferentes maneras. 
Tiene mayor efecto cuando se usa un arma con miras mecánicas. Las miras 
telescópicas apenas serán afectadas. Sin embargo, la tendencia general es disparar 
alto en un día soleado y claro y bajo en un lluvioso y oscuro. Condiciones de luz 
extremas desde la izquierda o derecha pueden afectar el impacto en dirección. 


Entre más iluminado está el objetivo mas cerca parece estar, si el sol está proyectado 
sobre la parte delantera del objetivo, el blanco parece estar mas cerca de lo que en 
realidad está, si el sol está detrás del objetivo dificulta mas su apreciación y parece 
estar mas lejos de lo que está en realidad. 


7.4.7 BALÍSTICA 


Una vez el Tirador de Alta Precisión haya cereado su arma es supremamente 
importante que el Tirador de Alta Precisión conozca los diferentes tipos de balística para 


así poder identificar y aplicar técnicas que ayuden a entender los factores ambientales 
que inciden en el disparo y sus respectivas correcciones. 


El Tirador de Alta Precisión puede ser un hombre altamente entrenado, con la mejor 
arma y munición, así como una excelente preparación física y mental, destrezas de 
área, etc., pero si no conoce la incidencia de los factores ambiéntales en el disparo es 
casi seguro que va a fallar el disparo mas importante. 


Los factores ambientales son la causa principal de errores en el impacto del proyectil. El 
viento, espejismo, luz, temperatura y humedad afectan el proyectil y al Tirador de Alta 
Precisión. Algunos efectos son insignificantes; sin embargo, los Tiradores de Alta 
Precisión frecuentemente deben efectuar misiones bajo condiciones extremas. Por lo 
tanto, se deben considerar todos los efectos. 


A. BALÍSTICA INTERIOR 


Esta disciplina estudia los fenómenos que se desarrollan en el ánima del cañón desde 
que se enciende el fulminante hasta que el proyectil abandona la boca del cañón. 


Comprende efectos resultantes mientras el proyectil es forzado a lo largo del ánima y 
los efectos sobre esta. 


Aplica para el estudios en la construcción del tubo cañón (interna y externamente), 
forma de la vaina, tipo y peso de la carga y tipo fulminante forma de encendido efecto 
en el que se inicia la combustión de la carga impulsiva de un arma de fuego, en 
cartuchos metálicos modernos, normalmente es por la acción de un percutor sobre el 
fulminante que a su vez enciende el propelente estudio de las anomalías en el 
encendido: 


Encendido Errático: NO se produce encendido. 

Encendido Excesivo: Por un fulminante muy potente. 

Encendido Pobre: Potencia inadecuada del fulminante para el encendido instantáneo de 
la pólvora. 


Encendido Prematuro: autoencendido no deseado de un cartucho. 


Carga impulsiva “propelente”: sustancia susceptible de quemarse vertiginosamente 
originando gases a elevadas temperaturas produciendo presión que desplaza el 
proyectil. 


Tipos de combustión de una carga impulsiva: son determinados por el ritmo de 
quemado o “burning rate lentain” completa instantánea pólvora imr 5010 es muy lenta 
pólvora bullseye es de rápida presión 


Presión en el ánima: la ejercida por los gases de la combustión contra las paredes del 
ánima y el proyecltil. 


e Presión Máxima: valor máximo instantáneo generado por presión de los gases. 
e En armas largas oscila entre 3000 y 4000 kg/cm2. 
e En armas cortas entre 1500 y 3000kg/cm2 

e En cartucho fogueo arma larga es de 1000kg/cm2 


Presión Residual: Es la que queda en el ánima al momento del proyectil abandonar la 
boca del cañón. Es aplicable en armas automáticas y semiautomáticas. 

Tiempo de fuego: lapso transcurrido desde la liberación del martillo hasta la llegada del 
proyectil a la boca de fuego, es el indicador de la máxima cadencia de fuego en un 
arma monotubo 


OTROS CONCEPTOS EN BALÍSTICA INTERIOR: 


Autoencendido 
Llama de boca 
Salto del proyectil 
Vibración del cañón 
Torque 
Retroceso 
Culatazo 

Salto de la boca 
Compensador 
Freno de boca 
Estría 
Silenciador 

Vida de un arma 


B. BALÍSTICA EXTERIOR 


El movimiento del proyectil en el aire desde que abandona la boca del cañón hasta el 
impacto. 


Fenómenos básicos que inciden sobre la trayectoria de un proyectil: 
Velocidad 

Energía 

Resistencia del aire 

Coeficiente balístico 

Fuerza de gravedad 

Vientos 


VELOCIDAD: 


Inicial: es la que tiene el proyectil al abandonar la boca de fuego. 

Remanente: velocidad del proyectil en cualquier punto de la trayectoria, se 
Mide con el cronógrafo. 

Tiempo del volido: el empleado por el proyectil en recorrer una determinada 
Distancia desde la boca del cañón 

Energía: capacidad de un cuerpo de producir trabajo según su posición 
y velocidad. 


En balística exterior es conocida como energía cinética.Su valor es: (ec=1/2*m*v2) 
Se expresa en kilográmetros o julios 

Resistencia al aire. 

Resistencia a la fricción. 

Resistencia por rodadura. 

Resistencia viscosa. 

Resistencia de estela. 

Resistencia de onda 


C. COEFICIENTE BALÍSTICO: Medida relativa de la capacidad de un proyectil para 
vencer la resistencia del aire en comparación con otro del mismo calibre 


Fuerza de gravedad: atracción de la tierra sobre los cuerpos. Es la causal de la 
curvatura en la trayectoria, se mide por la aceleración hacia el centro que es igual a 
9.81mts/seg2 


VIENTOS: pueden alterar la dirección del disparo si es lateral a curvatura de la 
trayectoria si fuere paralela a la trayectoria del disparo. Se mide por el anemómetro. 
Podemos decir que hay tres fuerzas que definen la trayectoria: 


a. velocidad inicial en conjunto con la energía 
b. resistencia al aire junto a coeficiente balístico. 
c. fuerza de gravedad. 


Como resultado de estos factores podemos referirnos al término trayectoria al arco que 
forma el proyectil desde que sale de la boca del arma hasta el punto de impacto. 


Figura 143. Trayectoria del disparo 


Idm=línea de mira Idt=línea de tiro 


am = Angulo de mira ac = Angulo de caída 
at = Angulo de tiro ángulo de elevación 
om = ordenada máxima v = Vértice 


pi = punto de impacto 


D. BALÍSTICA DE EFECTOS O DE IMPACTO. 


Es la que estudia el comportamiento del proyectil desde que incide en el blanco hasta 
que se detiene. 


Poder de detención o stopping power: energía cinética en el momento del impacto. 
Dada en kgm por la superficie frontal del proyectil en cm2 


La unidad del poder de detención se llama "stopwer". 
1 stopwer, corresponde a 1 kgm por 1 cm2. = st 


A mayor superficie frontal del proyectil en el momento de impacto: mayor poder de 
detención y menos velocidad. 


A menor superficie frontal del proyectil en el momento de impacto: mayor poder de 
penetración y más velocidad. 


e Cavidad permanente 
e Cavidad temporal 


PODER DE PENETRACIÓN. 


La energía cinética (en kgm) en el momento del impacto, entre la sección del proyectil 
(en cm2). La unidad es el "perf".Movimiento y efectos del proyectil en el tejido. 


Daños producidos según la distancia: 
Bocajarro 

Quema ropa 

Corta distancia 

Larga distancia 


7.4.8 PARTES (CORTE) DE UN CARTUCHO 


BALA O PROYECTIL 


POLVORA (PROPELENTE) 


FULMINANTE 


Figura 144 Partes de un cartucho 


A. CLASIFICACIÓN DE CARTUCHOS METÁLICOS 


El Tirador de Alta Precisión debe conocer los conceptos básicos y la forma de conocer 
los temas referentes a balística, de acuerdo al país o en algunos casos del continente, 
se adoptan distintos sistemas para medir la cartuchería de las armas de fuego. 


Básicamente existen tres sistemas que el Tirador de Alta Precisión debe saber. El 
sistema norteamericano que utiliza la medida expresada en centesimas de pulgada 
precedida por un punto, el sistema inglés que utiliza la medida expresada en milésimas 
de pulgada precedida por un punto y por último el sistema europeo que expresa la 
medida en el sistema métrico decimal que es el que adopta nuestro país. 


B. SISTEMA NORTEAMERICANO 

El sistema norteamericano utiliza la clasificación en centesimas de pulgada precedida 
por un punto, también se agregan datos relativos al tipo de arma que las disparaba, 
como así también datos relativos al tipo de pólvora (si era negra o no), velocidad del 
proyectil, peso de la bala, cantidad de pólvora que utilizaba, etc. 

EJEMPLOS: 


e .45 ACP (siendo ACP relativas al tipo de arma Pistolas de Acción Colt) 


.45 long Colt (Colt largo) 

.22 Stevens 

.32 S&W (primer arma que lo utilizó) 

.40 S8W (diseñador del cartucho a bala) 

.44 Remington Magnum (Mágnum hace relación a la potencia) 


DOS CIFRAS SEPARADAS POR UN GUIÓN, la primera cifra corresponde al calibre y 
la segunda expresa la carga de pólvora negra en grains. 


EJEMPLOS: 


.44-40 Winchester 
.32-40 Winchester 
.25-20 Winchester 


EXCEPCIONES: 


e 30-30 Winchester, este calibre nunca llevó 30 grains de pólvora sino que se adoptó 
el número 30 por ser la fecha en que se cambió el tipo de pólvora como carga 
propulsora. 

e .30-06 Springfield, el 06 hace referencia a 1906 año de adopción de este calibre 
como reglamentario por parte de las FFAA de los Estados Unidos. 

e .250-3000 Savage, la segunda cifra corresponde a la velocidad que desarrollaba 
medida en pies por segundo (siendo sus siglas en ingles "fps" feet per second), 
tampoco respeta las dos cifras precedidas por el punto. 

e 22-4000 Setgley, la segunda cifra corresponde a la velocidad expresada en pies por 
segundo. 


TRES CIFRAS SEPARADAS POR UN GUIÓN, la primera cifra corresponde al calibre, 
la segunda el peso de la pólvora negra expresada en grains y la tercera el peso de la 
bala expresada en grains. 


EJEMPLOS: 
e .45-/5-450 
e .50-115-300 


Otro caso que se da en el sistema adoptado por los norteamericanos es el de vocablos 
agregados, esto se debe a la adopción de cartuchos que fueron concebidos para el 
mercado civil y que luego adoptan las fuerzas armadas. 

EJEMPLOS: 


e 45-70 Winchester, pasa a ser .45 U.S. Goberment 


e .30-40 Crack, pasa a ser .30 Army. 


CLASIFICACIÓN POR MODELO DE ARMA QUE UTILIZABA ESE CALIBRE: 


e 32 Colt Police 
e .38 Colt 


TIPO DE ARMA QUE UTILIZA EL CARTUCHO A BALA: 


e 22 Large Rifle (largo rifle) 
e 30 Carabine (.30 de carabina para diferenciarlo del .30-06) 


C. CARACTERÍSTICA DE FUNCIONAMIENTO DEL ARMA QUE UTILIZA EL 
CARTUCHO A BALA: 


e 6,35 mm Browning se lo nombra como .25 ACP 


1. CON EL AGREGADO DEL NOMBRE DEL DISEÑADOR: 


.257 Robert 
.256 Newton 


2. POR LA LONGITUD DE LA VAINA 


e 32 Colt short. (Colt corto) 
.32 Colt long. (Colt largo) 
.22 short (corto) 


3. POR LA POTENCIA DE LA CARGA PROPULSORA 


Podemos encontrar términos como "Mágnum y High Power que hace alusión a la 
potencia y el termino "Express" que habla sobre la velocidad del cartucho a bala, 
también aparece el signo "+ P" o "+P+" que hacen alusión a la potencia del cartucho a 
bala, ya sea de revolver y de pistola. 


.38-90 Winchester Express 

.22 Savage High Power 

.357 Magnum 

.38 Special +P 

9 Luger WCC +P+ (Fabrica Winchester; munición Ranger) 


4. POR EL SISTEMA DE ENCENDIDO 


.22 Winchester Rim-Fire 
e .22 Mágnum Rim-Fire 
e .22-20 Winchester Central-Fire 


Otra de las excepciones a la regla es el caso típico de los calibres .308 Winchester y 
.223 Rémington, con la diferencia de que estos llevan detrás el nombre del fabricante 
indicando el origen de manufactura. 


D. SISTEMA INGLÉS 


En el sistema inglés se expresa el calibre en milésimas de pulgada precedidas por un 
punto, también se utilizan dos cifras separadas por una barra, esto se da cuando se 
reduce el diámetro de la bala y se lo lleva a un diámetro menor modificando también el 
arma. 


EJEMPLOS: 


.577 / 450 Martini Henry. Donde .577 es el diámetro original y .450 es el actual 
.450 / 400 Express 

.297 / 230 Morris short 

.400 / 350 Nitro Express 


Al momento de aparecer la pólvora sin humo en la faz deportiva, se hizo una diferencia 
para saber cuáles cartuchos usaban pólvora negra y cual no, surgiendo de esta manera 
la sigla "NE" (Nitro Express) indicando que usa pólvora nitrocelulósica y que supera la 
velocidad de 2000 pies por segundo 

1. NOMBRE DEL ARMA QUE LO UTILIZABA: 


e .577 Sneider 
e  .246 Purdey 


2. POR EL TIPO DE ARMA QUE LO UTILIZABA: 


e .450 Richard Carabina 
e 410 Indian Musket 


3. POR EL MODELO DE ARMA IDENTIFICADO POR NÚMEROS: 


e .450 numero uno Wester Richard 
e .450 numero dos Wester Richard 


4. POR EL NOMBRE DEL FABRICANTE: 


.244 Harler Magnum 


5. POR EL FIN CON QUE SE CONSTRUYÓ EL ARMA: 


.600 / 500 Wester Richard Anti Tank (en este caso se combinan dos terminologías, 
el de la reducción de calibre y la segunda el fin con que se creo el arma). 
.577 / 490 Indian Police 


6. NOMBRE DEL DISEÑADOR: 


e .416 Rigbi 
.256 Gyps 
.455 Webley Mark | 


7. FUERZAS ARMADAS QUE LO USARON: 


.303 British 
.450 Turquish 


E. DATOS RELACIONADOS SOBRE LA FORMA EXTERNA DE LA VAINA: 


FLANGED (con reborde saliente sin garganta) 
RIMLESS (con garganta) 

RIMED 

SEMI RIMED 

BELTED (cinturonadas) 

REBATED (rebatido) 


.280 Flanged Nitro Express 

.375 Rimless Nitro Express 2 1⁄2 (señala en este caso la longitud de la vaina) 
.300 Holland & Holland Mágnum Belted 

.375 Holland & Holland Mágnum Belted 


POR EL LARGO DE LA VAINA ACOMPAÑADA CON FRACCIÓN DE PULGADA 


e .450/ 400 Nitro Express 3" 
e .450/400 Nitro Express 3 1⁄4 


En este caso se combina la reducción del calibre, el tipo de pólvora que utiliza y el largo 
de la vaina expresado en pulgada y fracción. 


A los cartuchos que utilizan como carga propulsora la pólvora sin humo se agrega la 
palabra "NITRO" y en el caso que utilice Pólvora Negra la Sigla "PN" o BLACK 
POUNDER". 


F. SISTEMA CENTRO-EUROPEO 


En el sistema centro europeo se utiliza el sistema métrico decimal, poniéndose dos 
cifras separadas por un signo "X", correspondiendo la primera cifra al calibre expresado 
en milímetros y la segunda al largo de la vaina. 


EJEMPLOS: 


e 9x19 mm (donde el primer digito corresponde al calibre y el segundo al largo de la 
Vaina) 

e 7,62 x51 mm 

e 7,65 x 54 mm 


PUEDE APARECER EL CALIBRE ACOMPAÑADO CON UNA LETRA QUE INDIQUE 
CARACTERISTICAS DE LA VAINA: 


e 8x57 J (garganta) 
e 8x57 JR (con garganta y reborde) 


1. POR EL MODELO DE AÑO: 


7,65 x 53 Rubin modelo 1885 
e 8x56 R Manlicher Húngaro mod. 1931 


2. POR LAS CARACTERÍSTICAS DE FABRICACIÓN: 


e 5,6 x 35 R Driling (de tres cañones) 
5,6 x 35 R Virling (de cuatro cañones) 


3. POR EL NOMBRE DEL DISEÑADOR 


e 7 x64 Brenneck 
8 x 71 Stendebach 


4. DENOMINADO DE FORMA HONORARIA: 

e 5,2 x 34 R Crown Prince (fabricado por orden del príncipe) 
5. POR EL PAÍS QUE LO UTILIZA: 

e 6,5 x 58 Portugués (utilizado por las fuerzas armadas) 


9 x 54 Ruso Deportivo 
7,65 Argentino 


6. SIMPLEMENTE EL CALIBRE SUPRIMIENDO EL SIGNO "X" Y EL LARGO DE LA 
VAINA: 


e 5,7,9,1 


7. OTRA FORMA ES SUPRIMIENDO TAMBIÉN EL SIGNO X CON EL AGREGADO 
DE UNA PALABRA: 


9 Parabellum (del latín para la guerra). Utilizado mayoritariamente en Europa. 
9 NATO (hace referencia a la Organización del Tratado del Atlántico Norte). 
Denominación militar. 

9 Luger (por el nombre del diseñador George Luger). Denominación 
Norteamericana. 


G. COMO PASAR DE UN SISTEMA EXPRESADO EN PULGADA A MILÍMETRO 
Y VICEVERSA: 


El tirador de Alta Precisión debe saber que la cartuchería no siempre esta expresado 
en pulgada al realizar la conversion a milímetros da la cifra con la cual se comercializa, 
el ejemplo mas claro que podemos citar es el del calibre .45 ACP que en sistema 
Centro Europeo se clasifica como 11,25 x 23 milímetros, si nosotros hacemos la 
conversion nos da 11,43. 


CÓMO SE REALIZA LA CONVERSIÓN DE MEDIDA: 
Para pasar de centésima de pulgada a milímetros, ponemos un cero seguido de la 


coma precediendo al calibre y luego lo multiplicamos por 25.4 que sería redondeando la 
equivalencia de una pulgada a milímetros, obteniendo el resultado en milímetros. 


e .45 ACP = 0.45 x 25,4 = 11.43 mm 
e .25 ACP = 0.25 x 25.4 = 6.35 mm 


Para realizar la conversión de milímetros a pulgada hacemos a la inversa, dividimos el 
calibre expresado en milímetros por 25.4 


e 9mm% 25,4 = 0.354 redondeado seria .38 
e 5,56 mm % 25,4 = 0,218 redondeado seria .22 


Para realizar la conversión de milésima de pulgada a milímetros, ponemos un cero 
seguido de la coma precediendo al calibre y luego lo multiplicamos por 25.4. 


e .303x 25.4 = 7.69 mm 
e 375 x 25.4 = 9.52 mm 


Para realizar la conversión de milímetros a milésima de pulgada, ponemos la cifra en 
milímetros y la dividimos por 25.4 


e 7.62% 25.4 = 0.3 siendo el calibre comercial 308 Winchester 
e 5.56 % 25.4 = 0.21 siendo el calibre comercial .223 Remington 


En estos dos casos los calibres corresponden al sistema Norteamericano, pero el 
calibre se expresa en milésima de pulgada. 


H. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LOS CARTUCHOS 

La siguiente es una información que los Tiradores de Alta Precisión deben conocer, las 
principales características de los cartuchos más empleados por las Fuerzas Militares en 
guerra y especialidades de tiro militar y deportivo. 


1. MUNICIÓN CALIBRE. 22 mm. 


TIPO ; Común 

USO Todas las armas calibre 22L 
PESO DEL CARTUCHO 3.1 Gramos 

VELOCIDAD : 315 m/seg 

VAINILLA : Latón CuZn 30 

LONGITUD DEL CARTUCHO : 22 mm. 


Es un cartucho de fuego anular. Su uso se destina generalmente para competencias 
deportivas. 


2. MUNICIÓN CALIBRE 7,65 mm. 


TIPO : Común 

USO ; Todas las armas calibre 7.65 X 17 
PESO DEL CARTUCHO i 9 Gramos 

VELOCIDAD : 295 Mts/seg a 4 mts 

VAINILLA š Latón CuZn 30 

LONGITUD DEL CARTUCHO : 25 mm. 


Es un cartucho de fuego central diseñado para pistola automática, su casquillo es 
cilíndrico y tiene un pequeño reborde. No es aplicable su uso para las fuerzas armadas. 


3. MUNICIÓN CALIBRE .38 mm 


TIPO > Común 

USO š Todas las armas tipo revolver 
calibre 38L 

PESO DEL CARTUCHO ; 15 Gramos 

VELOCIDAD š 275 m/seg a 4 metros 

VAINILLA ; Latón CuZn 30 

LONGITUD DEL CARTUCHO : 38.90 mm. 


PÓLVORA : Doble base 


Carga la más variada gama de proyectiles de plomo semiblindados y blindados de 
punta hueca y maciza. 


4. MUNICIÓN CALIBRE 9 MM 


TIPO : Común 

USO : Todas las armas calibre 9 x 19 mm 
PESO DEL CARTUCHO I 11.90 Gramos 

VELOCIDAD ; 70 m/seg a 10 mts. 

VAINILLA : Latón CuZn 30 

PÓLVORA : De doble base. 


Es un cartucho muy controlable en un disparo y cómodo en su tamaño y peso, para las 
armas recamaradas, tiene mas potencia y mayor capacidad de parada. 


5. MUNICIÓN CALIBRE 5.56 MM TRAZADORA 


TIPO : Trazador 

USO ; Todas las armas calibre5.56 mm 
PESO DEL CARTUCHO : 11,2 Gramos 

VELOCIDAD i 950 m/seg a 24 mts 

VAINILLA : Latón CuZn 70-30 

DES/CION DEL CARTUCHO : Es rojo en su punta 


6. MUNICIÓN CALIBRE 7,62 x 51 


TIPO ; Común M-80 

USO : Todas las armas C.62 mm, 
nominadas por la NATO. 

PESO DEL PROYECTIL ; 9.45 Gramos 

VELOCIDAD : 838 m/seg 

VAINILLA : Latón CuZn 70-30 

LONGITUD DEL CARTUCHO : 51 mm. 


Munición calibre 7,62 mm BALL IRAN!I: se encuentra restringido el empleo en fusiles 
galil, se debe emplear unicamente para ejercicios de disparo. 


I. CORRECCIONES DE MIRA PARA CONTRARRESTAR LAS CONDICIONES 
METEOROLOGICAS 


Para los Tiradores de Alta Precisión con mucha experiencia, los efectos del clima son la 
primera causa de error en el impacto de bala con el blanco. Viento, espejismo, luz, 
temperatura, y la humedad afectan el disparo y al Tirador de Alta Precisión, o ambos. 
Algunos efectos son menores, sin embargo todos los efectos del viento deben 
considerarse ya que se desempeña frecuentemente al disparar en condiciones 
extremas de tiempo. 


No importa su nivel de experiencia con las armas pequeñas o como las pueda usar en 
el campo de combate. Cuando se está usando el rifle de Tiradores de Alta Precisión, es 
necesario pegar en el blanco con su primer o segundo tiro. Para hacer esto, usted 
tendrá que reconocer los efectos del viento y aplicar el entrenamiento que va a recibir a 
todas las situaciones de ahora en adelante para ser efectivo en sus operaciones. 


Objetivos y Orden de Entrenamiento: El Viento, El Espejismo, La Temperatura, La Luz y 
La Humedad. Es el problema más grande para el tirador de alta precision. El problema 
aumenta con la distancia. 


La reducción a la velocidad de la bala se combina con el tiempo de vuelo largo en el 
aire. El viento también tiene un efecto en el francotirador. Los Tiradores de Alta 
Precisión deben saber cuanto efecto tendrá el viento sobre la bala, debe saber como 
clasificar el viento. El mejor método es el reloj (ver figura 145-146) 


VIENTO: 


Con Valor: el viento tendrá un efecto completo sobre el vuelo de la bala. Estos vientos 
vienen desde 3 y 9 en punto: 


í 


Valor total Valor total 


Figura 145 viento valor total 


Medio Valor: los vientos a la misma velocidad, pero desde 1, 2, 4, 5, 7, 8, 10 y 11 en 
punto, tendrán la mitad del efecto medio valor: 


Medio 
valor 


Medio 
valor 


Figura 146 Viento valor medio 


Sin Valor: el movimiento del viento desde las 6 o 12 en punto, tendrán poco o ningún 
efecto sobre el vuelo de la bala. 


J. APRECIACIÓN DE LAS DISTANCIAS PARA LOS TIRADORES DE ALTA 
PRECISION CON MIRAS. 


DISTANCIA | DETALLES QUE SE FACTORES QUE FACTORES QUE 
EN METROS VEN DISMINUYEN LA AUMENTAN LA 
ESTIMACION ESTIMACION 


2105: B010nEs, Luz fuerte y contrastes |Luz débil y los colores 


100 Manos, Oomeas y de colores similares al fondo 
Botas. 
Cara, Casco y : Terreno ondulado y 
200 Botas Terreno uniforme depresiones 
Movimiento de brazos y ss ; 

300 piernas, Arma individual Visión desde arriba Visto desde abajo 
400 Equipo, Mochila, Armas | Sol de frente colores Niebla, Lluvia, Sol de 
colectivas brillantes espaldas 

° ; ; Sol de frente colores Niebla, Lluvia, Sol de 
500 N° de hileras, filas brillantes espaldas 
1.000 lunes ñurmarosos Sol de frente colores Niebla, Lluvia, Sol de 
j p brillantes espaldas 


K. TÉCNICAS PARA TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN 


Antes de analizar las técnicas es importante resaltar algunos parámetros de importancia 
que sirven de iniciativa para el mejor empleo de los equipos de Tiradores de Alta 
Precisión, partiendo de la flexibilidad en su empleo nos permiten realizar operaciones o 
misiones tácticas con objetivos altamente definidos en las reglas de enfrentamiento y en 
el marco legal de los derechos humanos y el derecho internacional humanitario para la 
guerra regular e irregular. 


Como hemos venido recalcando que los Tiradores de Alta Precisión deben aprovechar 
ante todo la sorpresa, evitando reiterar su fuego sobre los mismos objetivos o desde 
idénticas posiciones. En tales casos el enemigo se encontrará desprevenido, 
permitiendo al Tirador de Alta Precisión emboscado elegir su blanco y optimizar su 
intervención. Si por el contrario el enemigo espera la actuación del Tirador de Alta 
Precisión sobre ciertos objetivos o itinerarios, adoptará sus propias medidas de 
seguridad, emboscando tiradores u ocupando posiciones que dominan los itinerarios 
antes de mover sus unidades por ellos. Esta tarea será relativamente fácil por cuanto 


que las posiciones que puede ocupar un tirador de alta precisión no dejan de ser 
evidentes. 


Queda claro, por tanto, que un Tirador de Alta Precisión tendrá pocas posibilidades de 
disparar sin muy graves riesgos sobre un enemigo alertado, constituyendo a lo sumo un 
elemento molesto que obligue a adoptar medidas de seguridad inhabituales. 


Elementos especialmente útiles para detectar la presencia de Tiradores de Alta 
Precisión son las cámaras térmicas. Estas al formar su imagen con el calor desprendido 
por los cuerpos, permiten visualizar perfectamente a un tirador emboscado, con 
independencia del abrigo tras el que se oculta, a pesar de su enmascaramiento, postura 
o condiciones de visibilidad (noche, niebla, lluvia, etc). Solo trajes que impidan reflejar 
exteriormente la temperatura del cuerpo le permitirán al Tirador de Alta Precisión pasar 
inadvertido. 


Otros medios empleados en la localización de objetivos terrestres son los radares y 
sondas sísmicas. Los primeros detectarían al Tirador de Alta Precisión si se encuentra 
en movimiento y desprevenido, pues solo discriminan un objeto por su movimiento. 
Dado que los Tiradores de Alta Precisión se mueven muy sigilosamente en las 
inmediaciones de sus objetivos, aprovechando cualquier protección del terreno o 
vegetación, permaneciendo inmóviles la mayor parte del tiempo, los radares suponen 
una amenaza subsanable. Más sutiles serán las ondas sísmicas que captan las 
mínimas vibraciones del terreno, pasando fácilmente desapercibidas y transmitiendo su 
información a puntos muy lejanos. También, en este caso, la reducida entidad de los 
equipos (normalmente binomios), y lo cauto de su avance, ofrecerán a los Tiradores de 
Alta Precisión ciertas posibilidades de sustraerse a la detención adversaria. 


Como puede deducirse, la clave para acabar con un Tirador de Alta Precisión es su 
localización, lo que no se conseguirá hasta que este no haya intervenido. Por lo tanto la 
genialidad del contra francotirador consistirá a menudo en provocar la actuación de 
aquel, proponiéndole objetivos que tienen su prudencia. Todos estos tipos de acciones 
revisten tanto más valor cuanto debemos considerar que en los conflictos armados la 
situación más habitual es la de frentes estabilizados, constituyendo las acciones 
ofensivas y defensivas hechos puntuales y limitados en el tiempo. 


La guerra es la continuación de la política por otros medios, es la confrontación de 
voluntades y objetivos estratégicos entre dos o más adversarios, la naturaleza y su 
comprometimiento es la base para la definición de conflictos, esto si lo hablamos en 
términos regulares pero desafortunadamente nuestro país se encuentra amenazado por 
flagelos como los grupos generadores de violencia que buscan crear situaciones de 
desorden político, económico y social lo cual contribuye a mantener e incrementar la 
realidad violenta de nuestro país, obligando a que nuestra Fuerzas Militares se 
cohesionen al tiempo que aumentan su preparación en las técnicas empleadas por los 
equipos de Tiradores de Alta Precisión e incrementan el poder ofensivo de las 
unidades de maniobra. 


Los equipos de Tiradores de Alta Precisión se pueden emplear en operaciones 
ofensivas y de repliegue, desarrollan técnicas conducidas en áreas rurales, urbanas y 
semi-urbanas así como en disturbios, control de localidades, técnicas en operaciones 
de seguridad vigilancia y contra francotiradores. 


Antes de profundizar en el empleo es importante recordar que la misión primordial de un 
Tirador de Alta Precisión en el desarrollo de operaciones es apoyar con fuego preciso y 
a largo alcance sobre objetivos fijos, selectivos, móviles o de oportunidad. De esta 
manera el Tirador de Alta Precisión logra neutralizar el objetivo definido sobre las tropas 
enemigas, retarda el movimiento, produce temor en las tropas enemigas, reduce su 
motivación, crea confusión en el desarrollo de sus operaciones e incide en las 
decisiones a tomar. La misión secundaria del Tirador de Alta Precisión es la 
recopilación y transmisión de información sobre el área de operaciones. 


Los oficiales o Suboficiales Jefes de Equipos (JF) deben usar su sentido común e 
imaginación cuando empleen los equipos de Tiradores de Alta Precisión y recordar que 
una operación de francotiradores no puede regirse por un horario estricto, ni puede ser 
un grupo eficiente en posiciones bajo el fuego enemigo, es importante que los equipos 
Tiradores de Alta Precisión se ubiquen en posiciones lo suficientemente lejos del fuego 
enemigo pero, así mismo lo necesariamente cerca para impactar con precisión sobre 
los objetivos más rentables, ante lo anterior: 


Los Tiradores de Alta Precisión deben actuar directamente bajo las órdenes de 
oficiales O suboficiales con experiencia en la guerra. Los equipos deben poder 
seleccionar sus propias posiciones teniendo en cuenta que estas ofrezcan buenos 
campos de disparo y observación, el empleo del número de equipos de tirador de alta 
precisión varia de acuerdo a la duración de la misión, el tipo de operación, el área, la 
cantidad y potencia de fuego del enemigo. 


Los equipos de Tiradores de Alta Precisión, en todo momento a partir del inicio de la 
operación o misión táctica hasta la culminación de la misma, deben permanecer 
infiltrados y en ningún momento se pueden exponer a ser detectados, por esta razón es 
importante tener en cuenta que su desplazamiento es mucho más lento que el del resto 
de la unidad que le presta apoyo, por lo tanto se debe enviar y autorizar su empleo 
antes de cualquier movimiento de la unidad. Los equipos de Tiradores de Alta Precisión 
por estar en todo momento infiltrados e ir delante de las unidades de maniobra son LA 
LUZ DEL COMANDANTE Y LIDER, esto implica un comprometimiento total del resto 
de la unidad por la seguridad física de los equipos de Tiradores de Alta Precisión, 
permitiendo así que los equipos alcancen con mayor facilidad y rapidez las posiciones 
preseleccionadas. 


También es importante considerar que los Tiradores de Alta Precisión deben poseer 
una excelente comunicación entre ellos y las unidades de maniobra, que tanto los 
Tiradores de Alta Precisión, Jefe de los Tiradores de Alta Precisión y los Comandantes 
de las Unidades que se encuentran comprometidos en las operaciones deben conocer 
perfectamente la ubicación de los equipos de Tiradores de Alta Precisión, esto para 


tener claro el mapa operacional, las condiciones y desarrollo de la guerra ya que con 
las informaciones que envían los Tiradores de alta precisión se alimenta la base de 
datos de informaciones para que paralelo a las maniobras que realizan los Tiradores de 
Alta Precisión, estos puedan desarrollar maniobras que canalicen el movimiento 
enemigo de acuerdo a las necesidades tácticas y técnicas. 


Los planes de contingencia para todos los casos (apoyos, heridos, muertos en combate, 
ubicaciones, evacuaciones, abastecimientos, perdida de comunicación, copamientos 
entre otros) deben estar claramente establecidos porque es importante tener en cuenta 
que los equipos o destacamentos se encuentran solos e infiltrados y en muchos casos 
su evacuación o apoyos son supremamente complicados. 


L. TÉCNICAS OFENSIVAS EN GUERRA REGULAR 


Las operaciones ofensivas fueron creadas para regular el avance del enemigo y 
minimizar su capacidad y voluntad de lucha, los Tiradores de Alta Precisión cumplen un 
papel principal en este tipo de operaciones al neutralizar a los comandantes de 
unidades, a los operadores de armas de apoyo y acompañamiento , objetivos que 
amenacen con la integridad de las mismas desviando con fuego preciso el eje de 
avance de las tropas enemigas logrando canalizar la ruta deseada por las unidades de 
maniobra para realizar apoyos a las emboscadas u otro tipo de operaciones y lo más 
importante suministrando información valiosa a los centros de inteligencia y 
comandantes; también participan activamente en las operaciones de guerra irregular. 


HOSTIGAMIENTO 


Propósito: Desgastar e incidir en la voluntad de lucha del enemigo. 
Tipo de operación: En la ofensiva 


Descripción 

Esta técnica la realizan los Tiradores de Alta Precisión buscando con sus disparos 
precisos y esporádicos neutralizar al enemigo retardando así su movimiento, 
produciendo temor en las tropas enemigas, creando confusión en el desarrollo de sus 
operaciones por tener certeza de la presencia de Tiradores de Alta Precisión en el área, 
lo que incide en las decisiones a tomar por parte del enemigo. Los equipos en esta 
técnica: 


° No van muy lejos de las Unidades de maniobra 

° Los destacamentos van livianos de equipo, permitiendo con esto una gran 
movilidad. 

° Los equipos de Tiradores de Alta Precisión de acuerdo como se desarrolla la 
operación se van relevando en forma escalonada, teniendo en cuenta las 
características del terreno, tipo de operación, duración, clima y demás factores 
que puedan incidir en el rendimiento de los Tiradores de Alta Precisión. 

° No se puede sacrificar precisión por seguridad, prima la integridad de los 
Tiradores de Alta Precisión 


° Los equipos de Tiradores de Alta Precisión pueden abandonar este tipo de técnica 
en cualquier momento 

° Todo el personal comprometido en la operación debe tener claro la ubicación de 
los Tiradores de Alta Precisión 

° El Comandante de los Tiradores de Alta Precisión debe mantener comunicación 
constante con los equipos de Tiradores de Alta Precisión para efectos de apoyos 
en todos los aspectos. 


Terreno : En todo tipo de terreno. 


RASTREADOR CAZADOR 

Propósito: Localizar y neutralizar a un objetivo. 
Tipo de operación: Ofensiva. 

Descripción 


En este tipo de técnica se emplean los equipos de Tiradores de Alta Precisión para 
ubicar un objetivo importante, neutralizarlo y asegurarlo con el fin de que las unidades 
operativas ingresen al sector. En esta técnica juega un papel relevante la inteligencia 
técnica y de combate así como el manejo de la reserva, esto por el alto grado de riesgo 
al que se ven enfrentados los Tiradores de Alta Precisión, ya que las unidades 
convertidas en apoyo deben estar a una distancia considerable teniendo en cuenta que 
estas unidades deben estar realizando operaciones o misiones tácticas que desvíen la 
atención del enemigo, en esta técnica los equipos: 


Se infiltran con 48 horas de anticipación antes que las unidades de maniobra. 
Reconfirman, recopilan información sobre la ubicación del enemigo 

Selecciona la posición 

Prepara el disparo de precisión y neutraliza el objetivo de acuerdo a las reglas de 
enfrentamiento 

Realiza control de terreno clave 

Mantiene comunicación frecuente y directa con las unidades convertidas en apoyo 
Prepara la exinfiltración de los TAP 

Asegura el área para el ingreso del apoyo 


Terreno : Todo tipo de terreno 


NEUTRALIZACIÓN Y REPLIEGUE 


Propósito: Eliminar una amenaza determinada y abandonar el área 
Tipo de operación: En la ofensiva 


Descripción 


Esta técnica se emplea para neutralizar un objetivo rentable para la Fuerza como 
Cabecillas, Ideólogos, Comandantes de Grupos, Operadores de armas, vehículos, etc, 
En esta técnica los equipos de Tiradores de Alta Precisión deben estar bajo la vigilancia 
de sus unidades superiores con el fin de brindar una asistencia rápida y oportuna a los 
equipos. Con base en un estudio de inteligencia muy preciso, los equipos de Tiradores 
de Alta Precisión se infiltran con un tiempo considerable, lo que les permite escoger una 
posición principal adecuada así como una alterna previniendo las posibles acciones del 
enemigo, así como cualquier contingencia en la reacción de este. 


e Los equipos de Tiradores de Alta Precisión preparan su equipo especialmente 

e Los equipos de Tiradores de Alta Precisión realizan ejercicios de tiro preparando y 

reconfirmando su céreo 

Se infiltran con 48 horas de anticipación antes que las unidades de maniobra 

Reconfirman información sobre la ubicación del enemigo 

Realizan pruebas constantes de comunicación con su unidad superior 

Las unidades de maniobra continúan realizando sus tareas habituales para 

engañar al enemigo sobre las verdaderas intenciones 

e Los equipos de Tiradores de Alta Precisión realizan estudios de inteligencia técnica 
y de combate en el área 

e Selecciona la posición que ofrezca buen campo de tiro y observación, cobertura y 

encubrimiento 

Prepara posiciones alternas 

Prepara el disparo de precisión y neutraliza el objetivo 

Realiza control de terreno clave 

Realinea y verifica los resultados 

Informa los resultados 

Con planes de contingencia preparados inicia la exfiltración. 


Terreno : Todo tipo de terreno 


TÉCNICAS EN LA DEFENSA 


La defensa principalmente puede emplear un repliegue ofensivo para negarle el acceso 
al enemigo a un área determinada, para contener la fuerza enemiga o para detener su 
avance. En la operación de repliegue ofensivo los Tiradores de Alta Precisión 
sistemáticamente disparan contra objetivos específicos que causarán el mayor daño al 
avance enemigo. Al hacer esto, los Tiradores de Alta Precisión no deben sacrificar 
precisión por velocidad. Contra las fuerzas de choque enemigas, los Tiradores de Alta 
Precisión pueden emplearse eficientemente en los sectores defensivos de un pelotón, 
compañía o batallón. Siempre deben buscar partes altas de difícil acceso por el 
enemigo y tratar de concentrarlo por un determinado eje para permitir a las tropas 


amigas efectuar un repliegue exitoso o en su defecto la reorganización para un 
contraataque. 


Dentro de las operaciones de defensa los equipos de los Tiradores de Alta Precisión 
emplean las siguientes técnicas: 


DISPERSIÓN 


Propósito: Contener el avance enemigo, evitar el acceso a un área determinada y 
facilitar la dispersión de las propias tropas. 


Tipo de operación : En la defensa 


Descripción 


Esta técnica se emplea cuando los estudios de inteligencia no han podido ser tan 
precisos y se ha subestimado la cantidad de enemigo entrado en un combate desigual, 
cuando se han producido choques desproporcionados en personal e infraestructura, en 
este caso los Tiradores de Alta Precisión se convierten en el apoyo principal para las 
unidades que maniobran teniendo consideraciones en sus posiciones las cuales 
deben: 


e Tener áreas que ofrezcan: Mayores campos de observación, mayores campos de 
fuego, buena cobertura y encubrimiento, posiciones alternas y posiciones 
suplementarias. 

e Al emplearse con las Unidades de avanzada los equipos de Tiradores de Alta 
Precisión ocuparán posiciones que: 

e Estén en la retaguardia de unidades de fusileros avanzados para evitar el fuego 
enemigo dirigido contra las mismas. 

e Que estén en terrenos altos proporcionando observación y campos de disparo sobre 
las probables avenidas de aproximación del enemigo. 

e Al emplearse con las unidades de reserva, los Tiradores de Alta Precisión ocuparán 
posiciones que controlen la aproximación más peligrosa al área de guerra y protejan 
áreas de terreno claves en la retaguardia. 

e Defensa de un punto crítico: Cuando apoyan a una unidad en defensa de un punto 
crítico, los Tiradores de Alta Precisión deberán ocupar posiciones que inicialmente 
con la fuerza de cobertura en el lado opuesto del punto critico, puedan mantener el 
contacto con el enemigo. Cuando se ven obligados a retirarse, los francotiradores 
tomarán posiciones altas o a nivel del enemigo ubicándose lo suficientemente lejos 
de los puntos de cruce como sea posible, de acuerdo con sus capacidades de 
observación y campo de disparo. 


Terreno : En todo tipo de terreno 


CIERRE 
Propósito: Detener o regular que el enemigo ingrese en un área predeterminada. 
Tipo de operación : En la defensa 


Descripción 

Esta técnica se emplea cuando se requiere que el enemigo tome una ruta determinada 
de acuerdo a los planes que se tengan previstos con las propias tropas, los estudios de 
inteligencia son muy importantes pues permiten que los equipos de Tiradores de Alta 
Precisión se ubiquen en posiciones claves generalmente buscando que entre el 
enemigo y el alcance del fuego de los Tiradores de Alta Precisión existan obstáculos 
naturales, con esto se regula el avance enemigo y se evita que los equipos sean 
detectados y alcanzados rápidamente. 


En este caso los Tiradores de Alta Precisión se convierten en los reguladores y apoyo 
central, el ataque principal se dirige hacia un flanco, permitiendo que se desarrolle a lo 
largo del frente enemigo. 


En este caso los Tiradores de Alta Precisión: 


Guían a las Unidades de maniobra 

Seleccionan posiciones altas con buenas vías de evacuación 

Seleccionan los objetivos altamente definidos 

Recopilan información sobre la ubicación y actividades del enemigo 

Controlan los puntos claves en el terreno y evitan que el enemigo efectúe ataques 
sorpresivos. 

e Determinan el momento oportuno para atacar 

e  Confirmanr las informaciones recopiladas 


Terreno : Puntos Críticos, vías de escape o repliegue. 


TÉCNICAS DE SEGURIDAD 


En esta técnica los Tiradores de Alta Precisión están comprometidos a ofrecer 
seguridad a personal, instalaciones, o puntos de importancia, en estos casos los 
equipos de Tiradores de Alta Precisión necesitan un grado de comprometimiento y 
disponibilidad total pues se enfrentan a un enemigo terriblemente inesperado como es 
el terrorismo. Se requiere que los todos los elementos que trabajan con coordinación 
con los equipos o destacamentos de Tiradores de Alta Precisión estén frecuentemente 
comunicados para establecer con precisión las áreas de responsabilidad. 


LIMPIEZA DE RUTA O ITINERARIO 


Propósito: Destruir objetivos materiales 
Tipo de operación : En la seguridad 
DESCRIPCIÓN 


Se emplea en operaciones en selva cuando el enemigo sacando provecho de lo denso 
del terreno busca cobertura y encubrimiento en el terreno, vegetación, detrás de troncos 
caídos y árboles gruesos, en este caso los francotiradores, aprovechando el calibre 
de su arma y alcance del proyectil, neutralizan estos obstáculos 


En este caso los Tiradores de Alta Precisión: 


Guían a las Unidades de maniobra 

Seleccionan posiciones altas 

Seleccionan los objetivos 

Destruyen el obstáculo 

Emplean el calibre autorizado para eliminar la amenaza. 


Terreno : Selva o áreas boscosas 


SEGURIDAD EN PROFUNDIDAD 


PROPÓSITO: Suministrar apoyo de fuego a las Unidades que desarrollen 
operaciones 
Tipo de operación : En la seguridad 


Descripción 

Esta técnica se emplea en apoyo a las Unidades que desarrollen operaciones en áreas 
urbanas, semi-urbanas y rurales. En este caso los Tiradores de Alta Precisión se ubican 
en los flancos y retaguardia de las Unidades buscando siempre partes altas que 
garanticen fuego preciso a la tropa en movimiento, los comandantes a todos los niveles 
deben conocer a la perfección la ubicación de los Tiradores de Alta Precisión, así como 
que la comunicación debe ser fluida y constante; en este caso los francotiradores: 


Salen al área de operaciones al tiempo con las unidades de maniobra 

Guían a las unidades de maniobra 

Seleccionar posiciones altas 

Mantienen comunicación constante con las unidades de maniobra, apoyo y 
atrasadas 

e Informa inmediatamente a las unidades de maniobra sobre actividades extrañas 

e  Neutraliza amenazas inminentes 


e En forma alterna con los demás equipos de Tiradores de Alta Precisión cambia de 
posición 
e Avanza con las Unidades 


Terreno : Todo tipo de terreno 
TÉCNICAS DE OPERACIONES ESPECIALES 


Esta son las técnicas que mayor riesgo implican para la integridad física de los equipos 
de Tiradores de Alta Precisión, pues se deben generalmente desarrollar en forma 
aisladas con el mínimo de apoyo en infraestructura logística y operativa; las 
informaciones de inteligencia que se tienen son limitadas, y por lo general se 
desarrollan en áreas hostiles en todos los aspectos, los estudios previos no son 
completos lo que implica que los Tiradores de Alta Precisión deben complementar la 
inteligencia de combate mediante reconocimientos ofensivos y evitar el contacto con el 
enemigo hasta alcanzar el objetivo principal. 


NEUTRALIZACIÓN DE OBJETIVOS SELECTIVOS 


Propósito: Neutralizar objetivos planeados y seleccionados. 
Tipo de operación: Operaciones especiales 


Descripción 


Los Tiradores de Alta Precisión pueden ofrecer fuego preciso para el caso que se 
requiera destruir objetivos específicos. El propósito es mover rápidamente a las 
unidades de Tiradores de Alta Precisión para que puedan iniciar el ataque sobre los 
objetivos preselecciónados y que las unidades puedan continuar el ataque y tomar lo 
más pronto posible el objetivo planeado. Antes de realizar el ataque , los equipos de 
Tiradores de Alta Precisión reciben la información adecuada por parte del Jefe, inician 
su desplazamiento hacia el objetivo realizando con las unidades de maniobra medidas 
de engaño sobre su ruta, en un lugar preestablecido inician solos su infiltración 
manteniendo contacto directo con las unidades convertidas en ese momento de apoyo, 
al encontrar la posición adecuada y ordenada toman posiciones en las partes altas y de 
las cuales se pueda observar el área completa donde se efectuará el disparo. 


La observación de alguna actividad enemiga se comunicará oportunamente al superior 
inmediato. Posterior al ataque los equipos de Tiradores de Alta Precisión apoyan la 
operación mediante la observación y vigilancia constante del área y tropas 
comprometidas lo que permitirá realizar fuego preciso y esporádico de apoyo. 


En este caso el Tirador de Alta Precisión 
e Prepara su material 


e Realiza céreo y verificación de su arma 
e Consolida toda la información disponible 


Tiene en cuenta los factores METT 

Realiza infiltración hacia el área general 

Mantiene constante comunicación 

Realiza reportes de acuerdo a requerimientos 
Estudia frecuentemente los planes de contingencia 
Informa a las unidades de maniobra sobre su ubicación 
Selecciona posiciones 

Selecciona posiciones alternas 

Selecciona el objetivo 

Solicita autorización 

Neutraliza la amenaza 

Verifica el resultado de su disparo 

Inicia exinfiltración de los TAP 

Asegura el área para el ingreso de otras unidades 


Terreno : Todo tipo de terreno 


TÉCNICA CONTRA FRANCOTIRADORES 


PROPÓSITO Neutralizar francotiradores del enemigo. 
Tipo de operación: Operaciones especiales Esta técnica se emplea en todo tipo 
de operaciones (Ofensivas, Defensivas y especiales) 


Descripción 

La técnica contra-francotiradores se emplea para neutralizar la acción de los 
francotiradores enemigos. El Comandante encargado del empleo de Tiradores de Alta 
Precisión y los equipos de Tiradores de Alta Precisión debe participar en el 
planeamiento de estas operaciones muy cuidadosamente. Este es un combate entre 
dos efectivos altamente entrenados, y en la cual cada uno conoce las capacidades y 
limitaciones del otro. 


El primer análisis es el grado de amenaza que representan los francotiradores 
enemigos, para hacer esto, el jefe de los Tiradores de Alta Precisión determina si ha 
recibido de la unidad de avanzada información respecto a: 


e Observaciones de soldados enemigos usando uniformes de camuflaje especial. 

e Observaciones de soldados enemigos portando fusiles de cañón largo, mira 
telescópica y cerrojo rígido, o portando armas en cajas o estuches especiales. 

e Bajas claves en las propias tropas, tales como comandantes de pelotón, compañía, 
oficiales superiores, operadores de armamento especial; esto en forma repentina y 
de un solo disparo. 

e Observación del reflejo de lentes ópticos especiales. 

e Observación de grupos pequeños de enemigos (de 1 a 3 hombres). 


Descubrimiento de vainillas de calibre 7,62X54R mm. 
Una vez ratificados los interrogantes anteriores se procede a realizar un 
planeamiento para realizar operaciones contra francotiradores enemigos con esto: 


En el planeamiento para una operación contra-francotiradores, una vez que se ha 
determinado que un francotirador enemigo está en el área, se debe establecer el mejor 
método para eliminarlo. Para hacer esto, debe: 


Recopilar información 

Establecer las horas de los últimos sucesos 

Localizar las áreas atacadas por el francotirador enemigo y las áreas en que se 
observaron los francotiradores enemigos 

Recopilar cualquier evidencia de la presencia de francotiradores enemigos (vainillas, 
elementos, equipo, etc.) 

Los equipos evalúan la información recopilada para determinar los patrones o 
rutinas que el francotirador enemigo haya establecido. 

Los equipos deben estudiar mapas, fotografías, rutinas y rutas para determinar los 
patrones de movimiento del francotirador enemigo. 

Debe pensar y tratar de actuar como el francotirador enemigo, analizando las 
propias tropas y cómo actuaría. 

Planear acciones. 

Una vez que se identifica un perfil, los equipos de Tiradores de Alta Precisión 
determinan la mejor posición y el mejor momento y lugar para atacar al francotirador 
enemigo. 


El Comandante de Tiradores de Alta Precisión también debe prever y solicitar las 
siguientes acciones: 


Establecer las rutas de las propias tropas y de los francotiradores enemigos. 
Solicitar apoyo de fuego con las unidades aéreas y de artillería. 

Si fuera necesario solicitar apoyo de fuego adicional 

Solicitar apoyo de las unidades de maniobra para canalizar o emboscar al 
francotirador. 

Solicitar grupos de Tiradores de Alta Precisión adicionales para el apoyo de fuego 
mutuo. 

Usar señuelos propios en las áreas de combate con el fin de engañar al 
francotirador enemigo y obligarlo a divulgar su posición. Un ejemplo de esto sería 
usando un uniforme “ghillie” para crear un francotirador ficticio, emplazándolo en un 
área semicubierta con elementos que produzcan leves destellos para atraer la 
atención y fuego del francotirador enemigo. Esto le dará al francotirador una 
oportunidad para detectar la posición del enemigo. 

Solicitar que todos los elementos estén en posición para apoyos futuros 


Durante una operación contra-francotiradores, los equipos debe mantenerse al margen 
de la guerra que se vive a su alrededor y concentrarse en su objetivo, para esto deben 
tener algunas consideraciones importantes como cuando un francotirador enemigo 


opera en el área de una unidad amiga, los equipos de Tiradores de Alta Precisión 
amigos deben usar algunas medidas pasivas para defenderse contra el fuego del 
francotirador. Estas medidas incluyen: 


e Evitar actividades rutinarias como horas de comida y descanso, abastecimiento, 

mantenimiento a su equipo, etc. 

Realizar reuniones en horas de limitada visibilidad y en áreas cubiertas 

Cubrir y ocultar todo el equipo especial. 

Incrementar la observación y escucha 

Las Unidades de maniobra deben buscar elementos como vainilla y materiales 

de camuflaje, etc. 

e No debe aparentar que tiene conocimiento de la existencia de un francotirador 

e No debe pasar desapercibida la presencia de una mujer. El 50% de 
francotiradores en los países del tercer mundo son mujeres. 

e Las Unidades de maniobra en sus puestos de observación y escucha no deben 
hacer caso omiso si ven a una mujer portando un fusil con mira telescópica, ella 
constituye una amenaza mortal. 


CAZA RETÉN 

Propósito: Localizar y neutralizar objetivos de oportunidad 
Tipo de operación : Operaciones especiales 

Descripción 


La técnica de Caza Retén se emplea para localizar y en apoyo a otras unidades realizar 
fuego preciso y de largo alcance con el fin de neutralizar elementos que desarrollan 
acciones de terrorismo. En este caso los equipos de Tiradores de Alta Precisión se 
encuentran ubicados en un área general donde se puede establecer que se están 
desarrollando este tipo de atentados, a orden los equipos de Tiradores de Alta Precisión 
se desplazan infiltrados hasta alcanzar posiciones adecuadas para lograr un apoyo de 
fuego preciso buscando neutralizar objetivos específicos, asegurar el área, permitir el 
ingreso de la tropa, evitar el repliegue del enemigo consolidando con esto el objetivo, 
los equipos : 


Establecer claramente su misión 

Se mantienen infiltrados 

Solo realizan desplazamiento en la noche 

Cambian a diario de posición 

Para pernoctar buscar puntos difíciles 

En su desplazamiento al objetivo debe evitar los puntos naturales del terreno 
Debe evitar áreas urbanas 

Debe llegar por partes altas 

Debe establecer su posición sin delatarla 

Solo dispara a orden y sobre blancos rentables 


Prima la seguridad sobre cualquier consideración 
Deben iniciar repliegue una vez se consolide el objetivo. 


Terreno : Carreteras o vías de primer, segundo y tercer orden. 


TÉCNICA DE RESCATE Y EVACUACIÓN DE HERIDOS 


Propósito: Apoyar con el binomio de francotirador el rescate y evacuación de 
heridos en áreas de aniquilamiento 


Tipo de operación : Operaciones especiales 


Descripción 


La técnica de rescate y evacuación de heridos se emplea para apoyar a la sección de 
rescate previamente organizada en las unidades de combate. La misión del binomio o 
equipo de Tiradores de Alta Precisión en apoyo de las unidades durante situaciones de 
crisis en el área de combate, consiste en aplicar las técnicas de contra francotirador 
para neutralizar la acción de francotiradores del enemigo. 


El enemigo en sus emboscadas implementa el uso de Tiradores de Alta Precisión para 
ocasionar bajas a la unidad militar que se presta a auxiliar los heridos que no pueden 
salir del área de aniquilamiento o zona de muerte. Cuando una unidad es emboscada 
por el enemigo que emplea francotiradores, el procedimiento a seguir empleando 
Tiradores de Alta Precisión es el siguiente: 


El binomio o equipo de Tiradores de Alta Precisión se encuentra en apoyo directo de 
la sección de rescate, organizada así: un equipo de rescate (dos camilleros y un 
enfermero de combate) y un equipo de Seguridad (dos soldados fusileros dotados 
con granadas de humo). 

El equipo de Tiradores de Alta Precisión se ubica para observar y localizar al 
francotirador enemigo. 

El equipo de rescate identifica ruta de evacuación y prepara material de evacuación: 
chalecos antibalas, casco kevlar, camilla, equipo de primeros auxilios, equipo de 
comunicación y gafas. 

El Comandante de la unidad ordena con una escuadra organizar base de fuego para 
aferrar al enemigo y proteger la zona de muerte. 

El resto de la unidad de combate continúa desarrollando la situación: maniobra 
fuego y movimiento. 

El equipo de seguridad lanza granadas de humo sobre la zona de muerte para 
reducir visibilidad del enemigo y proteger la entrada y salida del equipo de rescate. 

El equipo de rescate hace aproximación y entra a la zona de muerte tan pronto el 
equipo de francotirador despeja el área de Tiradores de Alta Precisión enemigos. 
Durante la evacuación todo el poder de fuego de la unidad, a orden del comandante 
debe estar encaminado a cubrir la salida del equipo de rescate de la zona de 
muerte. 


00 — 01 - 05 
COMANDO 


E. SEGURIDAD 
02 FUSILEROS 


02 CAMILLEROS 01 
ENFERMERO 


Figura 147 Seccion de Rescate 


Terreno : La técnica de evacuación y rescate se puede emplear en cualquier tipo de 
terreno y circunstancia. Es vital reconocer rápidamente la ruta de rescate y evacuación. 


15. OBSERVACIÓN Y SELECCIÓN DE OBJETIVOS 


Los Tiradores de Alta Precisión deben poder detectar, identificar, describir y localizar el 
personal y equipo enemigo en el campo de batalla. Para hacer esto debe desarrollar 
buenas técnicas de observación, la cual es un proceso planeado y sistemático para 
vigilar un área que permita detectar la presencia o actividades enemigas. Es una tarea 
continua que se debe efectuar cada minuto que el grupo de Tiradores de Alta Precisión 
está en posición, no hacerlo puede resultar en que el enemigo se presente o produzca 
un indicador de objetivo justo en el momento en el que el grupo no está observando el 
área. Mientras observa un área objetivo, el Tirador de Alta Precisión efectuara dos tipos 
de búsqueda, improvisada y detallada. 


a. La búsqueda improvisada constituye la primera fase de observación del área objetivo 
y el observador lo efectúa desde el momento en que el grupo ocupa la posición de 
disparo. La búsqueda improvisada se hace mediante vistazos breves con binoculares 
sobre puntos específicos, rasgos de terreno u otras áreas que pueden ocultar al 
enemigo. El área más cercana a la posición del francotirador se debe observar primero, 
puesto que esta representa la amenaza más inmediata. El observador entonces se 
concentra en puntos más lejanos, hasta que haya observado el área entera. El 
observador solo usará la mira telescópica M49, que le dará una vista detallada del área 
objetivo, cuando ve o sospecha que ve un objetivo. La mira telescópica no se debe usar 
para observar el área entera, debido a que con su limitado campo de vista tomaría 
demasiado tiempo para observar el área y el poder de aumento causaría fatiga visual 
antes que los binoculares. 


b. Después de que se haya completado la búsqueda improvisada, el observador 
entonces efectuará una búsqueda detallada del área que constituye una observación 
más completa del área objetivo, usando rastreos en arcos de 180 grados por 50 metros 
de profundidad, trasladando cada rastreo por lo menos 10 metros, para asegurar que el 
área entera se haya observado. Así como con la búsqueda improvisada, el observador 
iniciará la búsqueda en el área más cerca de la posición del grupo de Tiradores de Alta 
Precisión. 


c. Este ciclo de una búsqueda improvisada seguida por una búsqueda detallada se 
debe repetir de tres a cuatro veces. Esto permite que el francotirador se familiaricé con 
el área; y con cada rastreo observará mas detalladamente determinados puntos en el 
área. Después de las búsquedas iníciales, el observador debe observar el área usando 
una combinación de ambos tipos de búsqueda. Mientras el observador efectúa las 
búsquedas iniciales del área, el francotirador debe anotar los rasgos prominentes, 
puntos de referencia y distancia en una tarjeta de disparo. Los miembros del grupo 
deberán alternar la tarjeta de observación cada 30 minutos. 


d. El grupo de Tiradores de Alta Precisión anotará cualquier objetivo observado en el 
área para su futura referencia. La anotación de los tipos y ubicación de los objetivos en 
el área ayudará al grupo a determinar cuales objetivos atacar. El Tirador de Alta 
Precisión debe poder seleccionar objetivos claves cuya pérdida causará el mayor daño 
al enemigo en una situación dada. Los Tiradores de Alta Precisión también deben 
considerar el uso de fuego indirecto sobre los objetivos. Algunos objetivos, debido a su 
tamaño o posición, se pueden atacar mejor con fuego indirecto. El Tirador de Alta 
Precisión puede usar el fuego indirecto para ocultar los disparos desde su posición o 
para cubrir su repliegue después de atacar a un objetivo. Cuando selecciona los 
objetivos claves, el francotirador debe considerar los siguientes factores: 


Amenaza al Tirador de Alta Precisión el Tirador de Alta Precisión debe considerar el 
peligro que representa el objetivo. Esto puede ser una amenaza inmediata, tal como un 
elemento enemigo que se encuentra con la posición del francotirador, o una amenaza 
futura, tal como grupos de francotiradores o grupos de rastreo enemigos con perros. 


Probabilidad de acertar el objetivo con el primer disparo el Tirador de Alta 
Precisión debe determinar la probabilidad de acertar el objetivo con el primer disparo, 


considerando lo siguiente: 


Distancia al objetivo 

Dirección y velocidad 

Visibilidad del área objetivo 

Tamaño expuesto del objetivo 

Tiempo que el objetivo esta expuesto 

Velocidad y dirección del movimiento del objetivo 


Identificación del objetivo el Tirador de Alta Precisión debe estar seguro de que el 
objetivo que está considerando, es en efecto el objetivo que desea atacar. Este debe 
estar definido dentro de las reglas de enfrentamiento en un marco legal de los Derechos 
Humanos y el Derecho Internacional Humanitario. 


Impacto del objetivo sobre el enemigo el Tirador de Alta Precisión debe considerar 
el impacto que la eliminación del objetivo tendrá sobre la capacidad de combate del 
enemigo. Debe determinar que el objetivo, es en realidad el que causará mayor daño al 
enemigo. 


Reacción del enemigo al fuego del Tirador de Alta Precisión el Tirador de Alta 
Precisión debe considerar la reacción del enemigo una vez que haya hecho el disparo. 


El Tirador de Alta Precisión debe estar preparado para las acciones del enemigo, tales 
como el fuego indirecto y rastreo del área. 


Impacto sobre la misión en general_el Tirador de Alta Precisión debe considerar el 
efecto del encuentro sobre la misión en general. La misión puede incluir tareas de 
recopilación de inteligencia por cierto periodo y al disparar, no solo alterará al enemigo 
de su presencia si no que puede interrumpir su misión si se tiene que mover de su 
posición como resultado del encuentro. 


e. Los objetivos claves de personal se pueden identificar mediante sus acciones o 
manierismos, posiciones dentro de la formación, rango o insignias y equipo portado; 
también pueden incluir sistemas de armas y equipo, algunos ejemplos de este tipo de 
objetivos incluyen: 


1. Tirador de Alta Precisión los Tiradores de Alta Precisión objetivos principales 
para un grupo de francotiradores. El francotirador enemigo no solo representa 
una amenaza a las fuerzas amigas, es el enemigo natural del Tirador de Alta 
Precisión y puede perseguirlo usando las mismas técnicas. La naturaleza 
transitoria del francotirador es la razón por la cual se debe atacar, puede no verlo 
de nuevo. 

2. Grupos de rastreo con perros los grupos de rastreo con perros representan 
una gran amenaza a los grupos de Tiradores de Alta Precisión y a otros grupos 
especiales que pueden estar en el área. Es muy difícil engañar el olfato de un 
perro entrenado, y por lo tanto, se debe eliminar al grupo. Cuando se ataca a un 
grupo de rastreo con perros, el Tirador de Alta Precisión debe eliminar primero al 
entrenador del perro. Esto confunde al perro y los otros miembros del grupo 
pueden no ser capaces de controlarlo. 

3. Exploradores ` los exploradores son observadores diestros y proporcionan 
información valiosa acerca de las unidades amigas. Esto, además de su 
capacidad para controlar fuegos indirectos, los hace sumamente peligrosos en el 
campo de batalla. Se deben eliminar. 

4. Oficiales (militares y políticos) los oficiales constituyen otro objetivo clave para 
el Tirador de Alta Precisión. La perdida de oficiales claves en algunas fuerzas 
afecta su capacidad de operación tanto que pueden resultar tan desorientados 


que no puedan coordinar un esfuerzo por varias horas. Este objetivo es dado en 
el marco de guerra regular y representa una amenaza 

5. Suboficiales la perdida de suboficiales no solo afecta la operación de una 
unidad si no también la moral del personal subordinado. 

6. Comandantes y operadores de vehículos se pueden utilizar muchos vehículos 
al eliminar su comandante u operador. 

7. Personal de comunicación en algunas fuerzas, solo el personal altamente 
adiestrado sabe como operar varios tipos de radios. La eliminación de este 
personal puede seriamente entorpecer la red de comunicaciones enemigas. 

8. Dotaciones de armas la eliminación de las dotaciones de armas reduce la 
cantidad de fuego sobre las tropas amigas 

9. Lentes ópticos en los vehículos el personal que ocupa los vehículos blindados 
solo puede observar a través de lentes ópticos. El Tirador de Alta Precisión 
puede inutilizar el vehículo mediante la destrucción de estos sistemas. 

10.Equipo de comunicación y radar una cartucho bien dirigida puede dañar 
completamente un sistema de radar o de comunicaciones de valor táctico. 
Además, solo el personal altamente adiestrado puede reparar estos sistemas en 
posición. La eliminación de este personal puede tener un gran impacto sobre las 
capacidades de reparación en campaña del enemigo. 

11.Sistema de armas se pueden utilizar varias armas de alta tecnología, 
especialmente los sistemas dirigidos por computadora, con un cartucho en la 
parte del sistema que controla el arma. 


REGISTROS DE INFORMACIÓN 


La misión secundaria del Tirador de Alta Precisión es recopilar y enviar información. 
Para efectuar esto, el francotirador no solo debe ser un buen observador si no que 
también debe poder comunicar la información recopilada con precisión. El francotirador 
anota esta información en las tarjetas de disparo, bosquejos de campaña y registro de 
observación. 


Tarjeta de Tiro. La tarjeta de disparo representa el área objetivo, dibujando a vista de 
pájaro con anotaciones indicando las distancias a través del área. El apéndice G 
contiene un formulario reproducible de la tarjeta de disparo. Esta forma le da al Tirador 
de Alta Precisión una rápida referencia de alcance y un medio para anotar las 
posiciones de los objetivos debido a que contiene líneas de distancia impresas. Esto le 
da a los miembros del grupo una rápida referencia para localizar los objetivos. Por 
ejemplo: “la intersección en el sector A” una tarjeta de disparo de campaña se puede 
preparar en cualquier papel que el grupo tiene disponible. La posición del Tirador de 
Alta Precisión y las distancias a los objetos prominentes y rasgos de terreno se deben 
anotar en la tarjeta, no hay un alcance máximo en estas tarjetas debido a que el 
francotirador también puede anotar los objetivos para el fuego indirecto en los mismos. 
La información contenida en ambas tarjetas incluye: 


a. Nombre y método para obtener el alcance 
b. Limites a la izquierda y derecha del área de ataque 
c. Rasgos del terreno, caminos y estructuras principales 


d. Ajustes de alcance, elevación y corrección-dirección requeridos a varias 
distancias 

e. Distancias a trabes del área 

f. Temperatura y dirección (tache la previa entrada cuando la temperatura, 
dirección o velocidad del dirección cambian) 

g. Punto de referencia del objetivo (PRB) (azimut, distancia y descripción) 


TARJETA DE TIRO TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 
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Figura 148 Tarjeta de Tiro 


h. Se usa un bosquejo de campaña para anotar la información acerca de un área 
en general, rasgos de terreno o estructuras artificiales que no están 
representados en una carta. Los bosquejos proporcionan a las secciones de 
inteligencia una imagen detallada de un área u objeto que de otra manera no se 
podrían obtener. Estos bosquejos no solo permiten que el observador vea el 
área desde diferentes perspectivas sino también proporcionan detalles tales 
como el tipo de cerca, número de alambres telefónicos, profundidad de arroyos, 
etc. Hay dos tipo de bosquejos de campaña : el bosquejo panorámico y 
topográfico 


(1) Bosquejo panorámico. Un bosquejo panorámico es la representación de un área u 
objeto dibujada a escala con información detallada obtenida por el Tirador de Alta 


Precisión acerca del área o estructura artificial. La información contenida en un bosque 
panorámico incluye: 


e Coordenadas de cuadriculado de la posición del Tirador de Alta Precisión. 
e Azimut magnético a través de bosquejo 

Nombre y número del bosquejo. 

Sección de comentarios. 

Nombre y rango. 

Fecha y hora. 

Condiciones meteorológicas. 


(2) Bosquejo topográfico. Un bosquejo topográfico es la representación de un área 
dibujada a escala a vista de pájaro. Le da al francotirador un método para describir 
grandes áreas y a la vez señala con suficiente exactitud las distancias y los azimut entre 
los rangos principales. Este tipo de bosquejo se usa para describir sistemas de 
caminos, flujos de arroyo o ríos u obstáculos naturales o artificiales. El bosquejo 
topográfico también se puede usar como un calco sobre la tarjeta de disparo. La 
información contenida en un bosquejo topográfico incluye: 


Coordenadas de cuadriculado de la posición del francotirador. 
Limites a la derecha e izquierda con azimut. 

Referencia de retaguardia con azimut y distancia. 

Punto de referencia en el objetivo (PRB). 

Nombre y número del bosquejo. 

Nombre y rango. 

Fecha y hora. 

Condiciones metereologicas y visibilidad. 


(3) Trazado de bosquejos. Así como con todo dibujo, la habilidad artística es un 
beneficio, pero cualquiera puede dibujar bosquejos satisfactorios con suficiente práctica. 
Las siguientes pautas se deben usar al dibujar los bosquejos: 


(a) Se debe dibujar el área entera antes de incorporar los detalles. El Tirador de Alta 
Precisión primero debe determinar los límites del bosquejo. Luego debe dibujar los 
objetos grandes, tales como las lomas, montañas o perfiles de edificio grandes, solo 
se debe incorporar los detalles después de dibujar los objetos grandes. 


(b) Se deben usar formas comunes para ilustrar los objetos comunes. El 
francotirador no debe dibujar cada árbol, arbusto en hilera o líneas de bosque 
exactamente. No se debe concentrar en los detalles hasta que estos tengan un valor 
táctico. 


(c)Se debe dibujar en perspectiva; usando puntos desvanecedores. Para lograr esto, el 
Tirador de Alta Precisión debe reconocer los puntos desvanecedores del área que 
ha de dibujar. Las líneas paralelas horizontales en el uso se desvanecen en un 
punto sobre el horizonte, las líneas paralelas en el suelo que se inclinan hacia abajo, 
en dirección opuesta el observador, se desvanecen en un punto debajo del 
horizonte. Las líneas paralelas en el suelo que se inclinan hacia arriba, en dirección 
opuesta al observador, se desvanecen en un punto arriba del horizonte. Las líneas 
paralelas en el suelo que se disminuyen a la derecha se desvanecen al lado derecho 
y hacia la izquierda en el lado izquierdo. 


El registro. El registro de observaciones es un registro escrito en orden cronológico de 
todas las actividades y sucesos que han ocurrido en el área del grupo de Tirador de Alta 
Precisión. Se usa con los bosquejos de campaña y tarjetas de disparo, los cuales dan al 
comandante y personal de inteligencia información acerca de la apariencia del área. 
Además de proporcionar un registro preciso de las actividades en el área, la información 
contenida en el registro de observación incluye: 


Coordenadas de cuadriculado de la posición del Tirador de Alta Precisión. 
Nombre del observador. 

Fecha y hora de observación y visibilidad. 

Número de página y número total de páginas. 

Número de serie, hora de coordenadas de cuadriculado de cada suceso. 
Suceso que ha ocurrido. 

Acción tomada 


ANEXO A 


FUSILES UTILIZADOS POR LOS FRANCOTIRADORES EN EL MUNDO. 


GUERRA ARTICA 


TIPO: Pistola de precisión 


ass MUNICIÓN: 7,62 N (5D6 +2) 
SPO DIS . CONFIABILIDAD: MUY BUENO 
CARGA: 5 ALCANCE: 800 METROS 
CADENCIA: 1 REFERENCIA: 2021 CYBERPUNK 
DURACIÓN: 127 CM 
PAÍS: REINO UNIDO 


ARCTIC SPEIALEMENT LA GUERRA ESTÁ DISEÑADA PARA FUNCIONAR CON UNA 
TEMPERATURA DE 40 ° C °. ES FACIL DESMONTABLE Y SE SUMINISTRA CON UN 
MALETIN ESPECIALES PARA EL TRANSPORTE DE MUNICIONES ADICIONALES. 


Al L96 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN MUNICIÓN: 7,62N (5D6+2) 
PRECISIÓN : +3 CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
DISPONIBILIDAD ALCANCE: 800 METROS 
SIMULACIÓN: NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
CARGA : 5 LONGITUD: 127 CM 
CADENCIA: 1 PAÍS: REINO UNIDO 


ARMALITE AR10 


TIPO: FUSIL DE PRECISIÓN 


: l MUNICIÓN : 762N (5D6+2) 
PRECISION : +2 CONFIABILIDAD: STANDARD 
DISPONIBILIDAD: l 
RETS ÓN ALCANCE: 600 METROS 

: REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
DISSIMULABLE 
LONGITUD: 111 CM 
CARGA : 20 ASUS 
CADENCIA : 2 | PAÍS: 


| ESTE FUSIL VIENE CON SILENCIADOR 


| ARMALON PR | 


TIPO : FUSIL DE PRÉCISIÓN MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
PRÉCISION : +4 CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
DISPONIBILIDAD: ALCANCE: 1000 METROS 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
CARGA: 10 LONGITUD: 108 CM 


CADENCIA: 1 PAÍS: REINO UNIDO 


O A A O A A A A a aaa 
REMINGTON BASADA EN LA PR 700 Y ES UNA VERSION MEJORADA DE LA 
COMPETENCIA. TAMBIEN LA ACEPTACION DE LOS CARGADORES DE 20 
CARTUCHOS 


BERETTA SNIPER 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN |MUNICIÓN: 7,62N (5D6+2) | 
PRECISIÓN : +3 CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
DISPONIBILIDAD: ALCANCE: 1000 MÈTROS 
SIMULACIÓN: NON DISSIMULABLE ||| REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
CARGA: 5 LONGITUD: 116 CM 
CADENCIA: 1 PAÍS : ITALIA 


ESTA FUSIL DE PRECISIÓN ESTÁ EQUIPADO CON UNA ARMÓNICA BALANCIEUX 
QUE REDUCE LAS VIBRACIONES EN EL CAÑON DE TIRO. 


COLT M16 SDM 


STE == —— 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN [MUNICIÓN : 5,56 (4D6) 
PRÉCISION : +2 CONFIABILIDAD: STANDARD 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 600 METROS 


SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
CARGA : 20 LONGITUD : 110 CM 
CADENCIA : 2 PAIS : USA 


LA M16 SDM (ESCUADRÓN DESIGNADO MARKSMAN) M16 ES SÓLO UN 


MODIFICADO PARA AUMENTAR SU PRECISIÓN. TAMBIÉN INCLUYE UN CAÑON 
EXACTO CON BIPODE AJUSTABLE, UN REFRACTOR Y ESTANDAR. HA SIDO LA 
SUSTITUCIÓN DE UN ACCESORIO AL FERROCARRIL. 


CZ 700 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON 
DISSIMULABLE 

CARGA : 10 

CADENCIA : 1 


VISIÓN NOCTURNA 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN ; +3 
DISPONIBILIDAD : 
[SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
[CARGA : 10| 
[CADENCIA : 1 


FUSIL DE PRECISIÓN DERIVADA DE AK-47, MUY EFICAZ A LARGO ALCANCE. 
VIENE CON BAYONETA, SISTEMA FERROVIARIO PARA EL OPTICO. EL SEGUNDO 
REPRESENTA LA ILUSTRACIÓN SVD-S, LA VERSION MAS MODERNA CON EL 
CANON LIGERAMENTE MÁS CORTO ESTA EQUIPADA CON UN APARATO DE 


MUNICIÓN :  7,62N  (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
ALCANCE 1000 MÈTROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 121 CM 


PAÍS : CHECOSLOVAQUIA 


—— — O —  — O 
DRAGUNOV SVD 


MUNICIÓN : 7,62X54 MM (6D6) 
(CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
¡ALCANCE : 1000 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
¡LONGITUD : 122 CM 
¡PAÍS : URSS 


ERMA SR-100 | 


DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 1 


ALCANCE : 1000 METROS 
REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 126 CM 


PRECISION : +4 CONFIABILIDAD: TRES ONE 
PAÍS : ALEMANIA 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) E 3 


PRECISIÓN : +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA:5 
CADENCIA : 1 


CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 900 METROS 
REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 112 CM 


x TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN | 
| | 
| | PAÍS : BELGICA 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) | 
| 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON 
DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 1 


CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
ALCANCE : 1000 MÈTROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 | 
LONGITUD : 120 CM | 
PAÍS : FRANCIA 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) | 


HECKLER & KOCH G3-SG1 I 


LA SG1 ES EXACTO AL G3 VIENE CON UN BIPODE. | 


HECKLER 8 KOCH 


e TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN ° MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) x 
PRÉCISION : +2 CONFIABILIDAD: TRËS BONNE 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 600 MËTROS 
SIMULACIÓN : NON REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
DISSIMULABLE LONGITUD : 102 CM | 
CARGA : 10/20 PAÍS : ALEMANIA 
CADENCIA : 2/3/20 


° TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
PRECISION:+3 ` ALCANCE : 800 METROS 
DISPONIBILIDAD : REFERENCIA: CYBERPUNK 
SIMULACIÓN : NON 2021 
DISSIMULABLE LONGITUD : 116 CM 
CARGA : 5/20 PAÍS : ALEMANIA 
CADENCIA : 2 


90 MSG VIENE CON BIPODE AJUSTABLE ALA VISTA ESTÁNDAR ACEPTA LA CARGAS 20 
CARTUCHOS PERO DE 5 SON MAS COMUNES. 


HECKLER & KOCH PSG1 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 


PRECISION : +3 CONFIABILIDAD: TRES BONNE 

DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 800 METROS 

SIMULACION : NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
| 


CARGA : 5/20 | LONGITUD : 121 CM 


I 
I 
I 
I 
MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
I 
I 
I 


| CADENCIA : 2 | | PAÍS : ALEMANIA | 


I 
; 
MUNICIÓN : 7,62X37 MM (4D6) | 
CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE | 
| 


| 
| ALCANCE : 600 METROS 
H REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN l 
| PRECISIÓN : +2 | 
DISPONIBILIDAD : | 


SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


LONGITUD : 115 CM 
PAÍS : ALEMANIA 


| FUSIL DE PRECISIÓN SILENCIOSO. 


| IMI GALIL MARKSMAN 


e TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN ° MUNICION : 5,56 (4D6) | 
PRECISIÓN : +2 CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 600 MÈTROS | 
SIMULACIÓN : NON REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 | 
DISSIMULABLE LONGITUD : 108 CM | 
CARGA : 35 PAÍS : ISRAÉL 
CADENCIA : 2/35 


LA MARKSMAN GALIL ARM ES VARIADA EN UN ARMA DE PRECISIÓN. BIPODE 
AJUSTABLE Y UN RIEL PIKATINI PARA EL SISTEMA OPTICO QUE PUEDE ADAPTARSE A 
CUALQUIER TIPO DE VISTA, APARATOS DE VISION NOCTURNA. 


IMI GALIL SNIPER | 


e TIPO : FUSIL DE + MUNICIÓN : 7,62N 
PRECISIÓN (5D6+2) I 
PRECISIÓN : +3 CONFIABILIDAD: TRËS BONNE 


PSG ES LA VERSIÓN DE MSG-90 PARA LA POLICÍA. 
HECKLER 8: KOCH SL9-SD 


[DISPONIBILIDAD : 
[SIMULACIÓN : NON 
[DISSIMULABLE 
[CARGA : 20 
[CADENCIA : 2 


[ALCANCE : 800 METROS 
[REFERENCIA: CYBERPUNK 
(2021 

[LONGITUD : 112 CM 

po : ISRAËL 


EL IMI SNIPER ES UNA VERSIÓN MODIFICADA DEL FUSIL GALIL AR. CON BIPODE 


AJUSTABLE, CULATA DE MADERA, INCLUYENDO UNA VERSIÓN ESTÁNDAR DE VISIÓN 
INFRARROJA Y NOCTURNA. TAMBIÉN ES POSIBLE ADAPTAR UN SILENCIADOR. 


IMI STAR-21 | 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +2 

DISPONIBILIDAD : 

SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 30 

| CADENCIA : 2/3/30 


KNIGHT"S ARMAMENT SR-25 


| MUNICIÓN : 5,56 (4D6) 
CONFIABILIDAD: TRÉS BONNE 
ALCANCE : 600 METROS 
PRIX : 850 EB 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 72 CM 
| PAÍS : ISRAËL 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 20 
CADENCIA : 2 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 600 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 112 CM 
PAÍS : USA 


M21 


| 

| 

z 

| VERSION DE PRECISION DU TAR-21. 
I 

| 

I 


| TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN |!!! 
PRECISIÓN : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 


REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 112 CM 
PAÍS : USA 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 5 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 109 CM 
PAÍS : USA 


| CADENCIA : 1 | 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 


| PRÉCISION : +3 | 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA:5 
CADENCIA : 1 


[MUNICIÓN : 762N (5D6+2) | 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 112 CM 
po o PAÍS:USA | USA 


MAUSER 8 


APO : FUSIL DE PRECISIÓN | FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +3 
DISPONIBILIDAD : | 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE | 
CARGA : 9 Lo CAN | 


CADENCIA : 1 


CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
| ALCANCE : 800 METROS | 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
| LONGITUD : 121 CM | 
PAÍS : ALEMANIA 


| MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) | 


E MAUSER SP66 | 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA:3 
CADENCIA : 1 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 112 CM 
PAÍS : ALEMANIA 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION : +2 

DISPONIBILIDAD : 

SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 20 

CADENCIA : 2 


MUNICIÓN : 5,56 (4D6) 
CONFIABILIDAD: STANDARD 
ALCANCE : 500 METROS 
REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 92 CM 

PAÍS : REINO UNIDO 


| 
MILCAM SNIPER | 
I 
| 


NORINCO QBU TIPO 88 


DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


MUNICIÓN : 5,8 MM (4D6) 
CONFIABILIDAD: STANDARD 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA : CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 92 CM 
PAÍS : CHINA 


ESTA ARMA SE BASA EN EL FUSIL DE ASALTO TIPO 95, CAMBIÓ CON EL CAÑON PARA 
MÁS EXACTITUD, EL. BIPODE SE ADJUNTA AL CANON Y PUEDE AFECTAR EN LA 


PRECISIÓN AL EFECTUAR EL DISPARO 


| PARKER-HALE 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA:4 
CADENCIA : 1 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: STANDARD 
ALCANCE : 800 METRS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 116 CM 
PAÍS : REINO UNIDO 


TIPO FUSIL DE 

PRÉCISION : +4 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 1 


ROMARM PL 


PRECISIÓN 


(5D6+2) 


MUNICIÓN zo 7,62N 

CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE 1000 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD 118 CM 


PAÍS : FRANCIA 


I 
TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISIÓN : +2 
| 
I 
| 
| 


L CON | 


TIPO FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 


CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


MUNICIÓN 7,62X54 MM 
CONFIABILIDAD: TRÉS 
ALCANCE : 800 
REFERENCIA: CYBERPUNK 
LONGITUD : 98 


PAÍS : RUMANIA 


BONNE 
MËTRS 


PRÉCISION : +3 

DISPONIBILIDAD : 

SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 

CADENCIA : 1 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION : +3 

DISPONIBILIDAD : 

SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA : 10 

CADENCIA : 1 


VIENE CON SILENCIADOR Y CON APARATOS DE VISIÓN NOCTURNA. 


I 
I 
TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
I 
I 
I 
I 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 118 CM 

PAÍS : REINO UNIDO 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 


REFÉRENCIA: CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 115 CM 
PAÍS : FINLANDIA 


SIG SAUER 550 SNIPER | 


5,56 
TRËS 
600 
CYBERPUNK 
113 


(4D6) 
BONNE 
METROS 
2021 
CM 


TIPO FUSIL DE PRECISIÓN || MUNICIÓN 
PRÉCISIÓN š +2 | CONFIABILIDAD: 
DISPONIBILIDAD: ALCANCE 
SIMULACIÓN NON DISSIMULABLE || REFERENCIA: 
CARGA : 30 || LONGITUD 
CADENCIA : 2 PAÍS : SUIZA 


ammm 


SIG SAUER SSG 3000 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION : +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON 
DISSIMULABLE 

CARGA : 5 

CADENCIA : 1 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 
2021 

LONGITUD : 118 CM 

PAÍS : SUIZA 


STEYR SCOUT 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 


PRÉCISION +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN NON 
DISSIMULABLE 

CARGA : 5 
CADENCIA : 1 


MUNICIÓN 7,62N  (5D6+2) 
CONFIABILIDAD: TRES 
BONNE . 
ALCANCE 800 METROS 
REFERENCIA: CYBERPUNK 
2021 

LONGITUD 104 CM 
PAÍS : AUSTRIA 


STEYR SSG | 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRECISIÓN I +3 
DISPONIBILIDAD: 

SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE 
CARGA I 5 
CADENCIA : 1 


MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 


CONFIABILIDAD: TRÉS 
BONNE . 
ALCANCE : 800 METROS 
REFERENCIA: 


CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 114 CM 
PAÍS : AUSTRIA 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 
PRÉCISION i +3 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN 
CARGA 
CADENCIA : 1 


NON DISSIMULABLE 
š 10 


MUNICIÓN : 7,62X54 MM 
(6D6) ' 
CONFIABILIDAD: TRÉS 
BONNE 
ALCANCE : 1500 
METROS 
REFERENCIA: 
CYBERPUNK 2021 
LONGITUD : 127 CM 
PAÍS : RUSIA 


° TIPO : FUSIL DE 
PRECISIÓN 
PRECISIÓN : +2 
DISPONIBILIDAD : 
SIMULACIÓN : NON 


DISSIMULABLE 
CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


° MUNICIÓN : .22LR 
(1D6+1) 
CONFIABILIDAD: 
TRES BONNE 
ALCANCE : 200 
METROS 
REFERENCIA : 
CYBERPUNK 2021 


PAÍS : RUSIA 


LONGITUD : 100 CM | 


PRECISIÓN : +2 CONFIABILIDAD: TRÉS BONNE 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 600 METROS 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
CARGA : 10 LONGITUD : 87 CM 


CADENCIA : 2 PAÍS : RUSIA 


| LA SVU ESTÁ EQUIPADO CON UNA MEMORIA CACHÉ INTEGRADA DE LA LLAMA. 


| VS-94 PS 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN MUNICIÓN : 7,62N (5D6+2) 
PRECISIÓN : +2 CONFIABILIDAD: TRES BONNE 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 800 METROS 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 
CARGA : 5 LONGITUD : 93 CM 


CADENCIA : 1 PAÍS : NORUEGA 


EL ARMA SE USA PRINCIPALMENTE POR LA POLICÍA Y SOBRE LA BASE DE NORUEGO 
MODIFICADOS MAUSER 98. 


VSS 


aA a 
very 
| = 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN | MUNICIÓN : 9 MM SP-5 (4D6) 
PRECISIÓN : +2 CONFIABILIDAD: TRÈS BONNE 
DISPONIBILIDAD ALCANCE E 400 METROS 
SIMULACIÓN : NON DISSIMULABLE REFERENCIA: | CYBERPUNK 2021 
CARGA 20 LONGITUD E 89 CM 


I 

I 

I 

TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN MUNICIÓN : 7,62X54 MM (6D6) 
I 

I 

I 

CADENCIA : 1 PAÍS : URSS 


| VSS FUSIL CON GRAN EXACTITUD PARA EL USO DE FUERZAS ESPECIALES. 


ZASTAVA M76 | 


TIPO : FUSIL DE PRECISIÓN 


MUNICIÓN : 7,62X54 MM (6D6) 


PRECISIÓN : +2 CONFIABILIDAD: STANDARD 
DISPONIBILIDAD : ALCANCE : 800 METROS 


SIMULACIÓN 
CARGA : 10 
CADENCIA : 2 


: NON DISSIMULABLE REFERENCIA: CYBERPUNK 2021 


LONGITUD : 114 CM 
PAÍS : YUGOSLAVIA 


ESPACIO EN BLANCO DEJADO A PROPOSITO 


ANEXO B 
CARTILLA TAP 


JEFATURA DE EDUCACIÓN Y DOCTRINA 
CENTRO NACIONAL DE ENTRENAMIENTO 


ESCUELA DE TIRO EJÉRCITO 
CARTILLA ANOTACIONES 


DEL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN 


€ 


CENTRO DE EDUCACION MILITAR 


COMPAÑÍA DE INSTRUCCIÓN AVANZADA DE TIRO DE EJÉRCITO 


GRADO 


CARTILLA DE ANOTACIONES DE FRANCOTIRADOR 


APELLIDOS Y NOMBRES 


FACTOR RH 

CEDULA DE CIUDADANÍA 
CÓDIGO MILITAR 

FECHA DE NACIMIENTO 
DESTACAMENTO 


EQUIPO 


NUMERO DE ARMA 
TELÉFONO MÓVIL 


uiii 


JEFATURA DE EDUCACIÓN Y DOCTRINA 
CENTRO NACIONAL DE ENTRENAMIENTO 


ESCUELA DE TIRO EJÉRCITO 


PRESENTACIÓN 
Es especialmente grato para el personal que integra la Escuela de Tiro de Ejercito y teniendo como 
motivo la difusión de la doctrina de Tiradores de Alta Precisión presentar esta cartilla la cual tiene como 
objeto servir de texto de consulta para todos los Tiradores de Alta Precisión COLOMBIANOS y a su vez 
proporcionar información sobre el uso y mantenimiento del Fusil Rémington 700 M-24, SSG-3000 y Fusil 
Barret. 


PRÓLOGO 

Esta cartilla recopila información básica acerca del empleo de los Tiradores de Alta Precisión y su 
Fusiles Remintong M-24 S.W.S, SSG-3000 y Fusil Barret, aspectos de balística exterior, factores 
ambientales y cálculo de distancias entre otros, han sido recopilados por el personal orgánico de la 
ESCUELA DE TIRO EJERCITO. Con la presente cartilla se busca mostrar el énfasis que está realizando 
el Comando de la Fuerza por intermedio de sus docentes para aumentar y mejorar el poder ofensivo de 
sus Unidades de Maniobra en los diferentes niveles del conflicto de la Guerra irregular, urbana, 
semiurbana, rural y contra motines que se presentan en la actualidad en el territorio Nacional. 


SELECCIÓN DE BLANCOS 
PARA SELECCIONAR UN BLANCO SE DEBEN CONSIDERAR LOS SIGUIENTES FACTORES: 


1. AMENAZA AL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN: AMENAZA INMEDIATA 
- Francotiradores en posición. 
- Armas de apoyo y acompañamiento en posición 
- Amenazas futuras (Perros — Avanzadas) 


PROBABILIDADES A ACERTAR EN EL PRIMER DISPARO: 
- Distancia del Tirador de Alta Precisión al Blanco 

Dirección y Velocidad del viento 

Visibilidad al objetivo 

Tamaño de exposición del Objetivo 

Tiempo de exposición del objetivo 

Velocidad y Dirección de movimiento del blanco 


IDENTIFICACIÓN DEL BLANCO: Identificar plenamente el blanco objetivo ordenado de acuerdo al protocolo de 
los DDHH y DIH. 


IMPACTO DE LA NEUTRALIZACIÓN DEL BLANCO SOBRE EL ENEMIGO: Impacto de la neutralización del 
blanco seleccionado en la capacidad de lucha del enemigo. 


REACCIÓN DEL ENEMIGO SOBRE EL FUEGO DE LOS TIRADORES DE ALTA PRECISIÓN: 
Estar preparado para el fuego directo 


Estar preparado para el rastreo del área 


. IDENTIFICAR BLANCOS CLAVES: Se identifican los blancos claves mediante 
- Sus acciones 
Modismos 
Posiciones en la formación 
Insignias 


Una vez puestas en práctica las consideraciones expuestas anteriormente iniciamos con el punto Nro. 02 
PROBABILIDADES DE ACERTAR EN EL BLANCO, Item 1 DISTANCIA: 


DETERMINACIÓN DE DISTANCIAS 


Un TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN debe poder determinar las distancias ajustando apropiadamente 
sus miras en Elevación y Dirección y así optimizar su precisión, para esto se emplean varias técnicas 
entre otras tenemos: 


1. EMPLEO DE LA REGLA ESCALA: En este sistema del Tirador de Alta Precisión emplea 
su regla escala sobre la carta de situación del área de operaciones. 

2. METODO MEDIDA DE 100 MTS.: En este sistema, el Tirador de Alta Precisión graba en su 

mente las características de objetos, contextura, apariencia y señales particulares con sus 
datos conocidos como estatura, peso, etc. Ve cómo se observan a 100 metros y luego 
proyecta esta imagen sobre el terreno sumando cada una de las secciones de a 100 metros 
hasta calcular la distancia presente. 
METODO DE PROMEDIO: En este método tomamos como referencias las letras X y Y, las X 
en este caso es la distancia mas lejana y las Y es la representación de la distancia más corta, 
así se calcula teniendo que X es igual a 1000 metros y Y es igual a 800 metros, lo que indica 
que nuestro objetivo esta a 900 metros en promedio. 

4. METODO DE RELACIÓN EN MILESIMAS: Las milésimas son un tipo de medida empleada en 
las miras telescópicas para significar la proyección de un metro visto a mil metros. Bajo 
este concepto podemos calcular una distancia sobreponiendo nuestra cruz filar con sus 
puntos de referencia sobre el objetivo predeterminado, así podemos concluir que entre el eje 
de la cruz hasta el primer punto tenemos 1 milésima, y entre punto y punto hay una milésima. 
Más adelante explicaremos a profundidad este sistema cuando expliquemos las partes y 
funcionamiento de la mira así como su empleo. 


5. MÉTODO COMBINADO: En este método y contando con una buena disposición de tiempo así 
como una posición que nos garantice cobertura y encubrimiento el francotirador realiza una 
mezcla de los métodos anteriores promediando los resultados obtenidos. 


FACTORES QUE AFECTAN LA DETERMINACIÓN DE LA DISTANCIA 


FORMA DEL OBJETIVO: El objetivo debe estar plenamente identificado de acuerdo al 
protocolo de las reglas de DDHH Y DIH. La forma del objetivo afecta la apreciación de la 
distancia y se debe tener en cuenta que un objetivo de una forma regular como una casa o sus 
similares hacen que se aprecien más cerca de lo que en realidad está. Asimismo, objetos 
menos regulares como un árbol o animales se ven mas lejos de lo que en realidad están. 
COLOR: Un objetivo que contraste o que posea el mismo color de fondo que el objetivo se 
ve más cerca de lo que en realidad está, un objetivo que esté expuesto en forma parcial 
parece estar mas lejos que en la realidad. 

TERRENO: Según y como se perciba el entorno, se tiende a subestimar la distancia, para la 
observación sobre terreno totalmente plano: arena, agua, nieve se desestima su lejura y 
realmente están más lejos de lo que aparentan. Cuando se observa un objetivo hacia abajo, 
este está mas lejos de lo calculado. Cuando se observa un objetivo hacia arriba este está más 
cerca de lo calculado. 

LUZ: Entre más iluminado está el objetivo más cerca parece estar, si el sol está proyectado 
sobre la parte delantera del objetivo, el blanco parece estar más cerca de lo que en realidad 
está, si el sol está detrás del objetivo dificulta más su apreciación y parece estar mas lejos de 
lo que es la realidad. 


DESARROLLO DE LA FÓRMULA: CONSTANTES MUNICION CAL.7.62 mm 


Cal. 7.62 mm (.308) = DX V = 3 X 10 = 2 Minutos de Angulo DE 100 A 500 METROS 
i 15 15 600 METROS 

y 700 A 800 METROS 
ki 5.56 mm (.223) = DX V = 3 X 10 = 3 Minutos de Angulo 900 METROS 

E 1000 METROS 


Una vez establecida la fórmula de corrección para el viento realizamos las correcciones en nuestras miras en 


dirección y apuntamos al centro del objetivo sin tener en cuenta el viento que afecta el disparo. 


MIRAS TELESCÓPICAS 


Las miras telescópicas son sistemas ópticos que optimizan el alcance visual, reemplazan las miras 
mecánicas del fúsil, logrando mejorar la precisión en el alcance del proyectil. Las miras telescópicas nos 
permiten ver las imágenes más claras, estas no hacen al tirador mejor, tan solo ayudan a ver mejor 
nuestro objetivo, teniendo en cuenta que el ojo humano tan solo puede distinguir un elemento de 2.5 
cms a 92 metros. 


MIRA TELESCÓPICA LEOPULD 10 X — MARK 4 


PARTES: 

- Tapa protectora de lente ocular - Tubo Principal: Juego de Prismas 

- Lente ocular Lente de paralaje 
- Ensamble externo para instalar filtros Prismas planos 

- Argolla de fijación para lente ocular Cupling para lentes y AVN 
- Montantes para mira Leopuld - Parasol 

- Tapa protectora tapasol - Lente ocular 


PARTE INTERNA DE LA MIRA 
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PARTE INTERNA DE LA MIRA 


La superficie de los lentes está recubierta con una película de dura de fluoruro de magnesio para tener 
una mayor transmisión de la luz, de igual forma las miras en su parte interior vienen presurizadas para 


evitar que se empañen al cambiar de clima frió a caliente. 


TABLA DE CORRECCION EN DIRECCIÓN Y ELEVACIÓN 


DIRECCIÓN ELEVACIÓN 

METROS [CLICK MIN. ANG. | CNS. METROS | CLICK MIN. ANG. CMS. 
100 1 0.5 1.25 100 1 1 2.5 
200 1 0.5 2.50 200 1 1 5.0 
300 1 0.5 3.75 300 1 1 7.5 
400 1 0.5 5.0 400 1 1 10.0 
500 1 0.5 6.25 500 1 1 12.5 
600 1 0.5 7.50 600 1 1 15.0 
700 1 0.5 8.75 700 1 1 17.5 
800 1 0.5 10.0 800 1 1 20.0 
900 1 0.5 11.25 900 1 1 22.5 
1000 1 0.5 12.50 1000 1 1 25.0 


TABLA CÁLCULO DE DISTANCIA CON EMPLEO DE LA MIRA TELESCÓPICA 


PARA ESTATURA DE 1.68 METROS PARA ESTATURA DE 1.70 METROS 

100 16.8 Milésimas 100 17 Milésimas 
200 8.4 Milésimas 200 8.5 Milésimas 
300 5.6 Milésimas 300 5.7 Milésimas 
400 4.2 Milésimas 400 4.24 Milésimas 
500 3.3 Milésimas 500 3.4 Milésimas 
600 2.8 Milésimas 600 2.8 Milésimas 
700 2.4 Milésimas 700 2.4 Milésimas 
800 2.1 Milésimas 800 2.1 Milésimas 


HOJA DE NOTAS GENERALES DEL TAP 


Francotirador: Clase de arma: Número: 
HORA FECHA LUGAR EJERCICIO INICIAL 

Ejercicio: Dirección: 
Estado Fisico Estado Mental Estado Psicologico Distancia: Elevación: 


VIENTO HUMEDAD 
Ay 
< = 
ey <q 
E Z SNE 


of 


EJERCICIO INICIAL 


NOTAS: INFORMACION Ejercicio: Dirección: 
GENERAL ARMA 


Distancia: Elevación: 


Cantidad de 
munición 
disparada: 


Cantidad de 
munición acumulada 


Reparaciones: 


of 


TABLA DE NOTAS DEL TAP 


TABLA REGISTRO DE IMPACTOS 


12 


TABLA DE NOTAS DEL TAP 


REGISTRO DE IMPACTOS EN METALES 


TABLA DE NOTAS DEL TAP 


CARTA DE CORRECCIONES PARA EFECTOS DE VIENTOS EN CENTÍMETROS 


Distancia 2mph 4mph 6mph 8mph 10mph 12mph 
3.2km 6.4km 9.6km 12.8km 16km 19.2km 
Viento | min. | cm. | min. cm. min. cm. min. | cm. min. | cm. min. cm. 
100m Medio total 0 0 Ya .25 Ya .5 1⁄4 .751 1⁄4 1.0 1.0 
Ya .25 1/8 .75 Ya 1.5 Ya D 3⁄4 2.0 3/4 2.25 
200m Medio total 0 5 1/8 1.5 Y 2.5 Ye 3.0 1 3.757 45 
0 1.5 1⁄4 3.0 1 4.5 1 6.0 11/2 .5 9.0 
300m Medio total 0 1.75 0 3.5 Ya 5.25 1 7.0 1 9.0 10.0 
1/2 3.5 Ya 7.0 11/2 10.5 2 14.25 2 17.75 | 2 1/2 21.5 
400m Medio total 1⁄2 3.0 Ya 5.0 1 10.0 1 13.25 | 1 1/2 16.5 19.0 
Ya 6.5 1 12.75 2 20.25 | 21/2 26.5 3 33.0 40.0 
500m Medio total 1⁄2 3.0 1 10.0 1 16.5 11/2 21.5 Ya 28.0 21/2 33.0 
1 6.5 11/2 21.5 21/2 33.0 31/2 43.0 4 55.0 66.0 
TABLA PARA CALCULO DE DISTANCIA 
MILS | DIST DATO | MILS | DIST DATO | MILS | DIST | DATO | MILS | DIST | DATO 
1.25 |800 2.15 | 465.1 3.15 | 317.4 4.1 243.9 
1.3 769 2.2 454.5 3.2 312.5 4.15 | 240.9 
1.35 | 740.7 2.25 | 444.4 3.25 | 307.6 4.2 238 
1.4 714.3 2.3 434.8 3.3 303 4.25 | 235.2 
1.45 | 689.7 2.35 | 425.5 3.35 | 298.5 4.3 232.5 
1.5 666.7 2.4 416.7 3.4 294.1 4.35 | 229.8 
1.55 | 645.2 2.45 | 408.2 3.45 | 289.8 4.4 227.2 
1.6 625 2.5 400 3.5 285.7 4.45 | 224.7 
1.65 | 606.1 2.55 | 392.2 3.55 | 281.6 4.5 222.2 
1.7 588.2 2.6 384.6 3.6 277.7 4.55 | 219.7 
1.75 | 571.4 2.65 | 377.4 3.65 | 273.9 4.6 217.3 
1.8 555.6 2.7 370.4 3.7 270.2 4.65 | 215 
1.85 | 540.5 2.75 | 363.6 3.75 | 266.6 4.7 212.7 
1.9 526.3 2.8 357.1 3.8 263.1 4.75 |210.5 
1.95 | 512.8 2.85 | 350.9 3.85 | 259.1 4.8 208.3 
2 500 2.9 344.8 3.9 256.4 4.85 | 206.1 
2.05 | 487.8 3 333.3 3.95 | 253.1 4.9 204 
2.1 476.2 3.1 322.6 4 250 4.95 | 202 


OBSERVACIONES: Se tiene como referencia una constante de un metro de altura y se trabaja con una mira o 
lentes que trabaje en milésimas 


OBSERVACION 


800 
METROS 


600 
METROS 


400 
METROS 
200 
METROS 


BÚSQUEDA IMPROVISADA BÚSQUEDA DETALLADA 
HORA: HORA: 
FECHA: FECHA: 
LUGAR: LUGAR: 
OBJETIVOS: OBJETIVOS: 
DISTANCIA: DISTANCIA: 
TEMPERATURA: TEMPERATURA: 
COORDENADAS: COORDENADAS: 


DESCRIPCIÓN GENERAL: 


DESCRIPCIÓN GENERAL: 


COMENTARIOS: 


COMENTARIOS: 


TARJETA DE TIRO DEL TAP 


Equipo: 


Lugar: 


Método de distancia: 


OBJETIVOS 


No. 001 


No. 002 


No. 003 


No. 004 


No. 005 


No. 006 


No. 007 


No. 008 


No. 009 


Obs. 


DESCRIPCIÓN 


ELEVACIÓN 


DIRECCION 


DISTANCIA 


VELOCIDAD 
DEL VIENTO 


DESCRIPCIÓN 


BOSQUEJO DE CAMPAÑA 


Equipo: Lugar: Método de distancia: 
Bosquejo Comentarios: 
Nombre de bosquejo: Norte: Coordenadas: Escala: 
== ES Observaciones: 
Mando: Azimut : Clave: 


Distancia: 


LIBRO DE REGISTRO DE OBSERVACIÓN DEL TAP 


Hoja de 


EQUIPO: 


Fecha 


y 


hora: Posición: 


orden 


HORA 


ACTIVIDAD 


COMENTARIO 


RECOMENDACIO 
N 


ANEXO C 
TABLA DE DISTANCIAS 


MEDIDAS DE LA RETICULA 


1,0 mil = 3600" 0.5 mil = 1.800" 
0.9 mil = 3.240" 0.2 mil = 0.720" 
0.8 mil = 2.880" 1.0 mil = 3.438 minutos de anguío = 3.600" 


DISTANCIA ESTIMADA AL BLANCO EN YARDAS 
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DISTANCIA ESTIMADA AL BLANCO EN YARDAS 
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DISTANCIA ESTIMADA AL BLANCO EN METROS 
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MEDIDA ACTUAL DEL BLANCO EN CENTIMETROS 
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DISTANCIA ESTIMADA AL BLANCO EN METROS 


MEDIDA ACTUAL DEL BLANCO EN METROS 


| 1.25 | O 
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METROS | ` 1.00 | 
AO MA 1000 1250 1500 1750 2000 _ 
667 1000 1167 1333 
500 700 800 


833 
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500 571 
438 
278 


5.5 MIL 
6.0 MIL ` 


MEDIDA APARENTE DEL BLANCO EN MILS 


Tabla 6 


VALOR DE LOS MILS EN PULGADAS A DISTANCIAS MEDIDAS EN YARDAS 


MEDIDA ACTUAL DEL BLANCO EN YARDAS 


VALOR DE LOS MILS EN PULGADAS A DISTANCIAS MEDIDAS EN YARDAS 


AL DEL BLANCO EN METROS 
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ESPACIO EN BLANCO DEJADO A PROPÓSITO 


ANEXO D 


FORMATO DE ORDEN DE OPERACIÓN PARA EL EMPLEO DE LOS TIRADORES 
DE ALTA PRECISIÓN 


SITUACIÓN: (Este párrafo describe la situación enemiga y propias tropas así como 
personal afecto y no a la tropa). 


a) Enemigo: 


c) Personal afecto: 
b) Propias tropas: 


d) Personal no afecto: 


1. TIEMPO: 


(1) Condiciones meteorológicas: Se describe usando la siguientes información: 


(a) Tiempo pasado: 
(b) Tiempo presente : 
(c) Tiempo pronosticado: 


Condiciones durante las últimas 48 horas. 
Condiciones actuales 

Condiciones pronosticadas para las siguientes 48 
horas o durante la misión. 

Los efectos de las condiciones metereológicas en 
sus capacidades y las de su enemigo. 


(d) Incidencia: 


La siguiente información se anota en este formato: 


LUNA: 


SOL: 
-SALIDA 
-PUESTA 


FECHA CCNM 


FCNV 


-SALIDA 
-PUESTA 
-FASE 


TEMPERATURA 
-MÁXIMA 
-MÍNIMA 


VIENTO 
-DIRECCIÓN 
-VELOCIDAD 


HUMEDAD 
% 


Complemento: 


CCNM = Comienzo del crepúsculo náutico matutino 


FCNV = Fin del crepúsculo náutico vespertino 


2. 


y 


TERRENO: Se incluye y explica los efectos del terreno sobre sus capacidades 
fortalezas 


A. 


v YV Vv 
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(a) Enemigo : observación y campos de fuego: 

(b) Cobertura y encubrimiento: 

(c) Obstáculos: 

(d) terreno clave: (e) Avenidas de aproximación: 


Identificación del enemigo: Información acerca de los uniformes, equipos, armas y 
tipo de unidad del enemigo ( por ejemplo, el enemigo es del sexto frente de las 
FARC; esta armado con fusiles AK -47, G-3, Galil; visten uniformes de camuflaje y 
de Policía Verde oliva 

Ubicación del enemigo: La ubicación actual del enemigo, indicado si pretende 
cambiar de áreas, etc. 

Actividades enemigas: Las actividades corrientes del enemigo. 

Efectivos del enemigo: La cantidad o porcentaje de efectivo del enemigo y el 
tamaño de sus unidades en posiciones específicas. 

Probables cursos de acción del enemigo: Lo que el enemigo probablemente hará 
dentro de las próximas 24 a 48 horas. 


Fuerzas amigas: 


Misión de la unidad inmediatamente superior. ¿Cuál es la misión de la unidad 
inmediatamente superior a la que los grupos de francotiradores están agregados? 
Ubicación y acciones programadas de las unidades en el flanco izquierdo y derecho, 
en el frente y en la retaguardia: Se debe proporcionar información sobre las 
unidades que puedan estar cerca o en su área de operaciones durante la misión. 
Unidades que proporcionan apoyo de fuego: cualquiera unidad que proporcione 
apoyo de fuego, incluso de artillería, fuego naval, fuego aéreo y de helicópteros 
artillados. 


Agregaciones y destacamentos: Se usa si se agrega personal adicional al 


grupo de francotiradores durante la misión, o cuando varios grupos de 
francotiradores efectúan la misma misión. 


MISIÓN: (una breve descripción de lo que se debe cumplir. Contiene las preguntas 
principales qué, quién, cuándo, dónde, por qué y para qué.* 


LOS OBJETIVOS DEBEN ESTAR PLENAMENTE IDENTIFICADOS DE ACUERDO A LAS REGLAS DE 


ENFRENTAMIENTO DENTRO DEL MARCO JURÍDICO DE LOS DERECHOS HUMANOS Y EL DERECHO 
INTERNACIONAL HUMANITARIO. 


EJECUCIÓN: 
Concepto de la operación. 


Esquema de maniobra: Un párrafo breve que explica la forma en que se cumplirá la 
misión desde la hora de partida hasta la hora de llegada incluida la crítica y planes 
de contingencia 

Apoyo de fuego: enumere los objetivos para fuego a pedido y los objetivos 
adicionales. 


UNIDAD CONTRASEÑA FRECUENCIA APOYO COORDENADAS OBS. 


TIPO DE NUMERO 
DE BLANCO 


B. 


2. 


Elementos subordinados de la misión: 
Unidad: Se usan si se asigna la misión a más de una Unidad. Explique las misiones 
específicas de los grupos. 
Individuos claves - grupos especiales: Tareas especiales asignadas a ciertos 
miembros del grupo durante el transcurso de la misión. 

Instrucciones de coordinación: 


Hora de partida/ hora de regreso/ hora de postorientación: Se deben anotar estas 
horas. 


Partida de las líneas avanzadas amigas y reingreso. 


(a) Partida: Con quién coordina, con qué unidad, hora y punto para el cruce de las 


líneas avanzadas amigas, ubicación de posiciones amigas, frecuencias, contraseñas, 
señales pirotécnicas, apoyo de fuego y guías. Se debe obtener la máxima cantidad 
de información posible acerca del enemigo de la unidad en el frente. También se 
debe preparar para un encuentro con el enemigo después o durante el cruce de las 
líneas avanzadas amigas. 


(b) Reingreso: Con quien coordinaría, con qué unidad, hora y punto de reingreso, 
señales de reconocimiento cercano y lejano, punto de reunión para el reingreso 
(coordenadas), planes alternos en caso de presión enemiga. 

3. Rutas principales y alternas: Use el siguiente formato para explicar: 


Ruta Principal: 


NUMERO DE PUNTO 


DESDE (coord.) | HASTA (coord.) AZ - MAGNETICO DISTANCIA DE REFERENCIA 


Ruta Alterna: 


NUMERO DE PUNTO 


DESDE (coord.) HASTA (coord.) AZ - MAGNETICO DISTANCIA DE REFERENCIA 


4. Puntos de reunión y acciones en los mismos: Explique donde designa cada punto de 
reunión (coordenadas) y las acciones tomadas en cada punto. 


(a) Punto de reunión inicial (dentro de las líneas amigas) 

œ) Puntos de reunión en ruta (¿Cuánto tiempo esperará, cómo se seleccionarán?) 
(c) Punto de reunión en el objetivo 

(d) Punto de reunión de enlace ( si se usa un punto de enlace) 

(e) Punto de reunión de reingreso (cerca de las líneas avanzadas amigas) 


5. Técnicas de movimiento: Tipo de técnica de movimiento usado (¿Quién es el 
hombre a la cabeza y cuales son sus responsabilidades; quién es el hombre de 
retaguardia y cuales son sus responsabilidades?) 


6. Acciones en el objetivo 


(a) Operaciones con una patrulla de seguridad. Explique dónde y cuándo un grupo de 
Tiradores de Alta Precisión se enlaza con la patrulla de seguridad, a qué unidad 
pertenece, las contraseñas y las frecuencias usadas. Explique cómo la patrulla de 
seguridad apoyará al grupo de Tiradores de Alta Precisión (construcción de 
posiciones de escondite, fuerza de reacción/rescate, etc.) y cuando el grupo de 
Tiradores de Alta Precisión se separa de la patrulla de seguridad (el jefe de la 
patrulla de seguridad está al mando del grupo de Tiradores de Alta Precisión hasta 
que este se separe). 


(œb) Acciones en el punto de reunión en el objetivo (PRO). Comunique la posición del 
PRO (coordenadas), las acciones del grupo en el PRO, azimut y distancia del PRO a 
la posición de disparo tentativa y final, técnicas de movimiento y acciones al hacer 
contacto con el enemigo. 


(c) Acciones en la posición de disparo tentativa y final. Explique la posición 
(coordenadas), las acciones del grupo en la posición de disparo tentativa y final, 
cómo reconocerá y asegurará el área, acciones al encontrar el enemigo y planes de 
acción al no haber una posición de disparo final adecuada. 


(d) Movimiento a la posición de disparo final. Explique cómo se ocupará y asegurará. 
Explique cómo se efectuará una búsqueda improvisada inicial y la contraseña usada 
para informar al comandante superior que está en posición. También, explique las 
acciones tomadas al hacer contacto con el enemigo. 


(e) Construcción de posiciones encubiertas. Describa el tipo de posiciones que se han 
de usar, cómo y qué se necesita para construirla, quién excavará, quién la protegerá, 
la duración de los turnos, dónde se pondrá la tierra excavada y cómo se usará la 
patrulla de seguridad que ayudará a construir la posición. 


(p Acciones en posición. Una vez que la construcción finalice, explique como 
almacenará el equipo. (Dibuje un diagrama demostrándolo). Explique cómo se 
asignarán las tareas. Debe desarrollar un plan de trabajo, observación, descanso y 
alerta para la posición de escondite (quién observa, quién descansa y por cuánto 
tiempo). 


FECHAS ACCIONES HORAS NOMBRE COMENTARIOS 


(g) Acción a seguir al contacto con un enemigo en la posición de escondite. Explique las 
acciones que tomará al ser descubierto por el enemigo (designe rutas de escape, 
incluyendo el azimut y distancia a los puntos de reunión). Indique cuál miembro 
partirá primero y cuál proporcionará protección. 


(h) Partida de la posición de disparo final. Explique cómo partirá de la posición de 
disparo final (quién partirá primero, quién proporcionará protección). Indique el 
azimut, distancia y hora que planea partir. 


Gü) Instrucciones especiales. Explique cualquier información adicional sobre la patrulla 
no mencionada en los párrafos anteriores. 


(a) Acciones tomadas al encontrar el enemigo: Indique los ejercicios de acción inmediata 
que usará cuando confronta las siguientes situaciones:Ataque aéreo 

(b) Encuentro inesperado 

(c) Emboscada 

(d) Fuego indirecto 

(e) Fuego de francotirador 

( Campos minados / trampas explosivas 


7. Acción tomada al hacer un alto: Al hacer altos de seguridad, ¿qué formación tendrá 
el grupo y cuáles acciones tomará? 


8. Acciones en las áreas peligrosas: Enumere las posibles áreas peligrosas usando el 
siguiente formato: 


UBICACIÓN (Debe estar en orden de movimiento) ¿ 
TIPO DE AREA PELIGROSA 


Explique las técnicas de movimiento usadas para cruzar caminos, áreas abiertas y 
arroyos, y las acciones tomadas al hacer contacto con el enemigo durante el cruce. 


10.Apoyo de fuego: 
11.Ensayos : Dónde y cuándo se efectuarán y qué uniforme y equipo se usará. 


12.Post-orientación: Cuándo, dónde y con quién. Devolver los registros, bosquejos de 
campaña y notas. 


13.Anexos: Al usar apoyo de transporte terrestre o aéreo, o con fines de enlace. 


5. SERVICIO Y APOYO 


Abastecimientos: Fecha y hora para recoger los abastecimientos Clase l, cuándo se 
cargará y las horas en que se comerá durante la misión. 


Armas y municiones. Explique quién retirará qué, de dónde y la cantidad, dónde se 
cargará durante la misión y la fecha y hora para hacer el fuego de prueba y cerear el 
arma. 


Equipo especial: Determine el equipo especial necesario, quién lo retirará, de dónde 
y quién lo cargará. 


Uniforme y equipo común: Enumere el uniforme y equipo que todo miembro usará, 
cómo y cuándo se usará ( al haber cambiado desde la orden preparatoria) 


Personal muerto y herido de las fuerzas amigas. Los procedimientos que se usarán 
para el personal muerto y herido de las fuerzas amigas. 


MANDO Y TRANSMISIONES 
Mando: ¿Quién esta al mando del grupo, dónde se ubica durante el movimiento? 


Transmisiones : 
(1) Frecuencias y contraseñas: Use el siguiente formato: 


UNIDAD FRECUENCIAS CONTRASEÑAS 


(2) Transmisiones con señales pirotécnicas: Explique la transmisión pirotécnica usada. 


(3) Señales de brazo y mano: Explique las siete señales de brazo y mano usadas por los 


grupos de Tiradores de Alta Precisión. 


(4) Santo y seña: Use el siguiente formato 


FECHA | SANTO | SEÑA | CLAVE DE EMERGENCIA 


Comandante de la Unidad 


Autentica: 


Oficial S - 3 Unidad 


Jefe de los Tiradores de alta precisión 


INTRODUCCION: sena e a a tua O SN ak kasa a Pa cua a: 1 


GENERALIDADES aia ddaa 2 
a o OE IIA 3 
o SSS umala Shahin ashaku sans E ah aa 4 
CAPITULO aza apa naa a 5 
1. EL TIRADOR DE ALTA PRECISIÓN ...ocococcnoconicaninnoninconocinocinonio cono cano con conoconccnn cano cono coneccion 5 
TERESEÑA HISTÓRICA as 5 
1.1.1 ORIGEN ETIMOLÓGICO................ iaa 5 
1.1.2 EVOLUCIÓN EN LA HISTORIA. a 6 
1.1.3 FACETAS EN LA HISTORIA ii dada dad 7 
1.1.4 PRIMERAS MISIONES TÁCTICAS. ..ccoicccocionconinininnoninnninnano cano conononcnnononcnnoninonnncciacanos 7 
1.1.5 EN LAS GUERRA oo 7 
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GLOSARIO 


ACCIÓN OFENSIVA: conjunto de actividades destinadas a imponer la iniciativa propia 
al adversario y aniquilar su capacidad operacional. 


AGRESIÓN: empleo de la fuerza armada por un estado contra la soberanía, la 
integridad territorial o la independencia política de otro estado. Haya o no declaración 
de guerra, los ejemplos siguientes son actos de agresión: 

a) La invasión o el ataque del territorio de un estado por las fuerzas armadas de 


otro estado, o cualquier ocupación militar, o cualquier anexión mediante el 
empleo de la fuerza, del territorio de otro estado; 

b) El bombardeo o el empleo de cualquier arma contra el territorio de otro 
estado; 

c) El bloqueo de los puertos de las costas de un estado por las fuerzas armadas 
de otro estado; 

d) El ataque por las fuerzas armadas de un estado contra las fuerzas armadas 
terrestres, navales o aéreas o contra la marina y la aviación y la aviación civil 
de otro estado; 

e) La utilización de las fuerzas armadas de un estado que están estacionadas en 
el territorio de otro estado con el consentimiento del estado de acogida, 
contrariamente a las condiciones estipuladas en el acuerdo, o toda 
prolongación de su presencia sobre el territorio en cuestión, mas allá de la 
terminación de acuerdo. 

f) El hecho de que un estado admita que su territorio, que ha sido puesto a 
disposición de otro estado, sea utilizado por este último para perpetrar un acto 
de agresión contra un tercer estado. 

g) El envío por un estado o en un nombre suyo de bandas o grupos armados, de 
fuerzas irregulares o de mercenarios que cometan actos de fuerza armada 
contra otro estado, de tal gravedad que se equiparen con los actos 
enumerados más arriba, o el hecho de participar de manera substancial en 
una acción de tal índole. 


El estado víctima de una agresión tiene derecho a ejercer la legítima defensa. No 
constituyen actos de agresión los actos realizados en el ejercicio del derecho de los 
pueblos a la libre determinación, así como los que tienen como propósito la lucha contra 
la coordinación colonial, la ocupación extranjera o los regímenes racistas (CF. NU 1974; 
GPI, ART.1). 


ARMAS: medios que los estados suministran a sus fuerzas armadas a fin de que, en un 
conflicto armado, puedan ejercer concretamente la violencia contra el adversario, que 
en límites justificados por la necesidad militar y no contrarios al honor militar, es lícita en 


tiempo de guerra. Las armas pueden clasificarse según su índole y según su índole y 
según sus efectos. En general, el derecho internacional se estipula: 

a) Que no existe ningún derecho limitado en la elección de los medios de 
combate y que, en el estudio, el desarrollo, la adquisición o la adopción de un 
arma nueva, existe la obligación de determinar si su empleo está prohibido, 
en ciertas ocasiones o en todas las circunstancias. 

b) La prohibición de armas de tal índole que causen males superfluos o 

sufrimientos innecesarios, así como las que tengan efectos indiscriminados o 
sean excesivamente nocivas. 
Por otra parte, está prohibida o limitada la utilización de determinadas armas. 
A este respecto, recordemos que es imposible separar la cuestión de la 
legalidad o ilegalidad del método con que se emplean. Esta última 
observación se aplica particularmente al bombardeo terrestre, naval, y sobre 
todo aéreo. 


Según su índole, distingue entre armas blancas, armas de fuego y armas de 
destrucción masiva (cf. san PETERSBURGO DECL.1868; H DECL. 1899 V; H 
DECL; 1899 VI; H IV R, ART. 23; GP 1925; LMW 1972; GP l; 1977, ARTS 35- 
37; G GW. 


ARMAS BACTERIOLÓGICAS: armas para las que se utilizan insectos nocivos u otros 
organismos vivos o muertos o sus productos tóxicos, a fin de infligir a los seres 
humanos y a los animales enfermedades y alteraciones mórbidas. Estas armas también 
pueden destruir los cultivos. Esta prohibido su empleo, producción o almacenamiento 
(cf. GP 1925; UEO P.I; LMW 1972). 


ARMAS DE FUEGO: hasta la segunda guerra mundial, se entendía por armas de fuego 
las que para tirar cartuchos (no explosivos) o proyectiles (explosivos) utilizan la fuerza 
de expansión de los gases producidos por la combustión de sustancias de flagrantes. 
Hoy el sistema tradicional basado en la comprensión de los gases parece haber llegado 
al limite de sus posibilidades, como lo demuestran las armas basadas en la reacción de 
los gases (ejemplo, los lanzacohetes, los cañones sin retroceso), ya utilizados en la 
segunda guerra mundial y como lo fueron también las bombas volantes con propulsión 
de cohete, de las que se derivan los misiles actuales. 
En la categoría de las armas de fuego clásicas se incluyen también las bombas de 
mano, las bombas lanzadas desde aeronaves, las cargas de profundidad, las minas y 
otros dispositivos análogos, los torpedos, los aerotorpedos y armas incendiarias. 
Están prohibidas: 
a) Las balas explosivas de un peso inferior a 400 gr (san Petersburgo Delc 
1868); 
b) Las balas que se hinchan o aplastan en el cuerpo humano (H Delc 1899 VI); 
c) Cualquier arma cuyo efecto principal sea lesionar mediante fragmentos que 
no pueda localizarse por rayos x en el cuerpo humano (C CW, Prot. 1); 


Están sujetos a prohibiciones o restricciones: las minas terrestres y artefactos análogos, 
así como las armas incendiarias (Cf. G CW, Prot. II Y III). 


CENTINELAS: el término se utiliza en el derecho de los conflictos armados cuando 
estipula el hecho de que una unidad sanitaria esté custodiada por un piquete, por 
centinelas o por una escolta no constituye un hecho de índole tal que prive a la unidad 
de la protección que le garantizan las normas de ese derecho. 


CICR: sigla del Comité Internacional de la Cruz Roja 


COMANDO: el término se utiliza para designar operaciones de índole especial, 
efectuadas en el territorio controlado por el enemigo y denominadas precisamente 
operaciones de comando. Forma licita de combate, se concretiza en operaciones 
previstas ahora por la doctrina militar de los principales países, que organizan equipan 
e instruyen especialmente a formaciones de sus propias fuerzas armadas destinadas a 
operar según procedimientos particulares. 


COMBATIENTES: según el derecho internacional, son combatientes los miembros de 
las fuerzas armadas de una parte en conflicto, es decir que tiene derecho a participar 
directamente en las hostilidades, con excepción de su personal sanitario y religioso. 
Esta prohibido reclutar en las fuerzas armadas a menores de quince años .Los 
combatientes tiene la obligación de distinguirse de la población civil según las 
modalidades establecidas por el derecho internacional de los conflictos armados .Por 
ultimo tienen la obligación de respetar las normas de este derecho. Si caen en poder de 
la potencia enemiga, tiene derecho al estatuto de prisionero de guerra. 


CONTRAGUERRILLA: técnica de combate cuyo objetivo es luchar contra la actividad 
de formaciones enemigas que se desenvuelvan según la técnica de la guerrilla. 

Llevan a cabo la contraguerrilla formaciones entrenadas y equipadas de manera 
apropiada, que utilizan los mismos métodos de guerrilla de sus adversarios. 


FRANCOTIRADOR: La palabra paco comenzó a emplearse, en los primeros meses del 
año 1909, para designar a los tiradores rifeños que, situados en excelentes puestos de 
observación, disparaban con gran puntería sobre las tropas españolas. Su actuación se 
extendió a todas las campañas del Norte de Africa, y generalmente consistió en 
hostigar a los convoyes y destacamentos. La definición tradicional de un francotirador 
es la de un soldado de infantería experto en tareas de camuflaje y tirador de élite, que 
dispara con un fusil a grandes distancias y desde un lugar oculto, a objetivos 
seleccionados. Típica e idealmente, un francotirador hábil se acerca al enemigo (que 
desconoce su presencia), utiliza una sola bala por blanco y se retira sin ser visto. 


OAV: Objetivo de Alto Valor 
TAP: Tirador de Alta Precisión 


TEPLA: Tirador de Alta Precisión de Plataforma 


NO COMBATIENTE: expresión cuya primera aceptación, caída en desuso, se refería a 
los miembros de las fuerzas armadas, que no fuera personal sanitario o religioso que no 
participan directamente en las hostilidades (por ejemplo, los adscritos al 
abastecimiento, al trasporte, etc). En caso de captura, estos miembros eran tratados 
como prisioneros de guerra y como combatientes (cf. H IV R, art. 3). V. también: 
perfidia. 


Actualmente, todo miembro de las fuerzas armadas (a excepción del personal sanitario 
y religioso) es considerado como combatiente y, como tal, es tratado como prisionero 
de guerra en caso captura. El hecho de que haya o no participado directamente en las 
hostilidades no tienen importancia. 


NON BIS IN IDEM: principio según el cual el prisionero de guerra, el internado civil o 
cualquiera otra persona en poder de una parte en conflicto solo podrá ser castigado, 
una vez por un mismo acto o por la misma acusación. (G Ill, art. 86; G IV, art, 117; GP I, 
art. 75). 


OBJETIVOS MILITARES: bienes que, por su naturaleza, ubicación, finalidad o 
utilización, contribuyan eficazmente a la acción militar y cuya destrucción total o parcial, 
captura o neutralización ofrezcan una ventaja militar definida (cf. GP I, art.52). 


OPERACIONES MILITARES: en su sentido general, la expresión se utiliza 
generalmente para describir los sucesos de una campaña de guerra o de un solo 
hecho de armas. En el arte militar, indica más exactamente un conjunto de acciones 
militares que, basadas en el movimiento y/o fuego, tienen un objetivo preciso, de 
alcance táctico o estratégico. La distinción que hasta la Segunda Guerra Mundial se 
hacia entre operaciones terrestres, navales, y aéreas no parece que siga justificándose; 
por una parte, porque las fuerzas navales a veces y las fuerzas aéreas, tienen objetivos 
terrestres; por otra parte, porque la conducción de las operaciones terrestres y navales 
de cierta envergadura exigen siempre el apoyo aéreo y por ultimo porque hay 
operaciones en las que se combinan la acción de las tres fuerzas. Aunque en el 
derecho internacional positivo no se defina la noción de operación militar, se goce un 
amplio uso de ella. Se establece, en particular, por lo que atañe a los objetivos 
terrestres, que sus normas se aplican a toda operación terrestre, naval o aérea y remite, 
para los demás, a las normas especificas que rigen la conducción de las operaciones 
marítimas o aéreas (cf. H IV R,art. 23, 37, 57€: G I, art. 37; G Il, art. 4, 15-17, 39, 40; G 
III, art. 23, 50, 75; G IV, art. 28, 40, 51, 53, 95, 111; GP I, art. 3, 37, 44, 49, 51, 56, 59, 
60; GP ll, art. 1, 13). 


ORDEN PÚBLICO: la noción de orden público abarca, en derecho positivo, una serie 
de contenidos irreductibles entre si que modifican, según la hipótesis, su ámbito de 
aplicación, su fundamento jurídico y político e incluso su naturaleza misma. En lo que 
aquí nos interesa, el orden público significa el funcionamiento ordinario de la vida civil, 
al que corresponden, en la colectividad, la opinión y el sentimiento de seguridad. El 
orden publico, que el estado tiene la tarea de salvaguardar del orden publico ya que 
admite que el Estado pude tomar, en la estricta medida en que lo exija la situación de 


peligro, medidas que lo eximan de sus obligaciones de salvaguardar de los derechos 
civiles y políticos del ciudadano (cf. UN, 1948/2 art. 29; CEDH, ART. 15; UN, 1966/2, 
art. 4; CADH, art. 27), o cuando establece excepciones a determinadas normas del 
derecho de los conflictos armados justificadas por las exigencias del orden publico (cf. 
H CP,art. 8; GP I, art. 43, 59, 60, 61, 65, 67; GP ll, art.3). 


PARAMILITAR: adjetivo atribuido por el derecho de los conflictos armados al órgano de 
una parte en conflicto que incorporado a sus fuerzas armadas, esta encargado de hacer 
respetar el orden. Esta incorporación debe notificarse a las demás partes en conflicto 
(cf. GP I, art. 43). 


PARTES EN CONFLICTO: término que designa las entidades estatales y no estatales 
que participan, ya sea formalmente o de hecho, en un conflicto armado determinado. 
Ver también: Beligerantes. 


PERFIDIA: el derecho internacional prohíbe el recurso a la perfidia con el fin de matar, 
herir o capturar a un adversario. Constituyen perfidia los actos que apelan a la buena fe 
del adversario, con la intención de engañarlo. Haciéndose creer que tienen derecho a 
recibir u obligación de conceder la protección que estipulan las normas del derecho 
internacional. Ejemplos de perfidia son los actos siguientes: 


a) Simular la rendición. 

b) Simular una incapacidad debida a heridas o a una enfermedad. 

c) Simular tener el estatuto de civil o de no combatiente. 

d) Utilizar indebidamente el emblema de la cruz roja o de la media luna roja (cf. GP 


PROPORCIONALIDAD: el término define el principio destinado a limitar los daños 
causados por las operaciones militares. La proporcionalidad exige que el efecto de los 
medios y métodos de guerra utilizados no sea desproporcionado en relación con la 
ventaja militar buscada. Ya afirmado anteriormente (por ejemplo, en la prohibición de 
causar males superfluos o sufrimientos innecesarios), este principio ha adquirido cada 
vez mayor importancia a medida que se han desarrollado las normas humanitarias. 


Entre las normas mas recientes, de los artículos 51 y 57 del GP | pueden extraerse 
ejemplos de aplicación del principio de la proporcionalidad. En estos se prohíbe en 
efecto que se lance ataques que causen victimas entre la población civil y daños a los 
bienes de carácter civil. Que sean excesivos en relación con la ventaja militar concreta y 
directa prevista. La proporcionalidad, como la necesidad militar, con la que tiene 
numerosos puntos comunes, es uno de los componentes esenciales del derecho de los 
conflictos armados. 


PROTECCIÓN: a menudo utilizado en relación con la palabra “respeto” se aplica, en el 
derecho de los conflictos armados, siempre que se haya de proteger bienes o personas 
de los efectos de las hostilidades. 


PROTECCIÓN CIVIL: sector de la defensa civil que se encarga del socorro organizado 
a favor de la población civil en caso de catástrofe naturales, desastres accidentales o 
de conflictos armados, con objeto de reducir al mínimo posible la perdida de vidas 
humanas y los daños ocasionados a los bienes de carácter civil. La protección civil 
también tiene como propósito ayudar a la población civil a superar los efectos 
inmediatos de calamidades o de bombardeos y garantizar las condiciones necesarias 
para la supervivencia. 


RESPONSABILIDAD: en su acepción mas general, este término se refiere a la 
obligación que incumbe a un sujeto de derecho de responder por actos cometidos por el 
o por personas dependientes de su autoridad. En el contexto del derecho de los 
conflictos armados, el término de responsabilidad se utiliza para referirse a las 
consecuencias que para el estado tienen los actos siguientes: 


a) Violación de normas del derecho de los conflictos armados cometidas por miembros 
de sus fuerzas armadas. 

b) No observancia del deber de difundir estas normas entre sus fuerzas armadas. 

c) No observancia del deber de perseguir y castigar a los autores de violaciones 
graves, que, por los demás se equiparan a crímenes de guerra. 


El derecho de los conflictos armados prevé, asimismo una responsabilidad para los 
jefes militares que: 


a) Ordenen a sus subordinados violar las normas de ese derecho. 
b) No impidan tales violaciones. 
c) No las repriman. 


Por último, todo militar tiene una responsabilidad directa por las infracciones que haya 
cometido. (cf. H IV. Art. 3, G I, art. 47, 49-51; G II, art. 48, 50-52; G III, art. 127, 129-131; 
G IV, art. 144, 146-148; GP I, art. 83, 85-57, 91; GP II, art. 19). V. también: deberes de 
los jefes. 


SEGURIDAD: el término se utiliza en el derecho de los conflictos armados cuando se 
refiere a la seguridad de: 


Los internados civiles. 

Los prisioneros de guerra. 

La potencia ocupante 

Los extranjeros 

La población civil. 

El estado 

Las partes en conflicto. 

Las instalaciones o las personas protegidas que ejecutan un trabajo impuesto. 
Las sociedades de socorro. 

Las aeronaves sanitarias (cf. G Il. Art. 20, 23, 46, 47; G IV, art. 5, 36, 39, 42, 49, 
51, 64, 74, 75, 78, 88, 127, 142; GP |, art-. 25-29, 63, 64, 64, 71, 74). 
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Ver también: zonas y localidades sanitarias y de seguridad. 


SITIO: Conjunto de operaciones Militares desplegadas alrededor de una localidad( o 
de una zona defendida, con el objetivo de conquistarla. 


TEATRO DE LA GUERRA: comprende la parte de la región de la guerra en la cual, 
durante un conflicto armado internacional determinado, se llevan a cabo efectivamente 
las hostilidades 


TIEMPO DE GUERRA: en derecho de los conflictos armados, la locución “tiempo de 
guerra” puede entenderse como el periodo que comienza con la declaración formal de 
guerra, con la orden de movilización en el caso de una guerra inminente, o con el 
comienzo general de las hostilidades con una potencia extranjera, y que se termina 
cuando cesa una de estas tres hipótesis. No debe confundirse el tiempo de guerra con 
el estado de guerra. 


VENTAJA MILITAR: la expresión se utiliza en el derecho de los conflictos armados 
cuando se da la definición de objetivo militar, y cuando se estipulan las precauciones 
que deben tomarse en el ataque a fin de preservar tanto como sea posible a la 
población civil, a las personas civiles y los vienes de carácter civil. 


ZONA DE COMBATE: porción del territorio en la que las fuerzas armadas de las 
partes beligerantes libran realmente el combate y donde están estipuladas las tropas 
que las apoyan directamente. 
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